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Úvodní slovo 
k výroční 
zprávě  
za rok 2021 

Rok 2021 se nesl ve znamení 
pokračující koronavirové pandemie 
a souvisejících vládních opatření. 
Přestože byl již druhým rokem 
v pořadí, stále jsme se sžívali s novým 
způsobem fungování.
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Distanční výuka, práce z domu, online schůzky nebo 
hybridní konference se postupně staly novým 
normálem a většina z nás je už teď bere jako běžnou 
součást svého života. Potvrdili jsme si, že k tomu, 
abychom všichni mohli fungovat opravdu naplno, se 
neobejdeme bez kvalitního internetového připojení. 
A když říkám kvalitní, myslím tím dostupné všude 
a každému, se stabilním signálem, vysokými 
přenosovými rychlostmi pro download i upload.  
A to nejen k využití doma nebo ve škole, ale i pro 
vzdálené přístupy firem a odborníků ke strojům, 
čidlům, aplikacím nebo třeba robotům.

Už v roce 2020 jsme proto v T-Mobile nastoupili 
cestu za Propojenou zemí. Naším cílem je propojit 
Česko kvalitním internetem, ať už mobilním díky LTE 
a 5G nebo pevným prostřednictvím optické sítě. 
V roce 2021 se tato vize stala naší nejvyšší prioritou, 
které jsme podřídili většinu aktivit.

I přes nelehkou covidovou situaci jsme pokračovali 
ve vlastní výstavbě optické sítě po celé republice, 
aby se v budoucnu mohlo co nejvíce zákazníků 
připojit gigabitovou rychlostí a využívat symetrický 
upload i download. Na konci roku 2021 jsme 
možnosti ultrarychlého internetu nabízeli  
284 000 domácnostem v 75 městech. 

Velkým úspěchem bylo pokrytí pražského metra LTE 
a 5G signálem, což se nám v rámci konsorcia 
mobilních operátorů a společnosti CETIN povedlo 
dokončit o rok dříve oproti původním plánům. 

V souvislosti s modernizací mobilních sítí jsme se 
v listopadu loňského roku definitivně rozloučili se 
signálem šířeným sítí 3. generace, abychom si tak 
uvolnili prostor pro nejmodernější 5G síť. Na konci 
roku 2021 jsme pokrývali 21 % populace a signál 5G 
využívalo více než 150 000 našich zákazníků. Je pro 
nás velice důležité nabízet našim zákazníkům tu 
nejvyšší možnou kvalitu služeb. Proto jsem velmi rád, 
že naše mobilní síť byla oceněna jako nejrychlejší 
v celé České republice, a to v podrobném testu 
časopisu CHIP a jejich partnera NET CHECK.

Neunikl nám trend přechodu od klasického volání 
a SMS k chatovacím platformám, streamování 
a většímu využívání dat jako takovému. A protože 
naší filozofií je uvádět na trh služby a produkty 
reagující na potřeby našich zákazníků, i v roce 2021 
jsme se zaměřili na zlepšení zákaznické zkušenosti 
a připravili jsme zajímavé datové nabídky. Zkraje 
roku jsme vylepšili naši mobilní aplikaci, ve které si 
zákazníci z pohodlí domova mohou nastavit svůj 
tarif či zaplatit vyúčtování. V létě jsme rozjeli 
sportovní balíček neomezených dat, díky kterým 
mohl téměř milion zákazníků bez problémů využívat 
sportovní aplikace, platformy pro sdílení 
sportovních úspěchů a rodinných zážitků nebo 
sledovat zápolení našich sportovců na olympiádě 
v Tokiu. A následovala unikátní služba Pořád online, 
se kterou data na ty nejzákladnější, ale přitom 
nejdůležitější aplikace, jako je chat, GPS navigace 
nebo jízdní řády, nikdy nedojdou.
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Služby pro naše zákazníky z řad firem a státních 
institucí jsme úspěšně sjednotili pod značku 
T-Business. Ve čtyřech doménách – Store, Protect, 
Connect a Industry 4.0 chceme být silným 
partnerem pro firemní konektivitu včetně aplikací 
a řešení na ní běžících. Transformace českého 
byznysu na Průmysl 4.0 a digitalizace společnosti 
jsou klíčové pro budoucí konkurenceschopnost 
České republiky a českých firem. Proto pro nás 
v loňském roce byl prioritou rozvoj spolupráce 
s akademickou sférou. Na předních českých 
univerzitách jsme budovali privátní mobilní sítě, tzv. 
kampusové sítě, díky kterým studenti, profesoři, ale 
i startupy a firmy mohou vyvíjet, testovat nebo 
rozběhnout svá inovativní řešení za využití 
nejmodernějších technologiích. Náš závazek je ale 
širší než pouhý příspěvek v podobě kvalitní 
konektivity. Firmám nabízíme také know-how 
a mentoring našeho širokého týmu expertů 
z různých oblastí.

Jak už jsem zmiňoval, loňský rok nebyl jednoduchý. 
Kromě covidové pandemie se Česká republika 
potýkala i s živelní pohromou v podobě ničivého 
tornáda. Protože cítíme jako svou morální povinnost 
pomáhat, zaslali jsme postiženým regionům finanční 
dar a zákazníkům z dotčených oblastí jsme poskytli 
naše služby zcela zdarma. Pokračovala také pomoc 
covidem zasaženým podnikatelům, zdravotnickým 
zařízením i hygienickým stanicím, kterým jsme až 
do konce jarního nouzového stavu bezplatně 
poskytovali neomezená mobilní data, a navíc jsme 
jim zdarma navýšili kapacitu internetového připojení 
na nejvyšší dostupnou rychlost. Nezapomínali jsme 
ani na rodiny samoživitelů, osoby se zdravotním 
postižením a neziskové organizace.

Zásadní důraz klademe na vzdělávání ve všech 
podobách, proto i v loňském roce pokračovaly naše 
snahy o začlenění seniorů do digitální doby či 
podpora debat o změně školského systému. 
Samostatnou kapitolou je pak naše podpora nových 
přístupů k výuce dětí a studentů. V našem nově 
otevřeném Magenta Experience Centru přibližujeme 
školákům svět techniky, snažíme se rozvíjet jejich 
logické myšlení a hravou formou je seznamovat 
s nejnovějšími technologiemi, které utváří svět kolem 
nich. Ke konci roku jsme si formulovali novou 
strategii ESG. Jejími pilíři jsou pokrok díky 
konektivitě a digitální inkluzi, efektivní využívání 
zdrojů a wellbeing v digitálním světe.

Rád bych zde zároveň poděkoval všem našim 
zákazníkům, ať už z řad jednotlivců, živnostníků, 
malých nebo velkých společností – jste naším 
hnacím motorem. Právě díky vám můžeme stále 
vyvíjet lepší produkty a služby a posouvat se 
mílovými kroky vpřed. 

Za všemi inovacemi, novými nápady a řešeními stojí 
naši zaměstnanci – 3 276 „dílků“ velké skládačky se 
jménem T-Mobile Czech Republic. Nesmírně si 
vážíme úsilí a práce, kterou odvádějí v mnohdy 
velmi náročných podmínkách a jsme rádi, že jsou 
s námi. Děkujeme vám za úspěšný rok 2021!
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c
h Z finančního hlediska Společnost v roce 2021 

navázala na dosavadní růst a zvýšila své výnosy 
o 3,8 % oproti předchozímu roku na 29 958 mil. Kč 
(28 865 mil. Kč v roce 2020) a čistý zisk o 22,9 % 
na 6 256 mil. Kč (5 091 mil.  Kč v roce 2020). 
Finanční pozice Společnosti zůstává nadále velice 
silná a stabilní, navíc podpořená celkovým zázemím 
skupiny Deutsche Telekom. Dlouhodobým cílem 
Společnosti zůstává stavět na důvěryhodnosti 
a rozvíjet partnerství se zákazníky i dodavateli a pro 
zaměstnance představovat nadále místo, kde je 
radost pracovat.

Informace o aktivitách v oblasti ochrany životního 
prostředí a pracovněprávních vztahů a výzkumu 
a vývoje jsou uvedeny ve Zprávě představenstva 
o podnikatelské činnosti a stavu majetku.

Informace o řízení rizik jsou uvedeny v Příloze 
ke konsolidované účetní závěrce (Poznámka 3). 
Společnost používá vybrané derivátové 
a nederivátové zajišťovací nástroje (Poznámka 3.5).

Koncem února 2022 pokračující politické napětí mezi 
Ruskem a Ukrajinou eskalovalo v konflikt s vojenskou 
invazí Ruska na Ukrajinu. Celosvětovou reakcí 
na ruské porušení mezinárodního práva a agresi vůči 
Ukrajině bylo uvalení rozsáhlých sankcí a omezení 
podnikatelské činnosti. Tyto skutečnosti považujeme 
za neupravující následné události.  Celkový dopad 
posledního vývoje se projevil zvýšenou volatilitou 
na finančních a komoditních trzích a dalšími 
důsledky pro ekonomiku. Podnikatelská rizika 
zahrnující nepříznivé dopady ekonomických sankcí 
uvalených na Rusko, přerušení podnikání (včetně 
dodavatelských řetězců), zvýšený výskyt 
kybernetických útoků, riziko porušení právních 
a regulatorních pravidel a mnoho dalších je obtížné 
posoudit a jejich celkový vliv a možné účinky nejsou 
v tuto chvíli známy. Po rozvahovém dni nedošlo 
k žádným událostem, které by měly významný dopad 
na výroční zprávu k 31. prosinci 2021.
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c
hSpolečnost nemá zahraniční provozovny, v roce 2021 

nenabyla vlastní akcie a nepodléhá žádným dalším 
povinným zveřejněním ve výroční zprávě.

Praha, 25. března 2022

Rodrigo Francisco Diehl 
Předseda představenstva

Olga Nevska
Člen představenstva
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Zpráva 
představenstva 
o podnikatelské 
činnosti a stavu 
majetku
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Propojená země. Jsme českou jedničkou v budování 
optické infrastruktury a naší prioritou je nabízet 
českým domácnostem kvalitní připojení 21. století. 
Optickou síť v módu FTTH (fibre to the home) nebo 
FTTB (fibre to the building) jsme ke konci loňského 
roku přivedli až ke dveřím 284 tisíc domácností 
(včetně Planet A a ViaHome v počtu 80 tisíc 
domácností) v 75 městech. A nepolevujeme,  
do roku 2025 máme v plánu na výhody tohoto 
superrychlého a stabilního internetu připojit až 
milion domácností v České republice.

Nadále pokračujeme také v rozšiřování pokrytí 
Česka nejmodernější mobilní sítí 5G, která ke konci 
roku 2021 pokrývala 21 % populace. 5G síť využívá 
už více než 150 000 našich zákazníků a postupně 
roste také počet 5G vysílačů, kterých jsme ke konci 
roku 2021 provozovali již 1 042. S rozvojem moderní 
5G sítě úzce souviselo i postupné vypínání 3G sítě, 
která již byla zastaralá. Provoz celé sítě a všech 
vysílačů byl ukončen v listopadu roku 2021 
a uvolněná frekvence je využita právě k posílení 
a rozvoji 5G sítě. 
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pokryli všechny stanice pražského metra. Cestující 
tak mohou využívat vysokorychlostní mobilní signál 
4G/LTE kdekoliv na nástupištích, v přestupních 
chodbách, ve vestibulech, v eskalátorových nebo 
traťových tunelech bez ohledu na jejich délku či 
velikost stanice. Drtivá většina stanic je navíc 
pokryta i signálem 5G, ke kompletnímu pokrytí  
by pak mělo dojít do dubna roku 2022. 

Zrychlujeme ovšem také DSL připojení. 
Ve spolupráci se společností CETIN, která uvedla 
na trh technologii bondingu, mohou naši zákazníci 
využít dvojnásobně rychlejší internet. O tuto službu 
je mezi zákazníky velký zájem. Zatímco v roce 2020 
byl nejprodávanější internet 50 Mb/s a 100 Mb/s 
byl až na třetí příčce, v roce 2021 už se 100 Mb 
rychlost posunula i díky bondingu na druhou pozici. 

Na podzim proběhl podrobný test časopisu CHIP, 
který s partnerským NET CHECK zkoumal kvalitu 
českých mobilních sítí. Naše mobilní síť byla 
vyhodnocena jako nejrychlejší s průměrnou 
rychlostí stahování přes 91 Mb/s. Tým techniků 
s profesionálním vybavením nasbíral více jak 
100 000 dat, která analyzoval a podrobně 
vyhodnotil. Hlavními faktory určujícími kvalitu  
sítě bylo odesílání a stahování dat, vyvolávání 
testovacích webových stránek, spouštění živého 
přenosu HD z YouTube či nahrávání 1MB souboru 
JPG na Facebook. Naše mobilní síť zvítězila 
ve všech testech a scénářích.
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Nové služby  
a produkty
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přehledné tarifní portfolio, které je postavené 
na zákaznických potřebách a lépe reflektuje stále 
rostoucí spotřebu mobilních dat. Zásadní novinku 
představuje především služba Pořád online, díky 
které se zákazníci nemusí omezovat ve spotřebě dat 
z obav, že jim dojdou a ocitnou se bez spojení. Ty 
nejdůležitější aplikace, jako je chat, navigace, jízdní 
řády nebo mobilní bankovnictví jim s aktivovanou 
službou Pořád online budou fungovat i po vyčerpání 
jejich měsíčního datového limitu. Nová tarifní 
nabídka přináší výhodné balíčky neomezených dat 
i službu T-Mobile TV Mini v mobilu a zahrnuje také 
tarify reflektující potřeby podnikatelů a živnostníků.

Léto se u T-Mobile neslo ve znamení sportu 
a neomezených dat. Úspěšná kampaň Sportovní 
neomezené léto vzdala hold českým sportovcům 
a aktivně nabádala jednotlivce i rodiny k trávení 
volného času pohybem. Náš balíček neomezených 
dat si v létě aktivoval téměř milion zákazníků 
a průměrná spotřeba dat vzrostla v srpnu na 15,1 GB.

Zákazníky využívající optický internet od T-Mobile 
potěšila nová tarifní řada Můj optický internet. 
Přinesla vyšší rychlost pro všechny tarify 
internetového připojení a u vybraných rychlostí  
také symetrický download a upload – tedy výrazné 
zrychlení odesílání dat. Na první rok navíc mohou 
zákazníci využít nabídku gigabitového optického 
připojení za pouhých 299 Kč měsíčně.

V říjnu jsme spustili systém dlouhodobých odměn 
za dobití předplacených karet. Odměnu za dobití  
tak mohou získat všichni zákazníci s předplacenou 
službou s hlasovým tarifem pokaždé, když si  
navýší kredit alespoň o 250 korun. Odměny jsou 
odstupňované podle výše dobití a zahrnují data 
nebo balíček volání a dat zdarma, které platí 
po dobu 30 dnů. Zároveň s tím jsme uvedli na trh 
dvě nové předplacené karty se 3 a 10 GB dat, které 
budou nahrazovat předplacené karty se 2 a 5 GB. 
Zákazníkům nabídly více dat, bonusový počáteční 
kredit a přednastavený datový balíček se slevou 
na obnovení.
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jsme našim zákazníkům přinesli unikátní službu 
Apple Watch Connection, která díky zabudované 
eSIM v hodinkách umožňuje naplno využívat Apple 
Watch Cellular, a to bez blízkosti spárovaného 
telefonu. Spolu s tím jsme nabídli i kompletní 
portfolio Apple Watch Series 6 a Apple Watch SE 
ve verzi GPS & Cellular.

Oblíbená služba T-Mobile TV na konci roku 2021 
dosáhla 214 tisíc zákazníků, což je meziročně o 13 % 
více. Svým divákům přinesla novinku v podobě 
vysílání televizního obsahu v 4K kvalitě a zařadila 
do nabídky nové televizní kanály. Sportovní fanoušci 
tak mohou sledovat pět nových nejvyšších 
fotbalových soutěží, nově i Ligu mistrů UEFA. 
Novým zákazníkům jsme navíc nabídli 50% slevu 
na první dva měsíce používání služby. Majitelům 
chytrých televizorů LG jsme zpřístupnili možnost 
používat službu T-Mobile TV přímo v prostředí 
televizoru bez nutnosti externího set-top-boxu.  
LG se tak zařadila k značkám Samsung, Philips 
a jiným Android TV zařízením, kde výrazným 
způsobem zjednodušujeme sledování T-Mobile TV.

S novinkami v portfoliu přišel také náš virtuální 
operátor Kaktus, který službou Neřešto nabízí 
předplacené tarify, které spojují výhody paušálu 
s volností, kterou uživatelům běžně nabízejí 
předplacené karty. Měsíční paušál se strhává 
rovnou ze spárované platební karty, předplatitel  
si ho může aktivovat kdykoliv prostřednictvím 
aplikace Kaktus nebo na webu, a stejně tak ho 
kdykoliv zrušit. Nové tarify jsou cenově výrazně 
výhodnější než obdobné paušální balíčky a nabízí 
neomezený datový balíček na sociální sítě.  
Zákazník platí pouze za služby, které využije, 
a nevyužité minuty, SMS a data se mu převedou 
do dalšího období.

V duchu našeho hesla “Pro telefony se chodí k nám” 
jsme v roce 2021 úspěšně pokračovali i v prodeji 
telefonů, přičemž prodeje telefonů proti roku 2020 
vzrostly o 22,9 %.



T-
M

obile



 

C
zech




 R
epublic







 a
.s

.  
  O

B
SA

H

obsah



21    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  Z
P

R
ÁV

A 
P

Ř
ED

ST
AV

EN
ST

VA
 O

 P
O

D
N

IK
AT

EL
SK

É 
Č

IN
N

O
ST

I A
 S

TA
V

U
 M

A
JE

TK
Uobsah

T-Business



22    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  Z
P

R
ÁV

A 
P

Ř
ED

ST
AV

EN
ST

VA
 O

 P
O

D
N

IK
AT

EL
SK

É 
Č

IN
N

O
ST

I A
 S

TA
V

U
 M

A
JE

TK
U T-Mobile se dlouhodobě specializuje na privátní 

mobilní sítě (tzv. kampusové sítě) pro vysoké školy 
a průmysl a jen v letošním roce jsme do nich 
investovali desítky milionů korun. V roce 2021 jsme 
podepsali Memorandum o spolupráci s Českou 
zemědělskou univerzitou (ČZU), na které spolu 
s dalšími technologickými firmami vzniká komplexně 
digitalizovaný kampus a další univerzitní pracoviště 
na nejnovější Stand Alone 5G síti s využitím IoT 
platformy. V příštích čtyřech letech chce ČZU 
dokončit komplexní digitalizaci, spočívající 
ve vytvoření digitálního ekosystému zaměřeného 
na vědy o živé přírodě. 

Na počátku srpna jsme zahájili provoz 5G kampusu 
pro Český institut informatiky, robotiky a kybernetiky 
(CIIRC) ČVUT. Díky datové komunikaci postavené 
na nejrychlejších 5G technologiích umožní tato 
kampusová síť vědcům, firmám a studentům 
testovat a rozšiřovat koncepty chytrých továren 
budoucnosti a digitalizované výroby. Kampusová síť 
na CIIRC ČVUT pokrývá prostory laboratoří, zejména 
Testbedu pro Průmysl 4.0 - experimentální továrny 
budoucnosti, o celkové ploše větší než 1000 m². 
Díky zapojení Národního centra Průmyslu 4.0 se 
budou na případových studiích a praktických řešení 
aplikovatelných pro průmyslovou výrobu podílet 
přímo malé a střední podniky, což podpoří transfer 
těchto technologií a digitalizaci českých firem.
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partnerem malých i velkých firem, které využívají 
naše nejmodernější datacentra a pokročilá řešení 
pro bezpečnou a spolehlivou správu dat. Služby pro 
naše zákazníky z řad firem a státních institucí jsme 
sjednotili pod značku T-Business, která spojuje čtyři 
domény: Store, Protect, Connect a Industry 4.0. 
Chceme díky tomu být silným partnerem pro 
firemní řešení konektivity, ale i aplikací a řešení  
na ní běžících. T-Business sdružuje tým špičkových 
odborníků na adresování komplexních firemních 
požadavků.

CIIRC ČVUT si jako svoje partnerské centrum pro 
aplikovaný výzkum Průmyslu 4.0 vybrala naše 
mateřská skupina Deutsche Telekom. Memorandum 
o spolupráci bylo podepsáno v srpnu u příležitosti 
návštěvy německého prezidenta Franka-Waltera 
Steinmeiera. Přineslo mimo jiné i založení společné 
laboratoře T-Mobile Czech Republic a CIIRC ČVUT 
v rámci Testbedu pro Průmysl 4.0, která podpoří 
rozvoj výzkumného a experimentálního prostředí 
s důrazem na malé a střední podniky a startupy. 
Společná laboratoř se zároveň stala čtvrtým 
centrem Hubraumu, technologického inkubátoru 
skupiny Deutsche Telekom.



24    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  Z
P

R
ÁV

A 
P

Ř
ED

ST
AV

EN
ST

VA
 O

 P
O

D
N

IK
AT

EL
SK

É 
Č

IN
N

O
ST

I A
 S

TA
V

U
 M

A
JE

TK
U

Odpovědnost 
k okolí 
a ke společnosti 
je nedílnou 
součástí všeho, 
co děláme
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na společnost i životní prostředí. V propojování díky 
technologiím vidíme sílu umožňující jednotlivcům, 
firmám, komunitám a vlastně celé zemi posouvat  
se vpřed. Je naší odpovědností, aby náš dopad 
na společnost a planetu byl co nejpříznivější a lidé 
uměli využívat technologie ke svému prospěchu.“

Během nelehké situace spojené s onemocněním 
covid-19 se naše společnost i nadále aktivně 
zapojovala do pomoci nemocnicím, zdravotnickým 
zařízením i hygienickým stanicím. Až do konce jarního 
nouzového stavu jsme jim poskytovali bezplatně 
neomezená mobilní data, a navíc zdarma navýšili 
kapacitu internetového připojení na nejvyšší 
dostupnou rychlost.

V květnu jsme spolu s naším partnerem, společností 
Unicorn, bezplatně zpřístupnili aplikaci CovidTestMan, 
která firmám výrazně zjednodušila veškerou agendu 
spojenou s testováním zaměstnanců.  

Situaci spojenou s pandemií a výhledy do života 
po ní reflektovala studentská novinářská soutěž  
Co změní covid?, kterou jsme podpořili. Do finále 
postoupilo dvacet příspěvků od českých středoškoláků, 
ze kterých jsme ve spolupráci s info.cz a Vyšší 
odbornou školou publicistiky vybrali a ocenili vítěze. 

Minulý rok byl jeden z nejtěžších i pro řadu podnikatelů 
a tuzemských firem. Pomoc státu byla nedostatečná, 
a proto se úspěšní podnikatelé spojili v novém 
projektu DoToho!, aby se pokusili restartovat českou 
ekonomiku. Program, do kterého se aktivně zapojili, 
přinesl unikátní mix mentoringových setkání, 
expertních konzultací, workshopů a přednášek 
s cílem postavit podnikání zpátky na nohy. Za 4 měsíce 
trvání programu jím prošlo 124 českých firem. 

V červnu zasáhla jižní Moravu a Lounsko ničivá 
tornáda. T-Mobile okamžitě reagoval zpřístupněním 
volání, SMS a dat zdarma lidem z postižených 
regionů. Do terénu se vydali dobrovolníci z řad 
našich zaměstnanců, kteří pomáhali přímo na místě 
přírodní katastrofy a jimž za to patří velký dík 
i uznání. Lidem zasaženým tornádem jsme věnovali 
bezmála 7 milionů korun – šest milionů formou 
přímé podpory a téměř milion pak vynesla naše 
zaměstnanecká sbírka. 

Péči o duševní zdraví považujeme za nesmírně 
důležité a často přehlížené téma. Právě proto patří 
k našim strategickým prioritám v oblasti společenské 
odpovědnosti. Spolu s naším partnerem, organizací 
Nevypusť duši, jsme připravovali speciální programy 
pro děti, studenty i rodiče. Pro širokou veřejnost 
jsme natočili sérii videí, jak o duševní zdraví správně 
pečovat.

Jako klíčový vnímáme zodpovědný a udržitelný 
přístup k životnímu prostředí. Proto jsme se 
v červnu připojili ke klasifikaci Eco Rating, která  
má za cíl poskytovat maloobchodním zákazníkům 
konzistentní a přesné informace o dopadech výroby, 
používání, přepravy a likvidace chytrých i klasických 
mobilních telefonů na životní prostředí. Po podrobném 
posouzení bude každému mobilnímu telefonu 
přiděleno celkové hodnocení Eco Rating (maximálně 
100), které signalizuje vliv přístroje na životní 
prostředí během celého jeho životního cyklu.  
Eco Rating rovněž vyzdvihne pět klíčových kritérií 
udržitelnosti mobilních zařízení a poskytne další 
informace o životnosti, opravitelnosti, recyklovatelnosti, 
klimatické účinnosti a účinnosti využívání zdrojů.

V rámci zodpovědného přístupu jsou pro nás klíčové 
aktivity směřující ke zmírnění klimatických změn. 
Na provoz využíváme ze 100 % elektrickou energii 
z obnovitelných zdrojů a jako součást skupiny 
Deutsche Telekom jsme se zavázali k zásadnímu 
snížení uhlíkové stopy. Optimalizujeme technologickou 
infrastrukturu, snižujeme spotřebu materiálu 
a podporujeme efektivní využíváme zdrojů. 
Upřednostňujeme zasílání elektronických faktur, 
ve všech našich prodejnách již běžně podepisujeme 
smlouvy pomocí biometrického podpisu a zasíláme 
je e-mailem, postupně zavádíme elektronické 
cenovky. Dbáme i na eliminaci plastů, nabízíme 
eSIM i ekoSIM, kdy velikost plastového nosiče je 
o polovinu menší.

T-Mobile je držitelem certifikátu ISO 14001 (EMS) 
a každý rok prochází auditem akreditovanou 
certifikační společností TÜV SÜD. Máme Politiku 
integrovaného systému řízení. 

https://nevypustdusi.cz/
https://www.youtube.com/playlist?list=PL1a2CfyNCqDFHv9XSWg4RXrrdOMhAnA7Q
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přinášíme neziskovým organizacím bezplatné 
digitální vzdělávání. Strategickým partnerem v této 
oblasti byla v roce 2021 společnost Czechitas. 
Spolu s ní jsme také v Magenta Experience Centre 
uspořádali dva příměstské tábory pro děti a mládež. 

V roce 2021 jsme v rámci 5. ročníku konference pro 
studenty středních a vysokých škol T-DAY uspořádali 
2 dni přednášek na téma Big Data a Umělá 
inteligence ve financích. Poprvé jsme akci otevřeli 
i pro profesionály z řad podnikatelů a firem. 

Jako každý rok proběhla naše interní sbírka 
Pomáhejme příběhům, která se zaměřuje na pomoc 
a podporu rodinných příslušníků či blízkých našich 
zaměstnanců, kteří se nejčastěji vinou nemoci, 
úrazu, nebo nešťastné události dostali do těžké 
životní situace. I v roce 2021 se opět podařilo vybrat 
celou částku, o kterou nominované příběhy žádaly. 
Celkový obnos 1 022 500 korun, z něhož polovinu 
darovali pracovníci a druhou přidal T-Mobile, si mezi 
sebe rozdělí 20 příběhů. Finance pomohou například 
dětem zaměstnance, který nedávno tragicky zahynul, 
nebo sedmileté holčičce s vážnými popáleninami, 
která žije s maminkou a sourozenci v azylovém domě.  

Pokračovali jsme také v dobrovolnickém projektu 
Den pro dobrý skutek organizovaném společností 
Hestia – Centrum pro dobrovolnictví. Zaměstnanci 
se mohou jeden den v roce věnovat práci pro 
vybranou neziskovou organizaci a pomoci mohou 
jak manuálně, tak expertně. V minulém roce se 
zapojilo 349 zaměstnanců a většina pomoci směřovala 
do oblastí zasažených tornádem na jižní Moravě.

V únoru minulého roku jsme v Praze otevřeli 
Magenta Experience Center. Jedná se o inovativní 
prostor plný inspirace, zábavy, edukace a zcela 
ojedinělý koncept, který je unikátní ve skupině 
Deutsche Telekom i v České republice. Na ploše 
přes 800 metrů čtverečních v nákupním centru 
Arkády Pankrác nabízí nejen místo na co-working, 
herní zónu, podcastové studio či představení chytré 
domácnosti, ale i edukační a konferenční prostory 
s každodenním programem. Magenta Experience 
Center klade důraz na ekologii, recyklaci, udržitelnost 
ale i na propojování zákazníků napříč generacemi 
na virtuálních a fyzických eventech. 

Za rok působnosti centrem prošlo přes 75 tisíc 
návštěvníků, proběhlo více jak 350 akcí a podařilo 
se navázat spolupráci s Ministerstvem školství 
mládeže a tělovýchovy i Ministerstvem průmyslu 
a obchodu, díky které nabízí výukové modely v rámci 
digitální inkluze pro základní školy, na kterých se 
podílí zástupci z řad odborníků i profesionálů 
z technologických oborů. Od podzimu minulého 
roku tak prošlo těmito programy bezmála 500 dětí.

V rámci úzké spolupráce s předními českými 
univerzitami budujeme první privátní kampusové 
sítě, které umožňují vytvořit optimální prostředí pro 
vývoj nových technologií. V kampusových sítích si 
studenti, startupy i firmy mohou vyvíjet a testovat 
svá řešení za pomoci nejmodernější technologie, 
kterou síť 5G nabízí. 

Spolupráci na akademické půdě jsme v květnu 
úspěšně rozšířili i na Českou zemědělskou 
univerzitu, s níž T-Mobile podepsal memorandum 
o dlouhodobé spolupráci zahrnující vybudování 
komplexně digitalizovaného kampusu a dalších 
univerzitních pracovišť na nejnovější 5G Stand 
Alone s využitím IoT platformy. Digitalizace, kterou 
chce ČZU v následujících letech projít, se odrazila 
i v univerzitním hackathonu, který proběhl v listopadu 
a jehož byl T-Mobile partnerem. Vítězné projekty, 
pracující s technologiemi IoT a 5G, předvedly 
potenciál využití a zlepšení života nejen v rámci 
univerzitních kampusů, ale i ve všech oblastech 
s privátní 5G sítí, tedy případně i městských částí 
a samospráv.
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na třech základních pilířích:

Rozmanitosti – Uznáváme rozmanitost, jako je věk, 
pohlaví, genderová identita a její projevy, sexuální 
orientace, národnost, sociální a etnický původ, 
sociální status, náboženství, politické smýšlení, 
zdravotní stav atd. Zakládáme si na tom naše 
společnost byla prosta jakékoliv diskriminace.

Rovných příležitostech – Neustálé změny ve světě 
vyžadují v naší společnosti stále větší flexibilitu, 
a proto se neustále snažíme zmírňovat fyzické nebo 
digitální bariéry. Každý zaměstnance má u nás 
spravedlivé šance a příležitosti k přístupu a rozvoji 
bez ohledu na individuální schopnosti. Neděláme 
žádné rozdíly.

Začlenění, resp. „inkluzi“ - Bezpodmínečný, otevřený 
a citlivý přístup ke každému představuje základní 
předpoklad pro optimální využití plného potenciálu 
společnosti. Proto je důležitý názor každého z nás. 
Na názor se ptáme opakovaně a zpětné vazby se 
pak transparentně řeší v týmech s manažery tak, 
aby změny byly rychlé a okamžité.

V naší společnosti pracuje 3 276 zaměstnanců, 
z toho 35,3 % žen a 64,7 % mužů. Průměrný věk 
zaměstnanců je 37 let. 

Zakládáme si na vstřícném pracovním prostředí, 
vyváženosti práce a volného času, podporujeme 
zkrácené a flexibilní úvazky. Našim zaměstnancům 
nabízíme benefity z oblasti zdraví, volného času, 
sportu, kultury i cestování. Podporujeme zdravý 
životní styl, proto nabízíme i „jógovnu“, z níž v rámci 
lockdownu probíhaly online lekce, a ve spolupráci se 
zaměstnanci vymýšlíme sportovní výzvy na podporu 
dobročinných projektů. 

Důležitou roli ve vzdělávání hraje naše platforma 
T-Univerzita, která slouží k dobrovolnému rozvoji 
osobnosti i pracovních schopností. V roce 2021  
se do ní zapojilo 1 684 studentů, kteří vyhledávali 
především kurzy cílené na rozvoj digitálních 
dovedností. Většina aktivit proběhla online formou, 
a díky tomu se jich mohli účastnit zaměstnanci ze 
všech koutů republiky. V roce 2021 jsme vyzkoušeli 
také nový formát mikrolearningu Digi škola, kdy jsme 
na firemní pracovní síti každý pracovní den zveřejnili 
jeden tip (nejčastěji 2-3-minutové video) na efektivní 
práci s aplikacemi z balíčku Microsoft 365. 
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nejvyššího stupně v soutěži „Podnik podporující 
zdraví“. Soutěž vyhlašuje Státní zdravotní ústav pod 
záštitou Ministerstva zdravotnictví a sleduje se v ní 
celkem 9 kategorií jako např. pracovní prostředí 
a podmínky k práci, podpora psychického 
a fyzického zdraví zaměstnanců, podpora sociálního 
zdraví a vztahů ve firmě, možnosti osobního rozvoje 
v oblasti zdraví, CSR aktivity společnosti a nově 
i oblast související se zvládnutím pandemie 
covid-19. T-Mobile se soutěže účastní pravidelně 
každé 3 roky již od r. 2009 a ocenění jsme obhájili  
již popáté. V letošním roce jsme v auditu získali 
rekordní skóre, a to 99 %. Ocenění vnímáme jako 
externí potvrzení naší správné cesty v péči o zdraví 
zaměstnanců i budování zdravé firemní kultury 
a velmi si ho vážíme.

Velkou radost nám udělalo také ocenění Top 
Zaměstnavatelé 2021 v oboru telekomunikace,  
které udělují vysokoškolští studenti.  

V průběhu roku mohli naši zaměstnanci využívat 
práci z domu, a to i pracovníci na zákaznických 
linkách. Většina zaměstnanců tak kombinovala  
dle potřeby práci v kanceláři a z domova. V době 
pandemie jsme našim zaměstnancům a jejich 
rodinným příslušníkům nabídli také psychologickou 
poradnu, kterou využívalo v průměru 30 
zaměstnanců měsíčně. Zaměstnanci mohli také 
čerpat vouchery na vitamíny a potravinové doplňky. 
Všichni zaměstnanci mohli využít zdarma antigenní 
testování a podpořili jsme také očkování 
zaměstnanců. 
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U Naším cílem je, aby si lidé byli blíž a naše služby jim 

v tom pomáhaly. V tomto duchu proběhlo naše 
Sportovní léto, kdy jsme vzdali hold bývalým 
českým olympionikům – více než 20 hvězd českého 
sportovního nebe si zahrálo v televizním spotu 
představující náš letní balíček neomezených dat 
zdarma. Naše zákazníky jsme zapojili offline 
aktivitami, během nichž po celé republice hledali 
utajená místa či sportoviště.

Ke kampani na službu Pořád online jsme přizvali 
českého beatboxera Endrua, který speciálně pro  
nás vytvořil hudbu do televizního spotu a zároveň 
třicetiminutovou video smyčku demonstrující, že 
na to nejdůležitější mají naši zákazníci data pořád 
a pořád a pořád… Tento TV spot se následně umístil 
na první příčce prestižního žebříčku YouTube Ads 
Leaderboard za rok 2021.

Na začátku léta jsme se připojili k celoevropskému 
projektu Futureproof, ve kterém si mohla generace 
Z prověřit, jaká by pro ně v budoucnu mohla být 
nejlepší profese. Měli jsme také radost ze spojení 
s “technologickým evangelizátorem” Petrem Márou 
v rámci uvedení na trh služby Apple Watch Cellular, 
díky které mohou zákazníci ze svých chytrých hodinek 
telefonovat i když nemají nablízku svůj iPhone. 

Dávku emocí přinesla naše vánoční kampaň Největší 
dárek je, když jste spolu. Leitmotivem kampaně bylo 
navracení kouzla Vánoc, které se v posledních dvou 
letech začalo vytrácet. Kampaň tak ukázala, že 
ačkoliv si lidé osvojili různé způsoby, jak udržovat 
kontakt digitálně, fyzické spojení je to, co dělá 
Vánoce nezapomenutelnými a kouzelnými. 

Spojovací linkou našich sponzoringových aktivit  
je naše strategické rozhodnutí podporovat online/
offline rovnováhu. Šestý ročník T-Mobile Olympijského 
běhu, který proběhl v 89 lokalitách a zúčastnilo se 
ho 71 130 běžců, tak připomněl, že je třeba žít 
i mimo digitální svět. 

Vzhledem k epidemii se do virtuální podoby vloni 
přesunuly všechny závody běžkařské SkiTour. 
Účastníci tak mohli trať zajet po své ose a výsledek 
poslat organizátorům. Pro hobby běžce bohužel 
zůstala uzavřená oblíbená Jizerská 50 a rovněž  
se tak přesunula do individuální/virtuální formy 
a aplikace.
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Olga Nevska
Člen představenstva

T-Mobile byl v loňském roce partnerem akce  
Kolo pro život, které vstoupilo už do 22. sezony. 
V seriálu se odjelo 15 závodů s celkovým počtem 
16 577 měřených závodníků. V rámci partnerství 
jsme kladli důraz i na doprovodné akce v podobě 
T-Mobile Adventure parku, zóny pro děti i dospělé 
s instruktory Bike O´Clock Academy a další 
doprovodné aktivity (trenažery Rouvy, Kolo radosti 
s cenami pro návštěvníky).

Jako generální partner jsme podpořili také T-Mobile 
Českou Enduro sérii, největší seriál v MTB Enduro 
ve střední Evropě, jehož se účastnilo 2 982 závodníků.

Praha, 25. března 2022

Rodrigo Francisco Diehl 
Předseda představenstva
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Zpráva 
o vztazích
společnosti T-Mobile Czech Republic a.s.
podle ustanovení § 82 zákona o obchodních korporacích
za účetní období kalendářního roku 2021
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Představenstvo společnosti T-Mobile Czech Republic a.s., se sídlem Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4, IČ 649 49 681, zapsané 
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 3787 (v této zprávě též jen „Společnost“ nebo 
„TMCZ“) zpracovalo následující zprávu o vztazích ve smyslu ustanovení § 82 zákona  č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích 
(dále jen „Zákon o obchodních korporacích“), za účetní období kalendářního roku 2021 (dále jen „Rozhodné období“).

1   Struktura vztahů
Podle informací dostupných představenstvu Společnosti jednajícímu s péčí řádného hospodáře byla Společnost po celé 
Rozhodné období součástí koncernu, ve kterém je ovládající osobou Deutsche Telekom AG („DTAG“) (dále jen „Koncern“). Údaje 
o osobách náležejících do Koncernu se uvádí k 31. prosinci 2021, a to dle informací dostupných statutárnímu orgánu Společnosti 
jednajícímu s péčí řádného hospodáře. Struktura vztahů v Koncernu je graficky znázorněna v Příloze č. 1.

Ovládající osoba
Deutsche Telekom AG, se sídlem Friedrich-Ebert-Allee 140, Bonn, Nordrhein-Westfalen, 531 13 Germany (v této zprávě též jen 
„Ovládající osoba“) nepřímo ovládá Společnost prostřednictvím společnosti Deutsche Telekom Europe B.V. (Nizozemí), která 
byla v Rozhodném období jediným akcionářem Společnosti.

2   Úloha Společnosti v Koncernu
Společnost je integrovaným operátorem: vedle mobilních a fixních telekomunikačních služeb nabízí i široké portfolio IT služeb 
a řešení systémové integrace pro firemní zákazníky. Společnost se dlouhodobě zaměřuje na kvalitu svých služeb. Od svého 
založení Společnost klade důraz na vynikající péči o své zákazníky a korektní chování k obchodním partnerům, zaměstnancům 
a životnímu prostředí.

3   Způsob a prostředky ovládání
Ovládající osoba nepřímo ovládá Společnost prostřednictvím společnosti Deutsche Telekom Europe B.V., která byla 
v Rozhodném období jediným akcionářem. K ovládání Společnosti dochází zejména prostřednictvím rozhodovaní jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady Společnosti.

Společnost postupuje ve svých aktivitách v souladu s globálně vytvářenými a zaměřenými podnikatelskými, finančními, 
investičními popř. dalšími plány skupiny DTAG. Pokud jde o rozhodování o každodenních činnostech a podnikání Společnosti 
(např. rozpočty, marketing, personální politika atd.) tyto spadají do autonomní oblasti Společnosti, samozřejmě s ohledem 
na globální politiku ve skupině DTAG.

4   Přehled vzájemných smluv v rámci Koncernu
4.1   �Smlouvy uzavřené mezi Společností a Ovládající osobou,  

které byly v Rozhodném období platné.
4.1.1   Smlouvy uzavřené v roce 2021:

Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom 
Telekom Deutschland 
GmbH

SERVICE ARRANGEMENT 2021 under the 
Framework Cooperation and Service 
Agreement No. 027516–000–00

SERVISNÍ SMLOUVA 2021 podle Rámcové 
smlouvy o spolupráci a službách  
č. 027516–000–00

027516–229–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Schedule to the 
Framework cooperation and Service 
Agreement concluded between

Servisní smlouva – Příloha k Rámcové 
smlouvě o spolupráci a službě 

022888–145–00

Deutsche Telekom AG SERVICE ARRANGEMENT 
Schedule to the Framework  
Cooperation and Service Agreement  
No. 024410–109–00

SERVISNÍ SMLOUVA Příloha k Rámcové 
smlouvě o spolupráci a poskytování služeb 
č. 024410–109–00

024410–110–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement Servisní Smlouva 026192–103–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2020 – ACS & OCC 
& NWI & Test LAB

Servisní smlouva 2020 – ACS & OCC & NWI 
& Test LAB

027516–223–00

Deutsche Telekom AG Amendment No 1 Agreement Dodatek č. 1 Dohody 027516–231–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

DEUTSCHE TELEKOM 
AG

Service Arrangement For Centralized 
RAN Tools for Planning – Atoll SaaS

Servisní smlouva pro Centralizované RAN 
nástroje pro plánování – Atoll Saas

027516–233–00

Deutsche Telekom AG 
(DTAG)

SERVICE ARRANGEMENT 
Schedule to the Framework Cooperation 
and Service Agreement concluded 
between Deutsche Telekom AG and 
T-Mobile Czech Republic A.S.  on 
20/02/2018 No 027516–000–00

SERVISNÍ SMLOUVA ; Příloha k Rámcové 
smlouvě o spolupráci a poskytování služeb 
uzavřená mezi Deutsche Telekom AG 
a T-Mobile Czech Republic A.S. dne 20. 2. 
2018 č. 027516–000–00

027516–232–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG, BONN

SLA inbound services 2021 TMCZ_DT SLA příchozí služby 2021 TMCZ_DT 027516–225–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG, BONN

SERVICE ARRANGEMENT 2021 SERVISNÍ SMLOUVA 2021 027516–236–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG, BONN

Annex 
SERVICE ARRANGEMENT 2021 
International Mobile Device Business 
Services  
Schedule to the Framework Cooperation 
and Service Agreement concluded 
between Deutsche Telekom AG and 
T-Mobile Czech Republic a.s.

Dodatek SERVISNÍ SMLOUVA 2021 
Mezinárodní obchodní služby  
pro mobilní zařízení  
Plán pro rámcovou smlouvu o spolupráci 
a servisní smlouvu uzavřené mezi Deutsche 
Telekom AG a T-Mobile Czech Republic a.s

080475–000–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG, BONN

DPA – DTAG – Medallia DPA – DTAG – Medallia 080512–000–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1010

Procurement X-Charges 2021 – Annex 
– Service Arrangement – Group 
Procurement 2021

Nákup X-Charges 2021 – Příloha – Servisní 
smlouva – Skupinový nákup 2021

027516–235–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1010

Framework Cooperation and Service 
Agreement No 027516–000–00

Rámcová spolupráce a Servisní smlouva 
č.027516–000–00

027516–237–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1010 Friedrich-E

DTAG – guarantee fee agreement DTAG – dohoda o záručním poplatku 080560–000–00

Deutsche Telekom AG, 
T&I PG 1034

Service Arrangement Product roadmap 
2021 esim DTAG

Servisní smlouva Produktová roadmapa 
2021 esim DTAG 027516–234–00

Deutsche Telekom 
Business Solutions 
GmbH

Amendment No.2 – Management 
Agreement for International MNC 
Services between Deutsche Telekom 
Business Solutions GmbH

Dodatek č. 2 – Smlouva o správě 
mezinárodních MNC služeb mezi Deutsche 
Telekom Business Solutions GmbH

022522–103–00

Deutsche Telekom 
Digital Labs Private 
Limited

SERVICE ARRANGEMENT SERVISNÍ SMLOUVA 027516–226–00

4. 1. 2   Smlouvy trvající v roce 2021:

Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom AG Non – Disclosure Agreement Smlouva o mlčenlivosti 0000156/2006–
SMnp

Deutsche Telekom AG International Carrier Interconnection – 
Deutsche Telekom network through 
Deutsche Telekom Point of Presence  
in Prague for International 
Telecommunications Services viac PSTN/
ISDN

Smlouva o nosném propojení do Deutsche 
Telekom sítě přes Deutsche Telekom 
přístupové body v Praze pro mezinárodní 
telekomunikační služby přes PSTN/IDSN

0000230/2007–
SMws

Deutsche Telekom AG Agreement on – Circuit Solution EoM Smlouva o řešení okruhu EoM 0000289/2011–SMna

Deutsche Telekom AG Non-Disclosure and Confidentiality 
Agreement

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 001070–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of Understanding Dohoda o porozumění 010003–000–00

Deutsche Telekom AG Sublicence agreement (rebranding) Sublicenční smlouva (rebranding) 010091–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to the partial contract Dodatek č. 1 k dílčí smlouvě 010091–201–01

Deutsche Telekom AG Letter of Understanding Dohoda o porozumění 010091–202–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom AG Amendment no. 8 to Agreement on 
Global Roaming eXchange (GRX)  
(No. T-Systems 2002/622)

Dodatek č. 8 ke smlouvě o Global Raming 
eXchange (GRX) (č. T-Systems 2002/622)

010109–108–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 9 to Agreement  
on Global Roaming eXchange (GRX)  
(No. T-Systems 2002/622)

Dodatek č. 9 ke smlouvě o Global Raming 
eXchange (GRX) ( č. T-Systems 2002/622)

010109–109–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 10 to Agreement  
on Global Roaming eXchange (GRX)

Dodatek č. 10 ke smlouvě o Global Roaming 
eXchange (GRX)

010109–110–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 11 to Agreement  
on Global Roaming eXchange (GRX)

Dodatek č. 11 ke smlouvě o Global Raming 
eXchange (GRX)

010109–111–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 12 – GRX Services Dodatek č. 12 – služby GRX 010109–112–00

Deutsche Telekom AG Agreement – agreement on 
telecommunication network’s 
interconnection

Smlouva – smlouva o vzájemném propojení 
telekomunikačních sítí

010246–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 5 – roaming signalling Dodatek č. 5 – roamingová signalizace 010340–105–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 6 – Agreement on 
application of Agreement on Signalling-
for-International-Roaming (SPR Services)

Dodatek č. 6 – smlouva o uplatňování 
smlouvy o signalizaci pro mezinárodní 
roaming (služba SPR)

010340–106–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 7 – Signalling for 
international roaming – Diameter/4G

Dodatek č. 7 – Signalizace pro mezinárodní 
roaming – Diameter/4G

010340–107–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 8 – Signalling for 
international roaming – SS7 based 
Steering

Dodatek č. 8 – Signalizace pro mezinárodní 
roaming – řízení na bázi SS7

010340–108–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 9 Dodatek č. 9 010340–109–00

Deutsche Telekom AG Framework agreement – Inbound Rámcová smlouva – Příchozí 010562–000–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Strategy & 
Portfolio Management

Smlouva o poskytování služeb – strategické 
řízení & řízení portfolia

010562–201–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Management IT 
Applications

Smlouva o poskytování služeb – řízení IT 
aplikací

010562–202–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – ERP & Corporate 
Systems

Smlouva o poskytování služeb – ERP & 
korporátní systémy

010562–203–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Management IT 
Operations

Smlouva o poskytování služeb – Správa IT 
operací

010562–204–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – End user 
Marketing

Smlouva o poskytování služeb – marketing 
– koncový uživatel

010562–205–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – System 
Engineering

Smlouva o poskytování služeb – systémové 
inženýrství

010562–206–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – System 
Engineering

Smlouva o poskytování služeb – systémové 
inženýrství

010562–207–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Deployment & Operations Management

Smlouva o poskytování služeb – Spuštění 
sítě & řízení operací

010562–208–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Deployment & Operations Management

Smlouva o poskytování služeb – Spuštění 
sítě & řízení operací

010562–209–00

Deutsche Telekom AG Framework Cooperation and Service 
Agreement – Outbound Direct Charging

Rámcová smlouva a smlouva o poskytování 
služeb – odchozí přímé poplatky

010563–000–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – ERP & Corporate 
Systems

Smlouva o poskytování služeb – ERP 7 
korporátní systémy

010563–201–00

Deutsche Telekom AG Framework Cooperation and Service 
Agreement– Outbound

Rámcová smlouva a smlouva o poskytování 
služeb – odchozí

010564–000–00

Deutsche Telekom AG Side letter to the Framework Cooperation 
and Service Ag. (Outbound/Allocation)

Vedlejší ujednání k Rámcové smlouvě 
a smlouvě o poskytování služeb (Odchozí/
Alokace)

010564–101–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Global Products Smlouva o poskytování služeb – globální 
produkty

010564–201–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Payment Smlouva o poskytování služeb –platby 010564–202–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – IT Department Smlouva o poskytování služeb – IT oddělení 010564–203–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Marketing 
Department

Smlouva o poskytování služeb – 
marketingové oddělení

010564–204–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Technology Office

Smlouva o poskytování služeb – Síťová 
technologická kancelář

010564–205–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – IT Strategy & 
Portfolio Management

Smlouva o poskytování služeb – IT 
strategie & správa portfolia

010564–206–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Process 
Alignment & Quality Management

Smlouva o poskytování služeb – Proces 
harmonizace & řízení jakosti

010564–207–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Management IT 
Applications

Smlouva o poskytování služeb – Správa IT 
aplikací

010564–208–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Management IT 
Operations

Smlouva o poskytování služeb – Správa IT 
operací

010564–209–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Marketing 
Coordination

Smlouva o poskytování služeb – 
Marketingová koordinace

010564–210–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Marketing 
Coordination

Smlouva o poskytování služeb – 
Marketingová koordinace

010564–211–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Product 
Management

Smlouva o poskytování služeb – Product 
management

010564–212–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – End User 
Marketing

Smlouva o poskytování služeb – Marketing 
koncový uživatel

010564–213–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – End User 
Marketing

Smlouva o poskytování služeb – Marketing 
koncový uživatel

010564–214–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Wholesale 
Marketing

Smlouva o poskytování služeb – Marketing 
velkoobchod

010564–215–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Wholesale 
Marketing

Smlouva o poskytování služeb – Marketing 
velkoobchod

010564–216–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement –  
European Terminal Management

Smlouva o poskytování služeb – European 
Terminal Management

010564–217–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Systems 
Engineering

Smlouva o poskytování služeb – Systémové 
inženýrství

010564–218–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Systems 
Engineering

Smlouva o poskytování služeb – Systémové 
inženýrství

010564–219–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Deployment and Operations 
Management

Smlouva o poskytování služeb – Vývoj sítě 
a správa operací

010564–220–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Deployment and Operations 
Management

Smlouva o poskytování služeb – Vývoj sítě 
a správa operací

010564–221–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement –  
Technology and Development

Smlouva o poskytování služeb – 
Technologie a vývoj

010564–222–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Supplier 
Management

Smlouva o poskytování služeb – Správa 
dodavatelů

010564–223–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Network 
Budgeting Performance

Smlouva o poskytování služeb – 
Rozpočtování síťového výkonu

010564–224–00

Deutsche Telekom AG Declaration of consent (consent to 
access to the TMCZ database)

Souhlas s přístupem do TMCZ databáze 010817–000–00

Deutsche Telekom AG Sublicence of TIBCO Software License 
Agreement

Softwarová licenční smlouva Sublicence 
TIBCO

011269–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement – TMO warranty for Siemens AG Smlouva – poskytnutí záruky ze strany  
TMO pro Siemens AG

012309–000–00

Deutsche Telekom AG Services Agreement – MBS Smlouva o poskytování služeb – MBS 012467–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of Affirmation – Licence Chordiant 
Marketing Director

Prohlášení – licence na Chordiant 
Marketing Director

012761–000–00

Deutsche Telekom AG T–Zones Agreement Smlouva T-Zones 012876–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 – Letter of Variation 
(t-zones)

Dodatek č. 1 (t-zones) – Soupis změn 
(t-zones)

012876–101–00

Deutsche Telekom AG Letter of Variation – Addendum No. 2 to 
T-Zones Agreement – discount for y. 2006

Prohlášení o změně – Dodatek č. 2  
ke sml. na T-Zones – sleva pro rok 2006

012876–102–00

Deutsche Telekom AG Addendum No. 3 to T-Zones Agreement 
– contract update

Dodatek č. 3 – smlouva T-Zones –
aktualizace smlouvy

012876–103–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom AG Letter of Variation – T-Zones agreement 
– Addendum No. 4

Prohlášení o změně– dodatek č. 4 
ke smlouvě T-Zones

012876–104–00

Deutsche Telekom AG Agreement – suretyship (Bürgschaft) 
Nortel GPRS

Smlouva – ručení NORT (Bürgschaft) 
Nortel GPRS

012958–000–00

Deutsche Telekom AG Framework cooperation and service 
agreement – Inbound

Rámcová smlouva o spolupráci 
a poskytování služeb – příchozí

013243–000–00

Deutsche Telekom AG Inbound (update of Annex 2 – Service 
Arrangement 2005)

Příchozí (aktualizace přílohy 2 –  
Smlouva o poskytování služeb 2005)

013243–101–00

Deutsche Telekom AG Inbound (update of Annex 2 – Service 
Arrangement 2006)

Příchozí (aktualizace přílohy 2 –  
Smlouva o poskytování služeb 2006)

013243–102–00

Deutsche Telekom AG Inbound service arrangement 2007 Smlouva o poskytování služeb 2007 – 
příchozí

013243–103–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2008 (Inbound 
(annex 2 valid for 08))

Smlouva o poskytování služeb 2008 
(Příchozí (příloha 2 platná pro 08))

013243–104–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2009 Smlouva o poskytování služeb 2009 013243–105–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2010 – Annex 2 
(Inbound Contract)

Smlouva o poskytování služeb 2010 – 
příloha 2 (smlouva k příchozím)

013243–106–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2011 – X-charges 
inbound 2011 under the Framework 
Cooperation

Smlouva o poskytování služeb 2011 – 
X-charges příchozí 2011 spadající pod 
rámcovou spolupráci

013243–107–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2013 (Inbound – 
Annex 2 – Product Development 2013)

Smlouva o poskytování služeb 2013 
(Příchozí – příloha 2 – vývoj produktu 2013)

013243–108–00

Deutsche Telekom AG SLA Inbound 2014 TMCZ Service Provider 
TDG Service Receiver

Smlouva o poskytování služeb na projektu 
2014 TMCZ poskytovatel TDG příjemce 
služby – příchozí

013243–109–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Annex Service 
Agreement TMCZ EUHQ 2014

Smlouva o poskytování služeb – příloha 
ke smlouvě o poskytování služeb TMCZ 
EUHQ 2014

013243–110–00

Deutsche Telekom AG Annex Service Agreement TMCZ 
EUHQ2013

Příloha ke smlouvě o poskytování služeb 
TMCZ EUHQ2013

013243–111–00

Deutsche Telekom AG Annex Service Agreement – SLA Inbound 
2015 TMCZ Service Provider TDG Service 
Receiver

Příloha ke smlouvě o poskytování služeb 
– SLA 2015 TMCZ poskytovatel služby TDG 
příjemce služby – příchozí

013243–112–00

Deutsche Telekom AG Annex 2 – Service Arrangement 2015 – 
Inbound Service Agreement

Příloha 2 – Smlouva o poskytování služeb 
2015 – příchozí služby

013243–115–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2016 –X-Charges 
TMCZ Inbound under the Framework 
Cooperation

Dohoda o poskytování služeb 2016 – 
poplatky TMCZ za příchozí služby 
na základě Rámcové smlouvy o spolupráci

013243–117–00

Deutsche Telekom AG Framework Cooperation and Service 
Agreement (Outbound/Allocation)

Rámcová smlouva o spolupráci 
a poskytování služeb (Odchozí/Alokace)

013244–000–00

Deutsche Telekom AG Side letter to the Cooperation and 
Service Agreement (Outbound/
Allocation)

Průvodní dopis ke spolupráci a poskytování 
služeb (Odchozí/Alokace)

013244–101–00

Deutsche Telekom AG Outbound (amendment of Annex 2 – 
Service Arrangement 2005)

Smlouva o poskytování služeb 2005 
(Odchozí) – změna přílohy č. 2

013244–102–00

Deutsche Telekom AG Outbound (Amendment of Annex 2 – 
Service Arrangement for 2006)

Smlouva o poskytování služeb 2006 
(Odchozí) – změna přílohy č. 2

013244–103–00

Deutsche Telekom AG Outbound Service Arrangement 2007 Smlouva o poskytování služeb 2007 
(Odchozí)

013244–104–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2008 (Outbound) 
– amendment of the Annex 2

Smlouva o poskytování služeb 2008 
(Odchozí) – změna přílohy č. 2

013244–105–00

Deutsche Telekom AG Service arrangement 2009 Smlouva o poskytování služeb 2009 013244–106–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2010 –  
Annex 2 (Outbound Contract)

Smlouva o poskytování služeb 2010 – 
příloha 2 (smlouva k odchozím)

013244–107–00

Deutsche Telekom AG Sideletter on Chordiant Project – Terms 
of use of the CMD software

Průvodní dopis k projektu Chordiant – 
podmínky používání CMD softwaru

013956–000–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement concerning the 
Administration of MTIP in the Deutsche 
Telekom

Smlouva o správě programu MTIP 
v Deutsche Telekom

014145–000–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom AG Service Agreement – Interoperator 
Discount Services („IOT–services“)

Smlouva o poskytování služeb – slevy mezi 
operátory („IOT služby“)

014585–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 – new version of 
Appendix 1 (distribution of discounts)

Dodatek č. 1 – nové znění přílohy č. 1 
(rozdělení slev)

014585–101–00

Deutsche Telekom AG Suretyship Agreement (Nortel) Dohoda o ručení (Nortel) 015123–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the unification of payment 
terms – application Inhouse Cash

Smlouva o sjednocení platebních podmínek 
– aplikace Inhouse Cash

015941–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to the Agreement on 
the unification of Payments Terms

Dodatek č. 1 ke smlouvě o sjednocení 
platebních podmínek

015941–101–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 2 to the Agreement on 
the unification of Payment Terms

Dodatek č. 2 ke smlouvě o sjednocení 
platebních podmínek

015941–102–00

Deutsche Telekom AG Variation to Unification of Payment Terms 
Agreement

Smlouva o změně pro sjednocení 
platebních podmínek

015941–103–00

Deutsche Telekom AG Inhouse Banking Side Agreement (Side 
Letter to UPT Agreement)

Vedlejší ujednání – Inhouse Banking 
(vedlejší dohoda k UPT smlouvě)

015941–201–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement (auditing services – 
x-charge)

Smlouva o poskytování auditních služeb 
(přefakturace)

016189–000–00

Deutsche Telekom AG Sublicense Agreement (Intel) Sublicenční smlouva (Intel) 016228–000–00

Deutsche Telekom AG Master Agreement – Hedging Activities Rámcová smlouva – zajištění 016323–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on Bilateral MMS eXchange Smlouva o dvoustranné MMS eXchange 016451–000–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement for the provision of 
Marketing Services

Smlouva o poskytování marketingových 
služeb

016889–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to the Service Agr.– 
Service Description, Cost Allocation 
Scheme

Dodatek č. 1 ke smlouvě o poskytnutí 
služeb – popis služeb a alokace nákladů

016889–101–00

Deutsche Telekom AG Deed of Adherence (project Munice 2) Dohoda o přistoupení (projekt Munice 2) 017569–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
exchange ZigBee info on SIM card

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) –výměna info. ZigBee na SIM kartě

017808–000–00

Deutsche Telekom AG Deed of Adherence-accession of TMCZ to 
Global Framework Ag. (GFA) no.990030–
000–00

Dohoda o přistoupení TMCZ k mezinárodní 
rámcové smlouvě č.990030–000–00

018945–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

018965–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

019043–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

019044–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

019045–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

019046–000–00

Deutsche Telekom AG Non-disclosure Agreement (NDA) – 
Project 2G Modernization

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA) – Projekt modernizace 2G

019052–000–00

Deutsche Telekom AG EBS General Service Agreement EBS hlavní servisní smlouva 019184–000–00

Deutsche Telekom AG Service Package to the EBS General 
Service Agreement

Servisní balíček k hlavní smlouvě 
o poskytování služeb EBS

019184–201–00

Deutsche Telekom AG Settlement Agreement – international 
traffic – settlement

Dohoda o vypořádání – mezinárodní provoz 
– vyrovnání

019199–000–00

Deutsche Telekom AG Deed of Adherence to the Framework Ag. 
for the Supply of Network Infrastructure

Dohoda o přistoupení k rámcové smlouvě 
o dodávkách síťové infrastruktury

019440–000–00

Deutsche Telekom AG Project Specific Annex (PSA) GGSN & 
SGSN – Commercial Conditions to the 
Frame Agreement

Projektově specifická příloha GGSN  
& SGSN – Obchodní podmínky k rámcové 
smlouvě

019704–000–00

Deutsche Telekom AG Master Agreement for Derivates and 
Investment Contracts

Rámcová dohoda pro deriváty a investiční 
smlouvy

019894–000–00

Deutsche Telekom AG Sideletter Průvodní dopis 019895–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment to the Side Letter to the Master 
Agreement for Derivates and Inv. Con.

Dodatek k rámcové smlouvě o derivátech 
a investicích

019895–101–00
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Deutsche Telekom AG Confidentiality Agreement Smlouva o mlčenlivosti 021267–000–00

Deutsche Telekom AG License Agreement – Software 
concerning the predictive modelling

Licenční smlouva – Software týkající se 
prediktivního modelování

021411–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the processing of personal 
data

Smlouva o zpracování osobních údajů 021442–000–00

Deutsche Telekom AG Project Specific Annex RU20/OSS5.2 Specifická příloha projektu RU20/OSS5.2 021581–000–00

Deutsche Telekom AG Project Service Agreement for cIBS 
– common Interconnect Billing System

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
cIBS – Společný propojený fakturační systém

021810–000–00

Deutsche Telekom AG Co-operation Agreement for Joint LTE-TD 
Evaluation Trial

Smlouva o spolupráci pro společný LTE-TD 
proces vyhodnocování

021821–000–00

Deutsche Telekom AG Project Service Agreement for RMC 
(PSA) for the new IT Enabler RMC (T-Rex)

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
RMC (PSA) pro nový IT nástroj RMC (T-Rex)

021911–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on processing of data and 
information with confidentiality clause

Smlouva o zpracování dat a informací 
s doložkou o zachování důvěrnosti

022098–000–00

Deutsche Telekom AG Contractual Agreement for change of 
delivery model for ng iBMD (Jellyfish)

Smluvní dohoda o změně modelu doručení 
pro ng iBMD (Medúza)

022173–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on Commercial Roaming 
Broker Services

Smlouva o obchodním zprostředkování 
roamingových služeb

022191–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment Letter No. 1 to the 
Agreement on Commercial Roaming 
Broker Services

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o obchodním 
zprostředkování roamingových služeb

022191–101–00

Deutsche Telekom AG Amendment Letter No. 3 to the 
Agreement on Commercial Roaming 
Broker Services

Dodatek č. 3 ke Smlouvě o obchodním 
zprostředkování roamingových služeb

022191–103–00

Deutsche Telekom AG Amendment Letter No. 4 to the 
Agreement on Commercial Roaming 
Broker Services

Dodatek č. 4 k smlouvě o obchodním 
zprostředkování roamingových služeb

022191–104–00

Deutsche Telekom AG Data Privacy Agreement on 
commissioned processing of personal 
data, for 022191–104

Smlouva o ochraně osobních údajů při 
zadaném zpracování osobních údajů, 
k 022191–104

022191–104–01

Deutsche Telekom AG Cooperation Agreement Smlouva o spolupráci 022250–000–00

Deutsche Telekom AG Delivery of Software and the 
Performance of Services in Connection 
with ngCRM

Dodávka softwaru a výkonu služeb 
v souvislosti s ngCRM

022281–000–00

Deutsche Telekom AG Supplement No. 1 – Delivery of Software 
and the Performance of Services in 
Connection with ngCRM

Dodatek č. 1 – Dodávka softwaru a výkonu 
služeb v souvislosti s ngCRM

022281–101–00

Deutsche Telekom AG Supplement No. 1 to Project Service 
Agreement (PSA) – ngCRM system

Dodatek č. 1 k smlouvě o poskytování 
služeb k projektu (PSA) – ngCRM systém

022281–102–00

Deutsche Telekom AG NG CRM PSA – Supplement No. 3 NG CRM PSA – Dodatek č.3 022281–103–00

Deutsche Telekom AG SERVICE Agreement Network Technology Smlouva o poskytování služeb síťové 
technologie

022467–000–00

Deutsche Telekom AG SUBLICENSE AGREEMENT for the 
Software for IVR Campaigning/Banner

Smlouva o sublicenci na software pro IVR 
kampaň/Baner

022483–000–00

Deutsche Telekom AG Management Agreement for international 
MNC Services

Smlouva o správě mezinárodních MNC 
služeb

022522–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to Management 
Agreement for International MNC 
Services

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o správě ve vztahu 
k mezinárodním službám MNC

022522–101–00

Deutsche Telekom AG Supplementary Agreement to the 
Sublicence Agreement

Doplňková smlouva k sublicenční smlouvě 022780–000–00

Deutsche Telekom AG iPad License Acknowledgement of 
Adherence to Wireless Service License 
– iPad TMC

iPad licenční potvrzení o dodržování licence 
bezdrátových služeb – iPad TMC

022870–000–00

Deutsche Telekom AG Angry Birds International Campaign Angry Birds mezinárodní kampaň 022875–000–00

Deutsche Telekom AG Framework cooperation and service 
agreement – X-charges

Rámcová smlouva o spolupráci a službách 
– přefakturace

022888–000–00

Deutsche Telekom AG Annex No. 022888–104–00 Service 
arrangement EU HQ

Příloha č. 022888–104–00 dohoda 
o službách EU HQ

022888–104–00
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Deutsche Telekom AG Annex to FA – Service Arrangement –  
X-charges 2012 – Products and 
Innovation annex

Příloha k rámcové smlouvě o poskytování 
služeb – přefakturací 2012 – příloha 
produkt a inovace

022888–105–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Cross Charging 
2013

Smlouva o poskytováni služeb – 
přefakturace 2013

022888–106–00

Deutsche Telekom AG Annex Service Arrangement – P&I 
Payment Products

Příloha – smlouva o poskytování služeb 
– P&I platební produkty

022888–112–00

Deutsche Telekom AG Annex – Service Arrangement – Group 
Technology 2014

Příloha – Smlouva o poskytování služeb – 
Skupinová technologie 2014

022888–115–00

Deutsche Telekom AG Annex Service Arrangement – Board Area 
Europe

Příloha k smlouvě o poskytování služeb – 
Evropský prostor

022888–116–00

Deutsche Telekom AG Annex to the Framework Cooperation 
and Service Agreement – Service 
Arrangement Group Procurement

Příloha k rámcové smlouvě o spolupráci 
a poskytování služeb: Smlouva 
o poskytování služeb týkajících se zadávání 
zakázek skupinou

022888–118–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Musketeer 
Program

Smlouva o poskytování služeb – program 
Musketeer

022888–120–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement (Outbound cross 
charges)

Smlouva o poskytování služeb (křížové 
poplatky za odchozí služby)

022888–121–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2015 – Group 
Technology (Outbound cross charges)

Dohoda o poskytování služeb 2015 – oblast 
technologie (křížové poplatky za odchozí 
služby)

022888–123–00

Deutsche Telekom AG Annex – Service Arrangement – 
Centralized Capacity Planning Service

Příloha – Smlouva o poskytování služeb 
– služby centrálního plánování kapacit

022888–127–00

Deutsche Telekom AG Annex – Service Arrangement Board Area 
Europe TMCZ EUHQ 2017

Příloha – Smlouva o poskytování služeb– 
Board Area Europe EUHQ 2017

022888–130–00

Deutsche Telekom AG Annex – Service Arrangement – 
Technology & Innovation 2017

Příloha – Smlouva o poskytování služeb – 
Technology & Innovation 2017

022888–131–00

Deutsche Telekom AG Appendix 3 to the Service Arrangement 
Group Procurement (CDP)

Dodatek č. 3 ke smlouvě o poskytování 
služeb – nákupy ve slupině 2017 (CDP)

022888–132–01

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Central capacity 
planning

Smlouva o poskytování služeb – Centrální 
plánování kapacit

022888–135–00

Deutsche Telekom AG Annex 2 – Service Agrement Schedule, 
Expert development Vendor & Portfolio 
Management

Příloha 2 – Plán schvalování služeb, 
Odborný vývoj prodejců a řízení portfolia

022888–138–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the Processing of Personal 
Data – CDP

Smlouva o zpracování osobních údajů 
– CDP

022888–140–00

Deutsche Telekom AG Letter of Intent – IT Data Assurance 
Shared Service Centre (SSC)

Předsmluvní ujednání (Letter of Intent) – IT 
zajištění dat Shared Service Centre

022962–000–00

Deutsche Telekom AG Procurement Joint Venture of Deutsche 
Telekom AG and France Télécom SA: 
Interim

Zadávání zakázek joint venture Deutsche 
Télécom AG a France Telecom SA – 
předběžné

022972–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 – Interim letter – Joint 
Venture

Dodatek č. 1 – prozatímní dohoda – Joint 
Venture

022972–101–00

Deutsche Telekom AG Deed of Adherence (Vertragsbeitritt – to 
Contract 990053–000–00)

Dohoda o přistoupení ke smlouvě 
990053–000–00

023021–000–00

Deutsche Telekom AG Side Letter to the Framework 
Cooperation and Service Agreement

Průvodní list k rámcové smlouvě 
o spolupráci a poskytování služeb

023056–000–00

Deutsche Telekom AG Enrolment to the Frame Agreement for 
the supply of CCC SAP Services including 
SAP Licence Management Services

Zápis k Rámcové smlouvě o dodání CCC 
SAP služeb včetně služeb SAP licenčního 
managementu

023213–000–00

Deutsche Telekom AG Tax Indemnity Agreement Smlouva o daňovém odškodnění 023340–000–00

Deutsche Telekom AG Framework Cooperation and Service 
agreement

Rámcová smlouva o spolupráci 
a poskytování služeb

023382–000–00

Deutsche Telekom AG Annex – Service Agreement TMCZ EUHQ 
2017 – DTAG Europe

Příloha – Smlouva o poskytování služeb 
TMCZ EUHQ 2017 – DTAG Europe

023382–201-00

Deutsche Telekom AG Co-operation agreement for joint smart 
lte evaluation trial

Smlouva o spolupráci na společném LTE 
procesu vyhodnocování

023418–000–00
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Deutsche Telekom AG Confidentiality Obligation for Clean Team 
Members

Povinnost mlčenlivosti pro členy Clean 
Team

023435–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of intent – OSS Předsmluvní ujednání (Letter of Intent) – OSS 023451–000–00

Deutsche Telekom AG Cooperation Agreement Smlouva o spolupráci 023481–000–00

Deutsche Telekom AG Cooperation Agreement – INTRA GROUP 
COMPLIANCE AGREEMENT

Smlouva o spolupráci – vnitroskupinová 
dohoda o shodě

023496–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of Adherence („LoA“) – Ringback 
Tones Services

Dohoda o dodržování – služby vyzváněcích 
tónů

023507–000–00

Deutsche Telekom AG Global M2M Service cooperation – 
Joining Agreement

Globální M2M servisní smlouva – smlouva 
o spojení

023543–000–00

Deutsche Telekom AG Frame Agreement for Commissioned 
Personal Data Processing

Rámcová smlouva o zpracování údajů 023692–000–00

Deutsche Telekom AG CDP Individual Agreement on 
commissioned processing of personal 
data GPBI (BDSG)

CDP individuální smlouva na pověřené 
zpracování osobních dat GPBI (BDSG)

023692–201–00

Deutsche Telekom AG CDP Individual Agreement on 
commissioned processing of personal 
data – S2C

CDP individuální smlouva na pověřené 
zpracování osobních dat – S2C

023692–202–00

Deutsche Telekom AG CDP Individual Agreement on 
commissioned processing of personal 
data OCP (OneCom)

CDP individuální smlouva na pověřené 
zpracování osobních dat OCP (OneCom)

023692–203–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement on the commissioned 
processing of personal data

Individuální smlouva o zpracování osobních 
údajů

023727–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the purchase of 
a videoconferencing system

Smlouva o nákupu videokonferenčního 
systému

023771–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of Adherence – Callertunes service 
Real Networks

Dohoda o dodržování – uvítací tóny služby 
Real Networks

023864–000–00

Deutsche Telekom AG Supplementary Agreement to the Project 
Service Agreement to the Provision of 
Next Generation Voice Mail System

Dodatečná dohoda k projektové servisní 
smlouvě na poskytování Nové generace 
Voice Mail Systému.

024075–000–00

Deutsche Telekom AG Engagement Form  (Czech Republic) – 
Google Play

Engagement form (Česká republika) – 
Google Play

024075–101–01

Deutsche Telekom AG Service Arrangement P&I products core 
telco products and media 2013

Smlouva o poskytování služeb P&I a média 
2013

024087–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement For Commissioned Data 
Processing

Smlouva o zpracování údajů 024202–000–00

Deutsche Telekom AG Cooperation and Service agreement – 
Ring back tones

Smlouva o spolupráci a poskytování služeb 
– Vyzváněcí tóny

024204–000–00

Deutsche Telekom AG Retail and Marketing Funds Agreement Smlouva o maloobchodním 
a marketingovém fondu

024307–000–00

Deutsche Telekom AG „m-wall“ (POS presentation) Agreement Smlouva „m-wall“ (POS prezentace) 024308–000–00

Deutsche Telekom AG Main Contract on IP Transit Hlavní smlouva IP tranzit 024335–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the processing of personal 
data in International Sharepoint

Smlouva o zpracování osobních údajů 
na mezinárodním Sharepointu

024360–000–00

Deutsche Telekom AG Contract on Deutsche Telekom ICSS 
Mobile Services – DINr3, Services 
enabling IP/MPLS platform

Smlouva o Deutsche Telekom ICSS 
Mobilních službách – DINr3, služby 
umožňující IP/platforma

024362–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to the Contract on 
Deutsche Telekom ICSS 024362–000–00

Dodatek č. 1 ke smlouvě Deutsche Telekom 
ICSS 024362–000–00

024362–101–00

Deutsche Telekom AG iPhone Contract of Adherence to the 
iPhone Agreement between Apple and DT

iPhone smlouva o dodržování k iPhone 
smlouvě mezi Apple a DT

024364–000–00

Deutsche Telekom AG Side letter to iPhone Contract of 
Adherence to the iPhone Agreement 
between Apple

Vedlejší ujednání ke Smlouvě o dodržování 
podmínek ohledně zařízení iPhone se 
společností Apple

024364–201–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – SLA Outbound 
Services 2015

Smlouva o poskytování služeb – SLA 
odchozí služby 2015

024410–102–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – SLA Outbound 
Services 2016, TMCZ Service Receiver, 
TD Serv

Dohoda o poskytování služeb – odchozí 
služby 2016, TMCZ příjemce služeb, TD Serv

024410–103–00
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Deutsche Telekom AG Service Level Agreement (SLA) – 
Handset Capability Server (HCS)

Smlouva o poskytování služeb (SLA) – 
server zprostředkovávající vykonávání 
služeb (Handset Capability Server, HCS)

024410–104–00

Deutsche Telekom AG Trial Agreement for Joint Active Antenna 
System (ASS) Trial

Dohoda o testovacím období pro Joint 
Active Antenna System (ASS)

024515–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement for Provisioning of Integration 
Services for MyWallet

Smlouva o dotacích pro integrační služby 
pro MyWallet

024546–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement for Commissioned Data 
Processing

Smlouva o zpracování údajů 024565–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on application of Global 
Intranet GPRS Roaming eXchange (GRX)

Smlouva o poskytování služby Global 
Intranet GPRS Roaming eXchange (GRX)

024807–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on the commissioned 
processing of personal data  
(Non-compliance list)

Smlouva o zpracování osobních údajů 
(seznam odmítnutí)

024809–000–00

Deutsche Telekom AG M-Wall & Shop Window Digit (POS 
presentation) Agreement

Smlouva M-Wall & Shop Window Digit 
(POS prezentace)

024975–000–00

Deutsche Telekom AG Global Strategic Retail Partnership – 
Marketing Funds Agreement

Globální strategické partnerství 
v maloobchodě – smlouva 
o marketingových fondech

025120–000–00

Deutsche Telekom AG Letter of Intent Předsmluvní ujednání (Letter of Intent) 025121–000–00

Deutsche Telekom AG EMIR Agreement for Dealing EMIR smlouva o zastoupení 025163–000–00

Deutsche Telekom AG Interim Letter Agreement (ILA) – GPBI 
access to NatCo procurement data

Prozatímní dohoda – přístup GBPI 
do zadávání dat v NatCo

025332–000–00

Deutsche Telekom AG Non-Disclosure Agreement – NDA – pro 
DTAG Group Procurement (related to CDP)

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
– DTAG skupinové zadávání zakázek 
(souvisí s CDP)

025336–000–00

Deutsche Telekom AG Bilateral SMS + Transit Contract Smlouva o bilaterálních SMS + přenos 025440–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement for Commissioned Data 
Processing in TMPC and ReMaiD

Smlouva o zpracování údajů v TMPC 
a ReMaiD

025557–000–00

Deutsche Telekom AG Supplementary Agreement – MNC 
Services

Doplňková smlouva – služby MNC 025558–000–00

Deutsche Telekom AG CDP Frame Agreement for CoE Data 
Transparency – DTAG as controller

CDP rámcová dohoda o CoE datové 
transparentnosti – DTAG jako controller

025586–000–00

Deutsche Telekom AG Cooperation Agreement Smlouva o spolupráci 025746–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on commissioned processing 
of personal data protection

Smlouva o provádění ochrany osobních dat 025859–000–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement on the 
commissioned processing of pers.data 
– Performance M

Individuální smlouva o zpracování osobních 
údajů – Performance M

026070–000–00

Deutsche Telekom AG Modified Agreement – Annex of Data 
Fields (Ind. Agreement – pers. data – 
Performance management)

Smlouva v upraveném znění – příloha 
týkající se datových polí (ind. smlouva – os. 
údaje – řízení výkonnosti)

026070–201–00

Deutsche Telekom AG Deutsche Telekom HR Suite – 
Performance Management – Modified 
Agreement on the Annex of Data Fields 
concerning the Individual Agreement on 
the Processing of Personal Data

Dohoda o úpravě přílohy „Data Fields“ 
smlouvy o zpracování osobních údajů 
uzavřené v rámci oblasti „Deutsche 
Telekom HR Suite – Performance 
Management“.

026070–202–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement CZ – DT regarding 
Pan IP FTEs

Smlouva o poskytování služeb mezi CZ – DT 
ohledně Pan IP FTEs

026089–000–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement DT MNC Smlouva o poskytování služeb – DT MNC 026192–000–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement – Amendment No. 1 Smlouva o poskytování služeb – Dodatek č. 1 026192–101–00

Deutsche Telekom AG Service Agreement – Amendment No. 2  Servisní Smlouva – Dodatek č. 2 026192–102–00

Deutsche Telekom AG iCN DTAG Security Agreement Corporate 
Network (SACoN)

Smlouva o zajištění bezpečnosti firemní sítě 
iCN DTAG (SACoN)

026365–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement for Commissioned Data 
Processing (Application SPPM (ICTO 
12147) with its portfolios PFM-Tool and 
PFM@IT)

Smlouva o zpracování dat (aplikace SPPM 
(ICTO 12147) s portfólii PFM-Tool and 
PFM@IT)

026387–000–00
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Deutsche Telekom AG Agreement for Commissioned Data 
Processing

Smlouva o zpracování dat 026562–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement for Internal Payment Services Smlouva o interních platebních službách 026832–000–00

Deutsche Telekom AG Global Master Agreement for Wholesale 
Voice Services

Globální rámcová smlouva pro 
velkoobchodní hlasové služby

027071–000–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement on the 
commissioned processing of personal 
data – Deutsche Telekom HR Suite – 
Performance Management

Smlouva o zpracování osobních údajů pro 
oblast „Deutsche Telekom HR Suite – 
Performance Management“.

027168–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement – Provision of DTAG shares to 
directors and employees of GC

Smlouva o poskytnutí akcii DTAG ředitelům 
a zaměstnancům GC

027270–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on commissioned data 
processing – Baseline Agreement

Smlouva o zpracování osobních údajů – 
základní smlouva

027354–000–00

Deutsche Telekom AG Framework Cooperation and Service 
Agreement – Inbound and Outbound 
cross charge

Rámcová dohoda o spolupráci a službách 
– Příchozí a odchozí poplatky

027516–000–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement 2018, DTAG VTI 
– TMCZ Inbound

Smlouva o poskytování služeb 2018 – DTAG 
VTI – TMCZ příchozí

027516–202–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – for DRC Cross 
Border Services

Smlouva o poskytování služeb – pro 
přeshraniční služby DRC

027516–203–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Consumer IoT 
Hub 2019

Smlouva o poskytování služeb – 
Spotřebitelský IoT Hub 2019

027516–204–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement – Board Area 
Europe Services

Smlouva o poskytování služeb – Board Area 
Europe Services

027516–205–00

Deutsche Telekom AG Annex 2 – Service Arrangement – 
X-charges Procurement 2018  
(1. 1.–31. 12. 2018)

Příloha 2 – Smlouva o poskytování služeb 
– X-charges Procurement 2018  
(1.1 .–31. 12. 2018)

027516–206–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement SLA Inbound 2019 
– TMCZ DTT

Smlouva o poskytování služeb SLA 
(Service-level agreement) Inbound 2019 – 
TMCZ DTT

027516–207–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement Europe 2018 – Bus.
Dev.Smart City a ICSS Global Voice

Smlouva o poskytování služeb Europe 2018 
– Bus.Dev.Smart City a ICSS Global Voice

027516–208–00

Deutsche Telekom AG Adherence Agreement to FCSA Dohoda o přistoupení k FCSA (Foreign 
Credentials Service of America)

027516–209–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement (Business 
Development – Smart City / IoT and ICSS 
Global Voi

Smlouva o poskytování služeb (Business 
Development – Smart City / IoT a ICSS 
Global Voi)

027516–212–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG

Service Arrangement (Europe – 
Commercial Roaming, Shops, Winner 
Circle, TRIM, ICCA, Web-research)

Servisní smlouva (Europe – Commercial 
Roaming, Shops, Winner Circle, TRIM, ICCA, 
Web-research)

027516–213–00

Deutsche Telekom AG Service Arrangement Group Technology 
& Innovation 2019

Smlouva o poskytování služeb Group 
Technology & Innovation 2019

027516–214–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG

Service Arrangement_SLA 2020 Inbound 
Services

Smlouva o poskytování služeb_SLA 2020 
Příchozí Služby

027516–216–00

DEUTSCHE TELEKOM 
AG

Service Arrangement Group Technology 
2019 (Testlab 2019)

Servisní smlouva_Group Technology 2019 
(Testlab 2019)

027516–217–00

Deutsche Telekom AG ADHERENCE AGREEMENT DOHODA O DODRŽENÍ 027516–227–00

Deutsche Telekom AG Agreement on Commissioned Data 
Processing – project IFRS 16 – leases

Smlouva o zpracování osobních údajů pro 
projekt IFRS 16 – nájmy

027553–000–00

Deutsche Telekom AG Customer Adherence From to Deutsche 
Bank SCORE Services

Přistoupení zákazníků k SCORE službám 
společnosti Deutsche Bank

027582–201–00

Deutsche Telekom AG BNP PARIBAS Cash Concentration Multi 
Entities Agreement

BNP PARIBAS koncentrace hotovosti – 
Vícestranná smlouva

027582–202–00

Deutsche Telekom AG Vertrag uber den Beitritt zu db-transfer in 
Deutschland (Cash Concentration 
Agreement)

Dohoda o vstupu do db-transferu 
v Německu (Smlouva o peněžní 
koncentraci)

027582–203–00

Deutsche Telekom AG Erganzungsvereinbarung zu den 
Vertragen db-transfer (Cash 
Concentration Agreement)

Dodatková smlouva k db-transferu 
(Smlouva o peněžní koncentraci)

027582–204–00
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Deutsche Telekom AG Frame Agreement for Commissioned 
Data Processing

Rámcová smlouva o zpracování dat 027655–000–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement on Commissioned 
Data Processing – CDPA HR Suite Talent 
module

Individuální smlouva o zpracování dat – 
CDPA HR Suite Talent modul

027655–201–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement – CDPA CZ HR 
suite – about the module Executive 
Onboarding

Individuální smlouva – CDPA CZ HR suite 
– o modulu Executive Onboarding

027655–202–00

Deutsche Telekom AG Agreement on Assignment of Rights to 
the Copyrighted Work

Smlouva o postoupení práv k dílu 
chráněnému autorským právem

027700–000–00

Deutsche Telekom AG Cash Management Agreement on 
participation in the Cash-Pooling of 
Deutsche Telekom

Smlouva o správě hotovosti o účasti 
na Cash-Poolingu ve společnosti Deutsche 
Telekom

027782–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement on Processing of Personal 
Data on Behalf of a Controller – Treasury 
management processes

Smlouva o zpracování osobních údajů – 
řízení pokladny

027920–000–00

Deutsche Telekom AG Back to Back Agreement „Back to Back“ Smlouva 028347–000–00

Deutsche Telekom AG Contract on Processing of Personal Data 
on Behalf of a Controller

Smlouva o zpracování osobních údajů 
za správce

028658–000–00

Deutsche Telekom AG Individual loan contract Individuální úvěrová smlouva 2013/0229

Deutsche Telekom AG Business Agreement concerning the 
Telekom Global Net transport oriented 
services

Obchodní smlouva vztahující se k dopravně 
orientovaným službám Telekom Global Net

2013/0357

Deutsche Telekom AG Annex to Business Agreement concerning 
the Telekom Global Net

Příloha ke smlouvě vztahující se k Telekom 
Global Net

2013/0637

Deutsche Telekom AG Commissioned Data Processing Pověřené zpracování údajů 2013/0790

Deutsche Telekom AG Prolongation Agreement Infrastructure 
Services for T-Mobile CZ

Prodloužení smlouvy o poskytování 
infrastrukturních služeb pro T-Mobile CZ

880052–103–00

Deutsche Telekom AG Individual Agreement on the 
commissioned processing of personal 
data within the EU/EEA

Individuální smlouva o zpracování dat v EU/
EEA

880080–202–00

Deutsche Telekom AG International Group Framework 
Agreement for Media Agency Services

Mezinárodní rámcová smlouva skupiny pro 
služby mediální agentury

990092–000–00

Deutsche Telekom AG Framework Agreement on a Payment 
Processing Agreement

Rámcová smlouva – Smlouva o zpracování 
plateb 

990093–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 1 to Framework 
Agreement on a Payment Processing 
Agreement

Dodatek č. 1 k Rámcové smlouvě 
o zpracování plateb

990093–101–00

Deutsche Telekom AG BNP PARIBAS Cash Concentration Multi 
Entities Agreement

BNP PARIBAS koncentrace hotovosti – 
Vícestranná smlouva

990094–000–00

Deutsche Telekom AG Agreement – network technology, IT and 
IPTV

Smlouva – síťová technologie, IT a IPTV 990098–000–00

Deutsche Telekom AG International Group Framework 
Agreement – Walled Garden, Media 
Buying Services

Mezinárodní rámcová dohoda v rámci 
skupiny – Walled Garden, Media Buying 
Services

990099–000–00

Deutsche Telekom AG Amendment No. 6 Dodatek č. 6 990101–106–00

Deutsche Telekom AG, 
Deutsche Telekom 
Services Europe GmbH

Affirmation Issued for T-Mobile Czech 
Republic a.s.

Závazné prohlášení pro T-Mobile Czech 
Republic a.s.

027582–000–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1010

CONTRACT FOR PHYSICAL POOLING  
OF THE GROUP’S CASH (SOGECASH 
INTERNATIONAL POOLING)

Smlouva o fyzickém sdružování hotovosti 
skupiny (SOGECASH INTERNATIONAL 
POOLING)

028590–000–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1025

Amendment to the Agreement No. 1on 
Processing of Personal Data on Behalf of 
a Co

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o zpracování 
osobních údajů za správce

027655–101–00

Deutsche Telekom AG, 
PG 1025

Roaming IntraDT Discount 2018 = 
FRAMEWORK AGREEMENT ON 
DISCOUNTS

Roaming IntraDT Dicsount 2018 = 
RÁMCOVÁ DOHODA O SLEVÁCH

028732–000–00
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Deutsche Telekom AG, 
PG 1025

Contract of Adherence to the Apple 
Authorized Reseller Agreement between 
Apple a

Smlouva o přistoupení k dohodě 
„Autorizovaný prodejce Apple“ mezi Apple 
a

028825–000-00

 

4.2.   �Smlouvy uzavřené mezi Společností a jinými osobami ovládanými  
Ovládající osobou, které byly v Rozhodném období platné.

4.2.1   Smlouvy uzavřené v roce 2021:

Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad Číslo smlouvy TMCZ

Adastra s.r.o.,Slovak 
Telekom, a.s.

Project Agreement No. 1 Omnichannel 
Contextual Campaigns and Next Best 
Actions for Slovak Telekom and T-Mobile 
Czech Republic

Projektová smlouva č. 1 – Omnichannel 
kontextové kampaně a „Next Best Action“ 
pro Slovak Telekom a T-Mobile Czech 
Republic

080096–201–00

CE Colo a.s. TMCZ / CE Colo – Dodatek č. 1 
ke Smlouvě o zajištění vedení finančního 
účetnictví a zpracování billingu

TMCZ/CE Colo – Amendment No.1 to 
Financial accounting and billing processing 
management contract

660095–101–00

CE Colo Czech s.r.o. TMCZ/CE Colo – Dodatek č. 1 k rámcové 
smlouvě o spolupráci

TMCZ/CE Colo – Amendment No.1 to 660092–101–00

CE Colo Czech s.r.o. TMCZ / CE Colo – Dohoda o ukončení 
Smlouvy o zajištění správy zákaznického 
saldokonta

TMCZ/CE Colo – Termination agreement 
– Customer balance account management 
contract

660094–401–00

CE Colo Czech s.r.o. DOHODA O UKONČENÍ SMLOUVY 
O POSKYTOVÁNÍ PRÁVNÍCH SLUŽEB

TERMINATION AGREEMENT: LEGAL 
SERVICES CONTRACT

660096–401–00

CE Colo Czech s.r.o. DOHODA O UKONČENÍ SMLOUVY 
O POSKYTOVÁNÍ HOUSINGOVÝCH 
SLUŽEB

TERMINATION AGREEMENT: HOUSING 
SERVICES AGREEMENT

770026–401–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

ENGAGEMENT FORM (CZECH REPUBLIC) FORMA ZÁVAZKU (ČESKÁ REPUBLIKA) 
(pozn. k překladu: dokument identifikující 
rozsah poskytovaných služeb jedné strany 
druhé, jež nastiňuje příslušné povinnosti 
a odpovědnosti obou stran

025345–201–00

Deutsche Telekom 
Business Solutions 
GmbH

Amendment No.2 – Management 
Agreement for International MNC 
Services between Deutsche Telekom 
Business Solutions GmbH

Dodatek č. 2 – Smlouva o správě 
mezinárodních MNC služeb mezi Deutsche 
Telekom Business Solutions GmbH

022522–103–00

Deutsche Telekom 
Business Solutions 
GmbH

Service Agreement Servisní smlouva 026192–103–00

Deutsche Telekom IoT 
GmbH PG 6204 Deutsc

SERVICE ARRANGEMENT – Schedule to 
the Framework cooperation and Service 
Agreement concluded between

SERVISNÍ SMLOUVA – Příloha k Rámcové 
smlouvě o spolupráci a službě uzavřené 
mezi

022888–145–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH

Project Term Sheet of One-Time-Services 
for OneERP Line Demands 2020

Přehled termínů pro jednorázové služby 
projektu OneERP Linové požadavky 2020

024100–243–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH

Common Price List 2021 regarding to IT 
XCH Services – Shared Enablers, 
Network Services, OneERP & Group 
Systems, IFRS, CIAM, HREVOPortal

Společný ceník 2021 týkající se IT XCH 
služeb – sdílené aktivátory, síťové služby, 
OneERP & Group Systems, IFRS, CIAM, 
HREVOPortal

024100–245–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, PG 8111

Project Term Sheet/License Agreement 
regarding services/license for One.ERP 
(Program) – Release 20c

Přehled termínů projektu/Licenční smlouva 
týkající se služeb/licence pro One.ERP 
(Program) – verze 20c

024100–244–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, PG 8111

Amendment No. 1 to the Individual 
Contract on Processing of Personal Data 
on Behalf of a Controller No. 028121–
000–00, No.028268–000–00 and 
No.028715–000–00

Dodatek č. 1 k Individuální smlouvě 
o zpracování osobních údajů jménem 
správce č.028121–000–00, č.028268–
000–00 a č.028715–000–00 

028715–101–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Croatia d.o.o.

Purchase and Transfer Agreement 
regarding the purchase and use of the 
related hardware

Kupní a převodní smlouva týkající se 
nákupu a používání souvisejícího hardwaru

080610–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic

TERMINATION AGREEMENT BY MUTUAL 
CONSENT

DOHODA O UKONČENÍ NA ZÁKLADĚ 
DOHODY

026481–402–00
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Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic

Termination Agreement by Mutual 
Consent

Dohoda o ukončení na základě dohody 027673–401–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic

Purchase and Transfer Agreement 
regarding the purchase and use of the 
related hardware

Kupní a převodní smlouva týkající se 
nákupu a používání souvisejícího hardwaru

080544–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

SERVICE ARRANGEMENT concerning the 
provision of iOSS Trouble Ticketing 
Management and Configuration 
Management Operational Supporting 2021

SERVISNÍ SMLOUVA týkající se poskytování 
iOSS Trouble Ticketing managementu 
a Provozní podpory správy konfigurace 
v 2021

027213–105–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

SERVICE ARRANGEMENT concerning the 
implementation of Change Requests for 
iOSS PAN-IP Trouble Ticket Micro Focus 
Service Manager application and 
universal Configuration Managemen 
tDatabase in year 2021

SERVISNÍ SMLOUVA týkající se 
implementace Žádosti o změnu pro iOSS 
PAN-IP Trouble Ticket Aplikace Micro Focus 
Service Manager a univerzální správa 
konfigurace tDatabase v roce 2021 

027213–106–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

SA of Pan-Net support. Written form of 
this Service Arrangement outlines what 
was orally agreed between both parties 
in January 2020 and it shall therefore 
retroactively cover the period as of 01. 01. 
2020 until 31. 12.2 020.

SA podpory Pan-Net. Písemná forma této 
Servisní dohody shrnuje, co bylo ústně 
sjednáno mezi oběma stranami v lednu 
2020 a tedy by měla retroaktivně pokrýt 
období od 01. 01. 2020 do 31. 12. 2020.

080452–000–00

Deutsche Telekom 
Security GmbH PG 
6200

Framework Contract on Processing of 
Personal Data on Behalf of a Controller

Rámcová smlouva o zpracování osobních 
údajů jménem správce

027216–101–00

Deutsche Telekom 
Services Europe SE

Amendment No. 5 Dodatek č. 5 027665–104–00

Deutsche Telekom 
Services Europe SE

Amendment No. 6 to the Agreement on 
Intercompany Provision of Products and 
Services within the framework of Shared 
Services dated09. 03. 2018  
(TMCZ No. 027665–000–00)

Dodatek Č.6 ke Smlouvě o mezipodnikovém 
poskytování produktů a služeb v rámci 
Sdílených služeb ze dne 09. 03. 2018 
(TMCZ č. 027665–000–00)

027665–105–00

Deutsche Telekom 
Technik GmbH

Amendment No 1  to the SERVICE 
ARRANGEMENT concluded on 12th 
January 2021 between T-Mobile Czech 
Republic a.s.as Service Receiver and 
Deutsche Telekom Technik GmbH as 
Service Receiver (hereinafter SA)

Dodatek Č.1 k SERVISNÍ SMLOUVĚ 
uzavřené 12. ledna 2021 mezi T-Mobile 
Czech Republic a.s. jako příjemcem služby 
a Deutsche Telekom Technik GmbH jako 
příjemcem služby (dále jen SA)

027516–231–00

Elisa Oyj,Slovak 
Telekom, a.s.

Contract on Processing of Personal Data 
on Behalf of a Controller

Smlouva o zpracování osobních údajů 
jménem správce

080259–000–00

GTS Telecom S.R.L. GTS DEDICATED HELPDESK SERVICES GTS DEDIKOVANÉ HELPDESK SLUŽBY 080365–000–00

GTS Telecom S.R.L. Amendment to the FE agreement from 
GTS-RO for DTSE-RO 

Dodatek ke smlouvě FE od GTS-RO pro 
DTSE-RO

080365–101–00

MAGYAR TELEKOM Service Agreement for OneERP PSL 
Services 2021

Servisní smlouva pro One ERP PSL Služby 
2021

080112–201–00

Planet A, a.s. Loan Agreement Planet A 26,7M 
refinancing of an existing loan 028870–
000–00

Smlouva o půjčce Planet A 26,7M 
refinancování stávající půjčky 028870–
000–00

080272-000-00

Planet A, a.s. Planet A – CZK 40.3M loan agreement for 
investment financing

Planet A – smlouva o půjčce 40,3M CZK 
na financování investic

080273–000–00

Planet A, a.s. RS on the supply of material INS –  
Planet A, a.s.

RS o dodávce materiálu INS – Planet A, a.s. 080310–000–00

PosAm spol. s r.o. PUBLIC CONTRACT COOPERATION 
AGREEMENT 

SMLOUVA O SPOLUPRÁCI PRO PLNĚNÍ 
VEŘEJNÉ ZAKÁZKY

CZ000008–000–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – CEMT part 
ZabbiX 2021

Servisní smlouva – CEMT část ZabbiX 2021 027009–139–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – CSMT JIRA FTE _ 
Common Service Management Tool – 
2021 

Servisní smlouva – CSMT JIRA FTE _ 
Společný nástroj pro správu služeb – 2021 

027009–140–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – FaMa – Facility 
Management 021

Servisní smlouva – FaMa – Správa objektu 
021

027009–141–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Identity and 
Access Management 2020–2021  

Servisní smlouva – Správa identity 
a přístupu 2020–2021 

027009–142–00
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Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Identitiy and 
Access Management FTE 2020–2021 

Servisní smlouva – Správa identity 
a přístupu FTE 2020–2021 

027009–143–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Common 
Interconnect Billing Systems  2021

Servisní smlouva – Společné interconnect 
fakturační systémy 2021)

027009–144–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – OCN 
(Omnichannel Contextual Campaign 
Management System) pre rok 2020–2021

Servisní smlouva – OCN (Omnikanálový 
systém správy kontextových kampaní) pro 
rok 2020–2021

027009–145–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – RARE 2020–2021 Servisní smlouva – RARE 2020-2021 027009–146–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Common 
visualization platform Tableau 2021 

Servisní smlouva – Společná vizualizační 
platforma Tableau 2021 

027009–147–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – CSMT JIRA 2021 
(Common Service Management tool)

Servisní smlouva – CSMT JIRA 2021 
(Společný nástroj pro správu služeb)

027009–231–00

Slovak Telekom, a.s. Service arrangements Procurement Servisní smlouva Nákup 080405–000–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

SERVICE ARRANGEMENT Operation & 
Maintenance of Mediaroom TV platform

SERVISNÍ SMLOUVA Provoz & údržba 
platformy Mediaroom TV

027009–221–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Service Arrangement Support and 
Maintenance of the FMS Application

Servisní smlouva Podpora a údržba 
aplikace FMS

027009–223–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

FMS – Amendment No. 1 to the Service 
Arrangement to the Service Arrangement 
no. 027009–223–00 (in T-Mobile Czech 
Republic, a.s.evidence) and  
no. 0120170456-220-00  
(in Slovak Telekom, a.s. evidence)

FMS – Dodatek č. 1 k Servisní dohodě  
č. 027009-223-00 (v T-Mobile Czech 
Republic, a.s. evidenci) and  
č. 0120170456-220-00  
(ve Slovak Telekom, a.s. evidenci)

027009–223–01

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Service Arrangement DTAG DC 
Consolidation

Servisní smlouva DTAG DC konsolidace 027009–224–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Service Arrangement FEST Services Servisní smlouva FEST služby 027009–225–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Service Arrangement – CEMT „Common 
Event Management Tool“

Servisní smlouva – CEMT „Nástroj pro 
obecné řešení eventů“

027009–226–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Service Arrangement – CEMT „Common 
Event Management Tool – part ZabbiX“

Servisní smlouva – CEMT „Nástroj pro 
obecné řešení eventů– část ZabbiX“

027009–227–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

SA_Contract and Lic. Mng Services 
(Výnos)

SA_Smlouva a Lic. Mng služby (Earnings) 027009–229–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

SA_Contract and Lic. Mng Services SA_Smlouva a Lic. Mng služby 027009–230–00

Slovak Telekom, a.s., 
PG 485

Settlement Arrangement – Dohoda 
o preúčtovaní Tibco za obdobie od 25. 11. 
2020 do 24. 11. 2021

Dohoda o narovnání – Tibco Reposting 
Agreement for the period from 25. 11. 2020 
to 24. 11. 2021

080286–000–00

TELEKOM 
DEUTSCHLAND GMBH

FRAMEWORK COOPERATION AND 
SERVICE AGREEMENT

RÁMCOVÁ SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
A SERVISNÍ SMLOUVA 

024410–109–00

TELEKOM 
DEUTSCHLAND GMBH

SERVICE ARRANGEMENT – RTSP 
Support IN System RTSP v 8.1

SERVISNÍ SMLOUVA – RTSP Podpora IN 
systému RTSP v 8.1

024410–110–00

Telekom Deutschland 
GmbH

SERVICE ARRANGEMENT 2021 SERVISNÍ SMLOUVA 2021 027516–229–00

T-Mobile Austria GmbH Addendum to International Roaming 
Agreement – Annex C14 S8 Home 
Routed Architecture

Dodatek k Mezinárodní dohodě o roamingu 
– Příloha C14 S8 „Home Routed 
Architecture“

025626–102–00

T-Mobile Polska S.A TMPL to TMCZ SERVICE ARRANGEMENT  
for 2021

Servisní smlouva pro rok 2021 mezi TMPL 
a TMCZ

026487-207-00

T-Mobile Polska S.A TMCZ to TMPL SERVICE ARRANGEMENT 
for 2021

TMCZ to TMPL SERVISNÍ SMLOUVA 2021 026488–207–00

T-Systems 
International GmbH 
(6205) TS P

Commissioning Microsoft Azure 
International

Uvedení do provozu Microsoft Azure 
International

080614–000–00

T-Systems 
International GmbH 
(8450) Hahn

LOI pro bezpecnostni test 5G VR/AR – 
spojeos NDA zadavanym v prosinci 2020

LOI for safety test 5G VR/AR – associated 
with the NDA commissioned in December 
2020

080274–000–00

T-Systems IT Eta 
GmbH c/o T-Systems 
Inte

 NDA with T-Systems International GmbH 
for testing 5G AR/VR

NDA s T-Systems International GmbH pro 
testováni 5G AR/VR

080245–000–00
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4.2.2    Smlouvy trvající v roce 2021:

Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

Antel Germany GmbH General terms and conditions Všeobecné obchodní podmínky 0000002/2010– 
SmNAD

Antel Germany GmbH LOAN FACILITY AGREEMENT Rámcová úvěrová smlouva 0000009/2005–
SMfd

Antel Germany GmbH Purchase of materials Nákup materiálu 0000013/2011–
SMfd

BUYIN S.A. Amendment No. 2 to Participation 
Agreement

Dodatek č. 2 k Dohodě o účasti 023174-102-00

BUYIN SA Participation agreement – Joint Venture Smlouva o účasti – společný podnik 023174–000–00 

BUYIN SA Amendment No. 1 to Participation 
Agreement – Joint Venture

Dodatek č. 1 k účastnické smlouvě – 
společný podnik

023174–101–00 

CARDUELIS B.V. Carduelis B.V. – Agreement on the trasfer 
of duties and responsibilities

Carduelis B.V. – smlouva o převodu práv 
a povinností

0000045/2005–
SMws

CARDUELIS B.V. Individual Service Agreement Individuální servisní smlouva 0000065/2007–
SMws

CE Colo Czech s.r.o. Kupní smlouna na vozidlo Škoda Kupní smlouva na vozidlo Škoda 0000001/2013–
SMfa

CE Colo Czech s.r.o. Kupní smlouva na vozidlo Kupní smlouva na vozidlo 0000002/2013–
SMfa

CE Colo Czech s.r.o. Kupní smlouva Volkswagen Passat 
Variant

Kupní smlouva Volkswagen Passat Variant 0000008/2012–
SMfa

CE Colo Czech s.r.o. Dodatek č.6 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

Dodatek č.6 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

0000463/2008–
SMna

CE Colo Czech s.r.o. Dodatek č.7 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

Dodatek č.7 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

0000463/2008–
SMna

CE Colo Czech s.r.o. Dodatek č.8 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

Dodatek č.8 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

0000463/2008–
SMna

CE Colo Czech s.r.o. Dodatek č.9 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

Dodatek č.9 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S

0000463/2008–
SMna

CE Colo Czech s.r.o. Dodatek č.10 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S 

Dodatek č.10 – Smlouva o poskytování 
housingových služeb č. C-TH/144/08/S 

0000463/2008–
SMna

CE Colo Czech s.r.o. Smlouva o kontaktních osobách pro 
veškeré transakce a úkony a uspořádání

Smlouva o kontaktních osobách pro 
veškeré transakce a úkony a uspořádání

025159–000–00

Ce Colo Czech s.r.o. Smlouva o poskytování 
pracovnělékařských služeb 
a nadstandardní zdravotní péče

Smlouva o poskytování pracovnělékařských 
služeb a nadstandardní zdravotní péče

025210–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Smlouva o postoupení práv a povinností 
ze smluv RWE

Smlouva o postoupení práv a povinností ze 
smluv RWE

025324–000–00

Ce Colo Czech s.r.o. Smlouva o zachování důvěrnosti 
informací – NDA

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

025382–000–00

Ce Colo Czech s.r.o. Smlouva o zpracování osobních údajů Smlouva o zpracování osobních údajů 025383–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Smlouva o zvláštním běžném účtu Smlouva o zvláštním běžném účtu 025452–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Rámcová smlouva o koupi, prodeji a užití 
poukázek (mezi CE Colo a Edenred)

Rámcová smlouva o koupi, prodeji a užití 
poukázek (mezi CE Colo a Edenred)

025830–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Rámcová smlouva o podnájmu 
nebytových prostor a úhradě služeb 
spojených s jejich užíváním

Rámcová smlouva o podnájmu nebytových 
prostor a úhradě služeb spojených s jejich 
užíváním

027728–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Smlouva o řízených službách – údržba 
Datového Centra (DC7)

Smlouva o řízených službách – údržba 
Datového Centra (DC7)

027883–000–00

CE Colo Czech s.r.o. Personal Data Processing Agreement (CE 
Colo as Administrator)

 Smlouva o zpracování osobních údajů (CE 
Colo jako správce)

027911–000–00

CE Colo Czech s.r.o., 
Carduelis B.V., GTS 
Central European 
Holding B.V.

Share Purchase Agreement – Neptune 
(sale of GTS)

Smlouva o koupi podílu – Neptune (prodej 
GTS)

025202–000–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

CE Colo Czech s.r.o., 
GTS Central European 
Holding B.V., Carduelis 
B.V.

First Amendment Agreement to Share 
Purchase Agreement – Neptune

První dodatek ke smlouvě o nákupu podílu 
– Neptune

025202–101–00

CE Colo Czech 
s.r.o.,GTS Czech s.r.o.

Financial accounting and billing 
processing management contract

 Smlouva o zajištění vedení finančního 
účetnictví a zpracování vyúčtování

660095–101–00

COSMOTE Mobile 
Telecommunications 
S.A.

International Telecommunication 
Services Agreement

Smlouva o poskytování mezinárodních 
telekomunikačních služeb

0000192/2007–
SMws

COSMOTE Mobile 
Telecommunications 
S.A.

Non-Disclosure Agreement (NDA) Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

023943–000–00

COSMOTE Mobile 
Telecommunications 
S.A.

Confidentiality and Privacy Agreement Smlouva o mlčenlivosti 024265–000–00

Crnogorski Telekom 
a.d. Podgorica

International Roaming Agreement – 
Montenegro

Mezinárodní roamingová smlouva – Černá 
Hora

026007–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Supplementary IOT Ag. for Bilateral Ag. 
on the Inter Operator Tariff

Doplňková smlouva ke vzájemné smlouvě 
k tarifům mezi operátory

000338–201–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Content Reseller Agreement Smlouva o přeprodeji obsahu 001406–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 6 – MTV Přistoupení ke smlouvě č. 6 s MTV 001406–106–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 7 – Universal 
Content

Přistoupení ke smlouvě č. 7 o obsahu 
Universal

001406–107–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 10 (Trigenix 
Screen Styles)

Přistoupení ke smlouvě č. 10 o stylu 
obrazovek Trigenix

001406–110–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Annex No. 13 – 
CONTENT

Dodatek č. 13 k přistoupení ke smlouvě – 
obsah

001406–113–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Universal – Melody Přistoupení ke smlouvě o melodiích 
s Universal

001406–116–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Universal – Mono 
and Poly Marketing

Přistoupení ke smlouvě o mono a poly 
marketingu s Universal

001406–117–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Sony Content 
(Annex No. 22)

Přistoupení ke smlouvě o obsahu Sony 
(dodatek č.22)

001406–122–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 23 – Fox Studios 
Content – MMS content

Dodatek č. 23 ke smlouvě o MMS obsahu 
s Fox Studios

001406–123–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 24 – Disney 
Content – MMS content

Dodatek č. 24 ke smlouvě o MMS obsahu 
s Disney

001406–124–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 25 – Java from co. 
Turner – CONTENT

Dodatek č. 25 ke smlouvě o obsahu Java 
od společnosti Turner

001406–125–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Chipandales – 
CONTENT

Přistoupení ke smlouvě o obsahu 
Chipandales

001406–126–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Penthouse – 
CONTENT

Přistoupení ke smlouvě o obsahu 
Penthouse

001406–127–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 28 – Warner Music 
Content

Dodatek č. 28 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Warner Music

001406–128–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 29– iFone Content Dodatek č. 29 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu iFone

001406–129–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 30 – Arvato 
Content

Dodatek č. 30 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu arvato

001406–130–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 31 – Blue Sphere 
Content

Dodatek č. 31 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Blue Sphere

001406–131–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 32 – mForma 
Content

Dodatek č. 32 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu mForma

001406–132–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 33 – Jamdat 
Content

Dodatek č. 33 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Jamdat

001406–133–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 34 – Gameloft 
Content

Dodatek č. 34 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Gameloft

001406–134–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 35 – Living Mobile 
Content

Dodatek č. 35 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Living Mobile

001406–135–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 36 – Mobile Scope 
Content

Dodatek č. 36 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Mobile Scope

001406–136–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 37 – Sumea 
Content

Dodatek č. 37 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Sumea

001406–137–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 38 – HandyGames 
Content

Dodatek č. 38 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu HandyGames

001406–138–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 39 – Digital 
Bridges Content

Dodatek č. 39 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu Digital Bridges

001406–139–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 40 – India Games 
Content

Přistoupení ke smlouvě č. 40 o obsahu 
India Games

001406–140–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form no. 41 – Advanced 
Mobile Applications

Přistoupení ke smlouvě č. 41 o obsahu 
Advanced Mobile Applications

001406–141–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement form No. 42 – Eurofun 
(Madagascar) Content

Přistoupení ke smlouvě č. 42 o obsahu 
Eurofun (Madagaskar)

001406–142–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form 43 – I-play/Digital 
Bridges – Non-EA Titles (content)

Přistoupení ke smlouvě č. 43 o obsahu 
I-play/Digital Bridges (tituly mimo EA)

001406–143–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Eurofun 
(Madagascar) Content

Přistoupení ke smlouvě o obsahu Eurofun 
(Madagaskar)

001406–144–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – wait4u (amendment 
45)

Dodatek č. 45 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu wait4u

001406–145–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form No. 46 – Sony 
Pictures

Přistoupení ke smlouvě č. 46 o obsahu 
Sony Pictures

001406–146–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Glu Mobile Content Přistoupení ke smlouvě o obsahu Glu 
Mobile

001406–147–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Player-X Content Přistoupení ke smlouvě o obsahu Player-X 001406–149–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Rockpool Games 
Content

Přistoupení ke smlouvě o obsahu Rockpool 
Games

001406–150–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – THQ Wireless 
International Games Content

Přistoupení ke smlouvě o obsahu THQ 
Wireless International Games

001406–151–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – OJOM Content Přistoupení ke smlouvě o obsahu OJOM 001406–152–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement form No. 53 – (video 
download – Mobix Content)

Dodatek č. 53 k přistoupení ke smlouvě 
o obsahu video download – Mobix

001406–153–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Infospace (Elkware 
GmbH) – Infospace Content

Přistoupení ke smlouvě – Infospace 
(Elkware GmbH) – o obsahu Infospace

001406–154–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Electronic Arts 
Games (EA Content)

Přistoupení ke smlouvě o obsahu Electronic 
Arts Games (EA obsah)

001406–155–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (C2M) – Transactional 
Content

Přistoupení ke smlouvě (C2M) o obsahu 
Transactional

001406–156–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

International Download Centre Access 
and Managed Services Ag.

Smlouva o poskytování přístupu 
k mezinárodnímu download centru a řízení 
služeb

001407–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

MCS Service Agreement Smlouva o poskytování služeb MCS 012075–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Framework Contract of Sale – selloff of 
service cards SAU

Rámcová prodejní smlouva – odprodej 
servisních karet SAU

012533–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Sub-licence Agreement ( Rolling Stones 
concert)

Sublicenční smlouva (koncert Rolling 
Stones)

014442–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Service Agreement for Provision of 
Interim Solution for Caller Tunes (Melody)

Smlouva o poskytování služeb pro 
předběžné řešení vyzváněcích melodií

016903–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Project Service Agreement for 
International eSales Solution (IneSS) in 
TMCZ

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
mezinárodní řešení elektronického obchodu 
v TMCZ

019713–000–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Content Resale and Partner Services 
Agreement

Smlouva o přeprodeji obsahu 
a partnerských služeb

020475–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Android Services

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby Android

020475–101–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic); 
Blackberry Services

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby Blackberry

020475–102–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic); 
Microsoft Services

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby Microsoft

020475–103–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Facebook Services

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby Facebook

020475–104–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) 
– Boku longlist

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Boku

020475–105–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Gameloft

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Gameloft

020475–106–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement form – MindMatics Přistoupení ke smlouvě – MindMatics 020475–107–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Samsung

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Samsung

020475–108–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
provided by PayPal (Europe) SARL ET CIE 
S.C.A

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– poskytovaná PayPal (Europe) SARL ET 
CIE S.C.A

020475–109–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Fortumo

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Fortumo

020475–110–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Amendment Letter to Engagement Form 
(Czech Republic) – Fortumo

Dodatek k přístupové smlouvě (Czech 
Republic)– Fortumo

020475–110–01

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Dimoco

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Dimoco

020475–111–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
AIRBNB

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– AIRBNB

020475–112–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form – Microsoft Services 
Microsoft Store/X-Box Store

Přistoupení ke smlouvě – služby Microsoft 
Microsoft Store/X-Box Store

020475–113–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) 
– Apple iTunes

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– Apple iTunes

020475–114–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
Android Services

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby Android

020475–115–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form (Czech Republic) – 
MOBIYO

Přistoupení ke smlouvě (Česká republika) 
– služby MOBIYO

020475–116–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Cross Charging Services Agreement Smlouva o přefakturaci služeb 020909–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Addendum No. 1 – Cross charging 
agreement for additional services – SDP 
Partner

Dodatek č. 1 ke smlouvě o přefakturaci 
služeb pro dodatečné služby – SDP partner

020909–101–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Licence agreement Licenční smlouva 020996–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Project Service Agreement (operation of 
International Transmission Network)

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
řízení mezinárodní přenosové sítě

021147–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Amendment No. 1 to the project service 
agreement for personal touchpoints and 
stores

Dodatek č. 1 ke smlouvě o poskytování 
služeb k projektu kontakt se zákazníkem 
a skladování

023392–101–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Engagement Form Google Play – Czech 
Republic

Indikativní nabídka – Google Play – Česká 
republika

024075–101–01

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Mutual Long Form Non-Disclosure 
Agreement

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 024251–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

International Roaming Agreement Smlouva o mezinárodním roamingu 024352–000–00

Deutsche Telekom (UK) 
Limited

Project Service Agreement for the 
Provision of DTUK Services

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
DTUK služby

024682–000–00
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DEUTSCHE TELEKOM 
DIGITAL LABS PRIVA 
Priv

Service Arrangement to the Framework 
Cooperation and Service Agreement č. 
027516–000–00 concluded on 
20.2.2018 between DeutscheTelekom

Ujednání o poskytování služeb k rámcové 
dohodě o spolupráci a službách č. 
027516–000–00 uzavřené dne 20.2.2018 
mezi DeutscheTelekom

027516–226–00

Deutsche Telekom 
Europe B.V.

Pan-Net Master Frame Agreement TMCZ Rámcová smlouva Pan-Net TMCZ 026623–000–00

Deutsche Telekom 
Europe B.V., 
Netherlands

Amendment No. 1 – Clarification to Loan 
Agreement

Dodatek č.1 – vyjasnění smlouvy o půjčce 015106–101–00

Deutsche Telekom 
Europe Holding B.V

Pan-Net mVAS Framework Agreement Rámcová smlouva Pan-Net mVAS 025941–000–00

Deutsche Telekom 
Europe Holding Gmb

Service change agreement – MiFID; 
Upgrade with Dual Storage for SFTP Push

Dohoda o změně služby – MiFID; Upgrade 
skrze Dual Storage pro SFTP Push

026623–201–01

Deutsche Telekom 
Europe Holding Gmb

Service change agreement – MiFID; New 
Script for Billing

Dohoda o změně služby – MiFID; Nový 
skript pro účtování

026623–201–02

Deutsche Telekom 
Europe Holding GmbH

Pan-Net MiFID Recorder Customer 
Facing Service Arrangement

Dílčí smlouva pro poskytování služby 
Pan- Net Mifid Recorder

026623–201–00

Deutsche Telekom 
Europe Holding GmbH

Service agreement PAN IP Servisní smlouva PAN IP 027461–000–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH

Project Term Sheet (2019) – 
ShareEnablers

Termínový list projektu (2019) – 
ShareEnablers

024100–227–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH

Individual Contract on Processing of 
Personal Data

Individuální smlouva o zpracování osobních 
údajů

026982–202–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH

Individual Contract on Processing of 
Personal Data – One.ERP 19C (024100–
218, 0241

Individuální smlouva o zpracování osobních 
údajů – One.ERP 19C (024100–218, 0241

028268–000–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, 

Project Term Sheet (2019) – IFRS 15 Termínový list projektu (2019) – IFRS 15 024100–224–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, 

Project Term Sheet (2019) – iCN, INA, INS 
a IACP

Termínový list projektu (2019) – iCN, INA, 
INS a IACP

024100–225–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, 

Project Term Sheet (2019) – Time-
Services According to the Project Service 
Agree

Termínový list projektu (2019) – Časové 
služby podle Smlouvy o projektové službě

024100–228–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH,

Project TerProject Term Sheet (2019) – 
ITS (Eco Finance ) Integrated Treasury S

Termínový list projektu (2019) – ITS (Eco 
Finance) Integrated Treasury S

024100–229–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH,

Project Term Sheet (2019) – HR EVO 
Portal

Termínový list projektu (2019) – HR EVO 
portál

024100–230–00

Deutsche Telekom IT 
GmbH, 

Individual Contract on Processing of 
Personal Data on Behalf of a Controller

Individuální smlouva o zpracování osobních 
údajů za správce

028711–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic

Colocation & Smart Hands Services 
Agreement – hosting HW and services 
for MiFID

Smlouva o poskytování služeb – hosting 
HW a služeb pro MiFID

027673–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic s.r.o.

Pan-Net Service Agreement Smlouva o poskytování služeb Pan-Net 026481–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic s.r.o.

Annex 2 to Pan-Net – Service 
Arrangement Concerning the Provision of 
Financial Services

Příloha č. 2 ke Smlouvě o poskytování 
služeb Pan-Net – dohoda o poskytování 
finančních služeb

026481–201–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net Czech 
Republic s.r.o.

Smlouva o podnájmu/Sublease 
Agreement – kancelář č. 3307

 Smlouva o podnájmu – kancelář č. 3307 027477–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o

Service Agreement – DRSSC Services for 
Pan-Net

Smlouva o poskytování služeb – DRSSC 
proPan-Net

026754–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

Confirmation of Request for Transfer of 
Legacy Internet Resources – DTPanNET 
SK

Potvrzení žádosti o převod pův. internet. 
zdrojů – DTPanNET SK

026491–000–00
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Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

Framework Cooperation and Service 
Agreement – iOSS Trouble Ticketing 
Management

Rámcová dohoda o spolupráci a službách 
– iOSS Trouble Ticketing Management

027213–000–00

Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o.

Annex 10 – implementation of Change 
Requests for iOSS PAN-IP Trouble Ticket 
HP Service Manager platform and 
universal Configuration Management in 
year 2020

Příloha 10 – implementace požadavků 
na změnu pro iOSS PAN-IP Trouble Ticket 
platformu HP Service Manager 
a univerzální správu konfigurace v roce 
2020

027213–104–00

Deutsche Telekom 
Services Europe AG

Amendment No. 1 – služby GAC, P2P, HR 
a One Banking (Annex 2a + Annex 9, 
Annex 4

Dodatek č. 1 – služby GAC, P2P, HR a One 
Banking (Příloha 2a + Příloha 9, Příloha 4)

027665–101–00

Deutsche Telekom 
Services Europe AG

Amendment No. 2 to the Agreement on 
Intercompany Provision of Products and 
Servi

Dodatek č. 2 ke Smlouvě 
o mezipodnikovém poskytování produktů 
a služeb

027665–102–00

Deutsche Telekom 
Services Europe AG

Side letter to the Agreement on 
Intercompany Provision of Products and 
Services

Sideletter ke Smlouvě o mezipodnikovém 
poskytování produktů a služeb

027665–201–00

Deutsche Telekom 
Services Europe AG

Agreement for Commisioned Data 
Processing (concluded as an annex to 
contract 027665–000)

Smlouva o pověřeném zpracování dat  
(uzavřeno jako příloha sml. 027665–000)

027665–202–00

Deutsche Telekom 
Services Europe Czech 
Republic s.r.o.

Frame Service Agreement Rámcová smlouva o poskytování služeb 026784–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe Czech 
Republic s.r.o.

Frame Service Agreement with TMCZ 
Annex 1 Service Arrangement for 
corporate governance services

Dílčí smlouva č. 1 k rámcové smlouvě 
o poskytování služeb v oblasti corporate 
governance

026784–201–00

Deutsche Telekom 
Services Europe Czech 
Republic s.r.o.

Frame Service Agreement with TMCZ 
Annex 2 Service Arrangement – 
Recruitment Services, Consultancy in the 
area of HR.

Dílčí smlouva č. 2 k rámcové smlouvě 
po poskytování služeb v oblasti Náborové 
služby, Konzultantské služby v oblasti HR

026784–202–00

Deutsche Telekom 
Services Europe Czech 
Republic s.r.o.

Agreement on commissioned processing 
of personal data

Smlouva o zpracování osobních údajů 026996–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Romania S.R.L.

Frame Agreement for Commissioned 
Data Processing – project ARAMIS

Rámcová smlouva o zprostředkovaném 
zpracování dat – projekt ARAMIS

024890–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Romania S.R.L.

Individual Agreement on the 
commissioned processing of personal 
data (Aramis)

Individuální smlouva o zprostředkovaném 
zpracování osobních údajů (Aramis)

024891–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Romania S.R.L.

Framework Agreement DTBS Shared 
Services Centrum for HR processes in 
Bucharest

Rámcová smlouva DTBS Shared Services 
Centrum pro HR procesy v Bukurešti

025175–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Romania S.R.L.

Amendment No. 1 – Termination of 
contract

Dodatek č. 1 – Ukončení smlouvy 025175–101–00

Deutsche Telekom 
Services Europe SE

Amendment No. 3 to the Agreement on 
Intercompany Provision of Products and 
Services within the framework of 
SharedServicesdated09.03.2018

Dodatek č.3 ke Smlouvě na mezipodnikové 
poskytnutí produktů a služeb v rámci 
rozsahu sdílených služeb

027665–103–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Amendment No. 2 – change of price Dodatek č. 2 – změna ceny 024259–102–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Amendment No. 3 – change in scope and 
price of purchasing services for 2016

Dodatek č. 3 – úprava rozsahu a ceny 
nákupních služeb pro rok 2016

024259–103–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Amendment No. 4 to the Business 
Management Contract on Provision of 
Services

Dodatek č. 4 ke Smlouvě o poskytování 
služeb

024259–104–00
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Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Amendment No. 5 to the Business 
Management Contract on Provision of 
Services

Dodatek č. 5 k ke Smlouvě o poskytování 
služeb.

024259–105–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Agreement for Commissioned Data 
Processing – SAP access

Smlouva o zpracování údajů – přístup 
do SAPu

024430–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o

Commissioned Data Processing, as of 
8.3.2013

Smlouva o zpracování údajů, k 8.3.2013 2013/0166

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o.

Amendment No. 6 – Termination of the 
contract

Dodatek č. 6 – Ukončení smlouvy 024259–106–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o.

Agreement on Intercompany Provision of 
Products and Services within the 
Framework agreement

Dohoda o poskytnutí produktů a služeb 
mezi společnostmi v rámci rámcové 
dohody

027665–000–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o.

Side letter to the Agreement on 
Intercompany Provision of Products and 
Services

Vedlejší ujednání ke smlouvě o poskytování 
produktů a služeb mezi společnostmi

027665–201–00

Deutsche Telekom 
Services Europe 
Slovakia s.r.o.

Agreement for Commissioned Data 
Processing (concluded as an attachment 
of 027665–000)

Dohoda o zpracování dat (uzavřeno jako 
příloha sml. 027665–000)

027665–202–00

GTS Central European 
Holding B.V.

Individual contract – interconnection 
services

Individuální smlouva – propojovací služby 0000016/2006–
SMws

GTS Central European 
Holding B.V.

Agreement in Relation to Repayment of 
Intra-Group Loan

Smlouva o vyrovnání dluhů v rámci skupiny 0000019/2012–
SMfd

GTS Central European 
Holding B.V.

Agreement in Relation to Repayment of 
Intra-Group Loan

Smlouva o vyrovnání dluhů v rámci skupiny 0000020/2012–
SMfd

GTS Central European 
Holding B.V.

Agreement in Relation to Repayment of 
Intra-Group Loan

Smlouva o vyrovnání dluhů v rámci skupiny 0000022/2012–
SMfd

GTS Central European 
Holding B.V.

Agreement in Relation to Repayment of 
Intra-Group Loan

Smlouva o vyrovnání dluhů v rámci skupiny 0000027/2012–
SMfd

GTS Poland Sp. z o.o. Contract of subdelivery Smlouva o subdodávkách 0000018/2008– 
SmCSC

GTS Poland Sp. z o.o. Agreement on the Assignment of Rights 
and Obligations

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000029/2011–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. Agreement on the Assignment of Rights 
and Obligations

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000030/2011–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. Shared Cost and Free Phone Pricelist Ceník sdílených nákladů a bezplatných 
telefonních služeb

0000036/2011–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. Service Agreement Smlouva o poskytování služeb 0000044/2011–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. Agreement on the assignment of rights 
and obligations

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000056/2014–
SMna

GTS Poland Sp. z o.o. Shared Cost and Free Pricelist Ceník sdílených nákladů a bezplatných 
služeb

0000060/2011–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. Reciprocal Telecommunications Services 
Agreement

Smlouva o poskytování vzájemných 
telekomunikačních služeb

0000064/2007–
SMws

GTS Poland Sp. z o.o. AGREEMENT ON THE ASSIGNMENT OF 
RIGHTS AND OBLIGATIONS

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000098/2012–
SMna

GTS Poland Sp. z o.o. Agreement on the assignment of rights 
and obligations

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000207/2011–
SMna

GTS Poland Sp. z o.o. Agreement on the assignment of rights 
and obligations

Smlouva o postoupení práv a povinností 0000208/2011–
SMna

GTS Telecom S.R.L. RCTIO Framework Cooperation and 
Service Agreement

Rámcová smlouva o spolupráci 
a poskytování služeb (RCTIO)

025471–000–00

GTS Telecom S.R.L. Intercompany Master Service Agreement Rámcová smlouva o poskytování služeb 
mezi společnostmi ve skupině

026040–000–00
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GTS Telecom S.R.L. Addendum No. 1 – Anti-DDoS Protection 
Service

Dodatek č. 1 – Anti-DDoS služba 026040–101–00

GTS Telecom SRL AGREEMENT between GTS Czech and 
GTS Telecom

Smlouva mezi GTS Czech a GTS Telecom 0000001/2013–
SMfd

GTS Telecom SRL International Telecommunication Service Smlouva o poskytování mezinárodních 
telekomunikačních služeb

0000008/2010–
SMws

GTS Telecom SRL Contract of subdelivery Smlouva o subdodávkách 0000020/2008– 
SmCSC

GTS Telecom SRL Agreement on the Assignment of Rights 
and Obligations

Smlouva o postoupení práv a povinnosti 0000032/2011–
SMws

GTS Telecom SRL Agreement on the Assignment of Rights 
and Obligations

Smlouva o postoupení práv a povinnosti 0000033/2011–
SMws

GTS Telecom SRL Annex 1 to the Agreement for the 
provision and operation of international 
freephone service and international 
shared cost services

Příloha č.1 ke Smlouvě o poskytování 
a provozu mezinárodních bezplatných 
telefonních služeb a mezinárodních 
sdílených cenových služeb

0000035/2011–
SMws

GTS Telecom SRL Service Agreement Smlouva o poskytování služeb 0000043/2011–
SMws

GTS Telecom SRL Voice Reseller Master Agreement 
Romania

Rámcová smlouva o přeprodeji hlasových 
služeb – Rumunsko

0000055/2011–
SMws

GTS Telecom SRL Agreement on the Assignment of Rights 
and Obligations

Smlouva o postoupení práv a povinnosti 0000209/2011–
SMna

HELLENIC  
TELECOMMUNICATI-
ONS ORGANIZ

Framework cooperation and services 
agreement – OneMail contract

Rámcová dohoda o spolupráci a službách 
– smlouva OneMail

028207–000–00

HELLENIC TELECOM-
MUNICATIONS 
ORGANIZ

Addendum No. 1 – onEmail Dodatek č. 1 – OneMail 028207–101–00

HELLENIC TELECOM-
MUNICATIONS 
ORGANIZ

Agreement on the Processing of Personal 
Data – OneMail

Dohoda o zpracování osobních údajů – 
OneMail

028208–201–00

Hrvatski Telekom d.d. Non-Disclosure Statement Smlouva o mlčenlivosti 024770–000–00

Hrvatski Telekom d.d. Service Agreement No. ICT-03/2015 Smlouva o poskytování služeb č. 
ICT-03/2015

025538–000–00

Hrvatski Telekom d.d. 
(Croatian Telecom Inc.)

International Roaming Agreement – 
Croatia

Smlouva o mezinárodním roamingu – 
Chorvatsko

021841–000–00

Hrvatski Telekom d.d., 
Deutsche Telekom 
Pan-Net s.r.o., Telekom 
Albania Sh.A., T-Mobile 
Polska, T-Mobile 
Netherlands, Deutsche 
Telekom AG, Cosmote 
Mobile 
Telecommunications, 
Crnogorski Telekom 
A.D., Hellenic 
Telecommunication, 
Magyar Telecom, 
Slovak Telekom a.s., 
Makedonski Telekom, 
Telekom Romania 
Communications, 
Telekom Romania 
Mobile, T-Mobile 
Austria

Cooperation Agreement – Exchange of 
information

Smlouva o spolupráci v oblasti výměny 
informací

026289–000–00

HT – Hrvatski Telekom 
d.d.

Agreement on interconnection of 
telecommunication networks

Smlouva o vzájemném propojení 
telekomunikačních sítí

0000031/2008–
SMws
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HT – Hrvatski Telekom 
d.d.

Confidentiality Agreement Smlouva o zachování důvěrnosti informací 0000288/2007–
SMws

Iskon Internet d.d. AGREEMENT ON THE ASSIGNMENT OF 
RIGHTS AND OBLIGATIONS

Smlouva o postoupení práv a povinnosti 0000163/2011–
SMna

IT Services Hungary 
Szolgáltató Kft 
(Deutsche Telekom IT 
Solutions )

Frame contract for Security services 
delivery from ITSH to DRCCBS

Rámcová smlouva na dodávku 
bezpečnostních služeb z ITSH do DRCCBS

028724–000–00

Magyar Telekom Nyrt. 
(PG 0092),T-Systems 
Magyarország ZRt.

TRANSFER OF AGREEMENT Převod dohody 028956–000–00

Magyar Telekom Plc, 
GTS Hungary Ltd.,.

Intercompany Master Service Agreement Rámcová smlouva o poskytování služeb 
mezi společnostmi ve skupině

026196–000–00

Magyar Telekom 
Telecommunications 
Public Limited 
Company

Telecommunications Services Agreement 
– Matáv Hungarian Telecommunications 
Company Ltd.

Smlouva o poskytování telekomunikačních 
služeb

0000146/2007–
SMws

Magyar Telekom 
Telecommunications 
Public Limited 
Company

Order to International 
Telecommunication Service Master 
Agreement (Scania)

Objednávka k Rámcové smlouvě 
o mezinárodních telekomunikačních 
službách (zákazník Scania)

660077–201–00

Magyar Telekom 
Telecommunications 
Public Limited 
Company

Order (Hopi Hungária, Direct Parcel, 
CETELEM, Accenture)

Objednávka Hopi Hungária, Direct Parcel, 
CETELEM, Accenture

660077–202–00

Magyar Telekom 
Telecommunications 
Public Limited 
Company

Order (DHL) to International 
Telecommunication Service Master 
Agreement

Objednávka (DHL) k Rámcové smlouvě 
na mezinárodní služby elektronických 
komunikací

660077–203–00

Magyar Telekom 
Telecommunications 
Public Limited 
Company

Order – transfer of circuits from GTS HU 
to Magyar Telecom – SAMSUNG

Objednávka – převod okruhů z GTS HU 
na Magyar Telecom – SAMSUNG

660077–204–00

Makedonski Telekom 
AD – Skopje

Project Service Agreement – SSL 
Certificate Service

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
certifikace SSL

024384–000–00

Makedonski Telekom 
AD – Skopje

Agreement on Processing of Personal 
Data

Smlouva o zpracování osobních údajů 027915–000–00

Makedonski Telekom 
AD – Skopje

International Roaming Agreement Smlouva o mezinárodním roamingu 000362–000–00

Makedonski Telekom 
AD Skopje

Project Service Agreement – DRSSC SSL 
Certification Service

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
certifikace DRSSC SSL

024383–000–00

Makedonski Telekom 
AD(MKDMM)

Agreement on the Processing of Personal 
Data (SBC testing)

Smlouva o zpracování osobních údajů 
(testování SBC)

028860–000–00

NOVATEL EOOD Intercompany Master Service Agreement 
– Intercompany

Mezipodniková Master Smlouva 
o poskytování služeb – mezipodniková

028170–000–00

NOVATEL EOOD Customize Network Access – 
Subcontract of MSA

Přizpůsobení přístupu k síti – Subdodávka 
MSA

028170–201–00

OTE INTERNATIONAL 
SOLUTIONS S.A.

Mutual Non–Disclosure Agreemnet – 
OTE

Vzájemná dohoda o mlčenlivosti – OTE 0000129/2007–
SMws

Planet A, a.s. Lease agreement – lease of one optical 
pair and one microtube

 Smlouva o nájmu – pronájem jednoho 
optického páru a jedné mikrotrubičky

028047–000–00

Planet A, a.s. Confidentiality Agreement – NDA Smlouva o poskytování důvěrnosti 
informací – NDA

028242–000–00

Planet A, a.s. Individual Intercompany Loan Contract 
PlanetA

Individuální mezipodniková úvěrová 
smlouva PlanetA

028870–000–00

Planet A, a.s. INTERCOMPANY MASTER SERVICE 
AGREEMENT_Telco služby

MEZIPODNIKOVÁ DOHODA O MASTER 
SERVISU_Telco služby

028918–000–00
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Planet A, a.s. FRAMEWORK PURCHASE AND LEASE 
CONTRACT

RÁMCOVÁ SMLOUVA O NÁKUPU 
A PRONÁJMU

028920–000–00

Planet A, a.s.  Personal data processing agreement 
Planet A

Smlouva o zpracování osobních údajů 
Planet A

028958–000–00

Planet A, a.s. Agency agreement Planet A  Smlouva o obchodním zastoupení Planet A 028959–000–00

Planet A, a.s. AMENDMENT No. 1 to the Agency 
agreement no. 028959-000-00 („Active 
sales“)

 DODATEK Č. 1 ke Smlouvě o obchodním 
zastoupení č. 028959-000-00 („Aktivní 
prodej“)

028959-101-00

Planet A, a.s. FRAMEWORK COOPERATION AND 
SERVICE AGREEMENT

RÁMCOVÁ DOHODA O SPOLUPRÁCI 
A SLUŽBÁCH

028970-000-00

Ipodnikpvý/áPlanet A, 
a.s. 

 Confidentiality Agreement – NDA Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

024153–000–00

PosAm, spol. s r.o. Smlouva o zachování důvěrnosti 
informací (NDA)

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA)

026689–000–00

PosAm, spol. s r.o. Rámcová smlouva B2B ICT Rámcová smlouva B2B ICT 027500–000–00

Slovak Telekom, a. s. Agreement on Termination – Slovak 
Telekom

Dohoda o ukončení – Slovak Telekom 0000031/2010–
SMws

Slovak Telekom, a. s. Addendum no 1 _IP addresses – Agreement 
on Termination – Slovak Telekom

Dodatek č. 1 k Dohodě o ukončení týkající 
se IP adres – Slovak Telekom

0000031/2010–
SMws

Slovak Telekom, a. s. Smlouva o spolupraci při poskytování 
telekomunikačních služeb

Smlouva o spolupráci při poskytování 
telekomunikačních služeb

0000035/2007–
SMws

Slovak Telekom, a. s. Interconnection Agreement between 
T-Mobile Slovakia and GTS NOVERA a.s.

Smlouva o poskytování propojovacích 
služeb mezi T-Mobile Slovakia a GTS 
NOVERA a.s.

0000046/2007–
SMws

Slovak Telekom, a. s. Smlouva o lokálním peeringu Smlouva o lokálním peeringu 0000049/2006–
SMin

Slovak Telekom, a. s. Smlouva o peeringu Smlouva o peeringu 0000079/2006–
SMin

Slovak Telekom, a. s. International Telecommunication 
Services Agreement

Smlouva o poskytování mezinárodních 
komunikačních služeb

0000170/2006–
SMnp

Slovak Telekom, a.s Service Arrangement – Sales 
Transactions Reporting Services

Dílčí smlouva o poskytování služeb – služby 
přehledu transakcí prodeje

027009–203–00

Slovak Telekom, a.s. Licenční smlouva Licenční smlouva 010428–000–00

Slovak Telekom, a.s. Interconnection Agreement Smlouva o poskytování propojovacích 
služeb

016452–000–00

Slovak Telekom, a.s. Addendum Letter to Acquistion Due 
Diligence Contract – Project Poletucha

Dodatek k předběžné smlouvě pro 
provedení due diligence na projekt 
Poletucha

022795–101–00

Slovak Telekom, a.s. NDA – project Vltava – potential 
outsourcing of planning, built and 
maintenance

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
pro projekt Vltava – potenciální 
outsourcing plánování, výstavby a údržby

023268–000–00

Slovak Telekom, a.s. Memorandum of Understanding Memorandum o porozumění 024591–000–00

Slovak Telekom, a.s. International Roaming Agreement Smlouva o mezinárodním roamingu 026001–000–00

Slovak Telekom, a.s. Framework hiring out of labour 
agreement

Rámcová smlouva o najímání pracovníků 026183–000–00

Slovak Telekom, a.s. Dohoda o ochraně důvěrných informací 
– NDA

Dohoda o ochraně důvěrných informací 
– NDA

026197–000–00

Slovak Telekom, a.s. Smlouva o zpracování osobních údajů Smlouva o zpracování osobních údajů 026198–000–00

Slovak Telekom, a.s. Dodatek č. 1 ke Smlouvě o zpracování 
osobních údajů

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o zpracování 
osobních údajů

026198–101–00

Slovak Telekom, a.s. Framework hiring out of labour 
agreement

Rámcová smlouva o najímání pracovníků 026475–000–00

Slovak Telekom, a.s. Agreement on Provision of the Discount Smlouva o poskytnutí slevy 026778–000–00

Slovak Telekom, a.s. Framework Cooperation and Service 
Agreement

 Rámcová služba o poskytování služeb 027009–000–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Service 
Monitoring Center (SMC) Services

Dílčí smlouva o poskytování služeb – 
Centrum služeb monitoringu (SMC)

027009–201–00
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Slovak Telekom, a.s. Amendment No. 1 to Service 
Arrangement for Service Monitoring 
Center (SMC) Servi

Dodatek č. 1 k dohodě o poskytování služeb 
pro Středisko sledování služeb (SMC) Servi

027009–201–01

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Service 
Monitoring Center (SMC) Services 
– TMCZ receiver

Dílčí smlouva o poskytování služeb – 
Centrum služeb monitoringu (SMC) –TMCZ 
odběratel

027009–202–00

Slovak Telekom, a.s. Amendment No. 1 – Service Monitoring 
Center (SMC) Services – TMCZ receiver

Dodatek č. 1 – Service Monitoring Center 
(SMC) – TMCZ příjemce

027009–202–01

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Cybersecurity 
Services

Dohoda o poskytování služeb – Služby 
kybernetické bezpečnosti

027009–204–00

Slovak Telekom, a.s. Service Agreement – PMO JIRA Smlouva o poskytování služeb – PMO JIRA 027009–205–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – FEST Services Smlouva o poskytování služeb – FEST 
Services

027009–206–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – FAMA Smlouva o poskytování služeb – FAMA 027009–207–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Robotics 
(Orchestrator/Database Maintenance)

Smlouva o poskytování služeb – Robotics 
(Orchestrator/Database Maintenance)

027009–208–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Robotics (Robots 
– VDI and ShareDIR)

Smlouva o poskytování služeb – robotika 
(roboti – VDI a ShareDIR)

027009–209–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Mediaroom Smlouva o poskytování služeb – 
Mediaroom

027009–210–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – PMO JIRA  PMO JIRA Servisní ujednání 027009–213–00

Slovak Telekom, a.s. SERVICE ARRANGEMENT FAMA (Facility 
Management)

FAMA (Facility Management) Servisní 
ujednání

027009–214–00

Slovak Telekom, a.s. SERVICE ARRANGEMENT Cybersecurity 
Services

Cybersecurity Services Servisní ujednání 027009–215–00

Slovak Telekom, a.s. SERVICE ARRANGEMENT 
INTERNALAUDIT & ICS

INTERNALAUDIT & ICS Servisní ujednání 027009–216–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – Human 
Resources Services

Služby lidských zdrojů Servisní ujednání 027009–217–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement – CSMT JIRA – 
„Common Service Management tool“

CSMT JIRA – „Společný nástroj pro správu 
služeb“ Servisní ujednání

027009–218–00

Slovak Telekom, a.s. Service Arrangement Common Service 
Management Tool

Servisní ujednání Společný nástroj pro 
správu služeb

027009–219–00

Slovak Telekom, a.s. Smlouva o zachování důvěrnosti 
informací (NDA)

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
(NDA)

027014–000–00

Slovak Telekom, a.s. Dohoda o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

Dohoda o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

027068–000–00

Slovak Telekom, a.s. Nájemní smlouva – zmluva o nájme/
podnájme motorových vozidiel

Nájemní smlouva – smlouva o nájmu/
podnájmu motorových vozidel

027204–000–00

Slovak Telekom, a.s. Nájemní smlouva – zmluva o prenájme 
technického vybavenia a príslušenstva

Nájemní smlouva – smlouva o pronájmu 
technického vybavení a příslušenství

027210–000–00

Slovak Telekom, a.s. Contract on Succession into the 
Contractual Rights and Duties

Smlouva o nástupnictví do smluvních práv 
a povinností

027233–201–51

Slovak Telekom, a.s. Licence – Smlouva o sublicencování Licence – Smlouva o sublicencování 027397–000–00

Slovak Telekom, a.s. Framework Agreement – Common HR 
Platform

Rámcová dohoda – Společná platforma pro 
lidské zdroje

027572–000–00

Slovak Telekom, a.s. Partial Agreement No. 1 – Common HR 
Platform

Dílčí dohoda č. 1 – Společná platforma pro 
lidské zdroje

027572–201–00

Slovak Telekom, a.s. Settlement Arrangement – Tibco Dohoda o narovnání – Tibco 028353–000–00

Slovak Telekom, a.s. Memorandum of Understanding for 
Cooperation (Premier Sport)

Memorandum o Potřebě spolupráce 
(Premier Sport)

028751–000–00

Slovak Telekom, a.s. Project Specific Annex [10]: Common IP 
Multimedia Sub-system (Common IMS) 
for TMCZ and ST

Specifická příloha projektu [10]: Společný 
subsystém IP Multimédií (Common IMS) 
pro TMCZ a ST

028828–000–00

Slovak Telekom, a.s. Settlement Arrangement – Dohoda 
o preúčtovaní Tibco za obdobie 
od 24.11.2019 do 23.11.2020

Dohoda o vypořádání – Dohoda 
o přeúčtovaní Tibco za období 
od 24.11.2019 do 23.11.2020

080011–000–00

Slovak Telekom, a.s. DT Group NatCo Purchasing Agreement DT Group NatCo Kupní smlouva 080096–000–00



64    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  Z
P

R
ÁV

A 
o

 vztaz



í

c
h

Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

Slovak Telekom, a.s. Framework agreement Rámcová dohoda 080578–000–00

Slovak Telekom, a.s., 
UNIQA pojišťovna, a.s.

Smlouva o zpracování dat Smlouva o zpracování dat 027506–000–00

Telekom Deutschland 
GmbH

Annex 2 – Service Arrangement – 
Product Development 2018

Příloha 2 – Servisní Smlouva – Vývoj 
produktu 2018

013243–119–00

TELEKOM ROMANIA 
(ROMTELECOM SA)

International Telecommunication 
Services Agreement – ROMTELECOM 
S.A.

Smlouva o mezinárodních 
telekomunikačních službách – 
ROMTELECOM S.A.

0000254/2007–
SMws

TELEKOM ROMANIA 
MOBILE 
COMMUNICATIONS S.A.

Addendum to International Roaming 
Agreement (Romania)

Dodatek ke smlouvě o mezinárodním 
roamingu (Rumunsko)

014876–101–00

T-Mobile (UK) Limited Project Term Sheet  Dílčí smlouva o poskytování služeb 019833–000–00

T-Mobile Austria GmbH Interconnection Agreement Smlouva o propojení 013609–000–00

T-Mobile Austria GmbH Announcement of price decrease for 
termination into the network of tele.ring

Oznámení o snížení ceny za ukončení 013609–501–00

T-Mobile Austria GmbH Service Level Agreement (SLA) – Alcatel 
SDH Equipment (ITN))

Dohoda o úrovni poskytovaných služeb 
Alcatel SDH zařízení (ITN)

017111–000–00

T-Mobile Austria GMBH Project Service Agreement (for operation 
of International Transmission Network)

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
provoz mezinárodní přenosové sítě

021148–000–00

T-Mobile Austria GmbH Service provider agreement – M2M 
platform

Smlouva o poskytovateli služby – M2M 
platforma

025577–000–00

T-Mobile Austria GmbH Project Specific Offer Document – 
Project Agreement – Jablotron Security 
Service

Specifikace nabídky projektu – projektová 
dohoda – bezpečnostní služba Jablotron

025577–202–00

T-Mobile Austria GmbH Service Level Agreement (SLA) – M2M 
Cross Border

Dohoda o kvalitě služeb – M2M Cross 
Border

026948–000–00

T-Mobile Austria 
GmbH, O2 Czech 
Republic a.s., Vodafone 
Czech Republic a.s., 
A1Telekom Austria AG

Planning Arrangement for Coordination 
of LTE cells in the border area of CR – 
Cross-Border

Smlouva o plánování a koordinaci LTE 
buněk v pohraniční zóně České Republiky

025612–000–00

T-Mobile Netherlands 
B.V.

Project Service Agreement for operation 
of International Transmission Network

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
řízení mezinárodní přenosové sítě

021146–000–00

T-Mobile Netherlands 
B.V.

International Roaming Agreement Smlouva o mezinárodním roamingu 025209–000–00

T-Mobile Polska S.A. Framework Service and Consultancy 
Agreement

Rámcová smlouva o službách a poradenství 000909–000–00

T-Mobile Polska S.A. Addendum No. 1 to International GSM 
Roaming Agreement

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o mezinárodním 
GSM roamingu

011455–101–00

T-Mobile Polska S.A. RCTIO Framework Cooperation and 
Service Agreement

Rámcová smlouva o spolupráci 
a poskytování služeb (RCTIO)

025182–000–00

T-Mobile Polska S.A. Service Agreement –TMPL Provider–
Intercompany IT services recharging

Smlouva o poskytování služeb –TMPL 
poskytovatel –přeúčtování IT služeb 
v rámci skupiny

025182–202–00

T-Mobile Polska S.A. Framework Purchase Contract – regional 
agreement on resale of HW between 
countries in the region

Rámcová kupní smlouva – regionální 
smlouva o předprodeji HW mezi zeměmi 
regionu

025678–000–00

T-Mobile Polska S.A. Accession Deed to the International 
Telecommunication Services Master 
Agreement (No. exGTS 0000016/2)

Smlouva o přistoupení k Rámcové smlouvě 
o mezinárodních telekomunikačních 
službách (č. exGTS 0000016/2)

025716–000–00

T-Mobile Polska S.A. Intercompany Master Service Agreement Rámcová servisní smlouva o poskytování 
služeb v rámci skupiny

025785–000–00

T-Mobile Polska S.A. ANNEX NO. 5 MADE 09.10.2020 TO THE 
TELECOMMUNICATION SERVICE 
MASTER AGREEMENT adjustment of 
mutual price lists with TMPL 

PŘÍLOHA Č. 5  Z 09.10.2020 K MASTER 
SMLOUVĚ O POSKYTOVÁNÍ 
TELEKOMUNIKAČNÍCH SLUŽEB úrava 
vzájemný ceníků s TMPL

025785–101–00

T-Mobile Polska S.A. Telecommunications Services Agreement 
No. TA18119

Smlouva o poskytování telekomunikačních 
služeb č. TA18119

026242–000–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

T-Mobile Polska S.A. Annex No. 1 – changes to the service 
order Virtual Hosting Environment

Příloha č. 1 – změny v servisní objednávce 
Virtuální hostitelské prostředí

026242–101–00

T-Mobile Polska S.A. Annex No. 2 – public cloud, expanding 
power resources

Příloha č. 2 – veřejný cloud, rozšiřování 
výkonových zdrojů

026242–102–00

T-Mobile Polska S.A. Frame contract for Security services 
delivery from DRSSC to TMPL

Rámcová smlouva o poskytování služeb 
zabezpečení ze strany DRSSC pro TMPL

026487–000–00

T-Mobile Polska S.A. Service Arrangement – Internal audit & 
ICS Services

Servisní ujednání – Interní audit a služby 
ICS

026487–205–00

T-Mobile USA, Inc. International Roaming Agreement Smlouva o mezinárodním roamingu 016180–000–00

T-Systems Austria 
GesmbH

Frame Cooperation and Service 
Agreement

Rámcová dohoda o spolupráci 
a poskytování služeb

028675–000–00

T-Systems do Brasil 
Ltda.

Non-Disclosure Agreement – NDA Smlouva o mlčenlivosti – NDA 028184–000–00

T-Systems do Brasil 
Ltda.

Framework Cooperation and Service 
Agreement

Rámcová dohoda o spolupráci 
a poskytování služeb

028659–000–00

T-Systems 
International GmbH

Frame Agreement for the provision of 
„Cloud of things service“ – enabler pro 
IoT

Rámcová dohoda o poskytování služby 
„Cloud of things“ – enabler pro IoT

028305–000–00

T-Systems 
International GmbH

One Stop Shopping Agreement Smlouva One Stop Shopping 0000039/2007–
SMws

T-Systems 
International GmbH

Licensing of Microsoft products Smlouva o použití licence podle Smlouvy 
(MS EA) mezi Microsoft a Deutsche 
Telekom AG

010423–000–00

T-Systems 
International GmbH

Non-Disclosure Agreement on the 
Project „Due diligence for outsourcing 
TMCZ IT operations“

Smlouva o zachování důvěrnosti informací 012307–000–00

T-Systems 
International GmbH

Supplement No. 3 to the Project Service 
Agreement No. 022281–000–00 NG 
CRM

Dodatek č. 3 k projektové smlouvě 
o poskytování služeb č. 022281–000–00 
NG CRM

022281–103–00

T-Systems 
International GmbH

Supplement No. 4 to the Project Service 
Agreement No. 022281–000–00 NG 
CRM

Dodatek č. 4 ke smlouvě o poskytování 
služeb k projektu č. 022281–000–00 NG 
CRM

022281–104–00

T-Systems 
International GmbH

Personal Data Processing Contract Smlouva o zpracování osobních údajů 022692–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement on the Processing of Personal 
Data – T-Mobile Service portal

Smlouva o zpracování osobních údajů – 
portál T-Mobile Service

022888–140–00

T-Systems 
International GmbH

Supplementary Agreement to the Service 
Arrangement for T-Mobiles Service Portal

Doplňková dohoda k dohodě o poskytování 
služeb pro portál T-Mobile Service

022888–142–01

T-Systems 
International GmbH

Enrolment to the Frame Agreement for 
the supply of CCC SAP Services including 
SAP Licence Management Services

Zápis k Rámcové smlouvě o dodání CCC 
SAP služeb včetně služeb SAP licenčního 
managementu

023213–000–00

T-Systems 
International GmbH

Declaration of User Accession to the 
Agreement on Telepresence@DTAG/SEE 
Services

Prohlášení o přístupu uživatele ke Smlouvě 
na Telepresence@DTAG/SEE služby

023403–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement for Commissioned Data 
Processing – Telekom Social Network 
Data Process

Smlouva o zpracování údajů – Telekom 
Social Network Data Process

023492–000–00

T-Systems 
International GmbH

Amendment No. 1 to Agreement For 
Commissioned Data Processing in 
Telekom Social Network

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o zpracování údajů 
– Telekom Social Network

023492–101–00

T-Systems 
International GmbH

Letter of Intent for Tibco Enterprise 
Licence Agreement 2012 – 2015

Předsmluvní ujednání (Letter of Intent) pro 
Smlouvu o poskytnutí software licence 
Tibco 2012–2015

023824–000–00

T-Systems 
International GmbH

Software Delivery Agreement – 
subcontract for finalisation of NG CRM R1 
Siebel

Smlouva o dodání softwaru – dílčí smlouva 
pro dokončení NG CRM R1 Siebel

023954–000–00

T-Systems 
International GmbH

Supplement No. 1 to the Software 
Delivery Agreement

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o dodání softwaru 023954–101–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

T-Systems 
International GmbH

Project Service Agreement (PSA) – 
Provision of Services in connection with 
Shared Platforms and Services

Smlouva o poskytování služeb k projektu 
služby související se sdílenou platformou 
a službami

024100–000–00

T-Systems 
International GmbH

Term Sheet 2014 – International Billing & 
Mediation Device (iBMD)

Harmonogram 2014 – iBMD 024100–201–00

T-Systems 
International GmbH

Term Sheet 2014 – Risk Management 
Center (RMC)

Harmonogram 2014 – centrum řízení rizik 
(RMC)

024100–202–00

T-Systems 
International GmbH

Term Sheet 2014 – Content 
Administration Portal (CAP)

Harmonogram 2014 – CAP 024100–204–00

T-Systems 
International GmbH

Term Sheet 2014 – Harmonized Payment 
Converter (HPC)

Harmonogram 2014 – HPC 024100–205–00

T-Systems 
International GmbH

Declaration of Compliance for the 
Processing of Data in SharePoint for V ET

Prohlášení o shodě pro zpracování dat 
na sdíleném místě pro V ET

024361–000–00

T-Systems 
International GmbH

Adherence Agreement (to the agreement 
990072–000–00)

Dohoda o dodržování Smlouvy č. 
990072–000–00

024737–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement for Commissioned Data 
Processing

Smlouva o zpracování údajů 024757–000–00

T-Systems 
International GmbH

Sublicensing and Crosscharging 
Agreement – Aspera license

Podlicenční smlouva a smlouva 
o přefakturaci – licence Aspera

025060–000–00

T-Systems 
International GmbH

Adherence Agreement to the Contract 
71009540 – Citrix contract 2015

Dohoda o dodržování Smlouvy 71009540 
– smlouva Citrix 2015

025139–000–00

T-Systems 
International GmbH

Frame Agreement for Commissioned 
Data Processing

Rámcová smlouva o zpracování údajů 025166–000–00

T-Systems 
International GmbH

Amendment No. 1 to Frame Agreement 
for Commissioned Data Processing

Dodatek č. 1 k Rámcové smlouvě 
o zpracování údajů

025166–101–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement about International Internal 
Services

Smlouva o poskytování mezinárodních 
interních službách

025415–000–00

T-Systems 
International GmbH

Service Agreement about International 
Internal Services – Service Delivery 
Platform

Smlouva o poskytování mezinárodních 
interních služeb – Service Delivery 
Platform

025692–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement Concerning the Transfer of 
Assets

Smlouva o převodu majetku 026718–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement about International Internal 
Services – Umbrella

Smlouva o mezinárodních interních 
službách – zastřešující

026800–000–00

T-Systems 
International GmbH

Agreement about International Internal 
Services – Umbrella – AD/AM/AO 
Business I

Smlouva o mezinárodních interních 
službách – zastřešující AD/AM/AO Business 

026801–000–00

T-Systems 
International GmbH

Individual Agreement on Commissioned 
Data Processing

Dílčí smlouva o zpracování osobních údajů 026827–000–00

T-Systems 
International GmbH

Service Agreement Smlouva o poskytování služeb 027237–000–00

T-Systems 
International GmbH

Service Agreement Smlouva o poskytování služeb 027469–000–00

T-Systems 
International GMbH

ICPS Individual Contract ICPS individuální smlouva 880024–000–00

T-Systems 
International GmbH

Framework Agreement regarding the 
provision of IT Services

Rámcová smlouva o poskytování IT služeb 880052–000–00

T-Systems 
International GmbH

Product Delivery Agreement No. 
2011/0087

Smlouva o dodávání produktů č. 2011/0087 880108–000–00

T-Systems 
International GmbH

License Agreement No. USLSA_5162 
(related to contract 028106–000–00)

Licenční smlouva č. USLSA_5162 (souvisí se 
smlouvou 028106–000–00)

990095–000–00

T-Systems 
International GmbH, 
PG620

Service Agreement Amendment No. 2 Změna smlouvy o poskytování služeb č. 2 026192–102–00

T-Systems 
Magyarország ZRt

Non-Disclosure Agreement – NDA Smlouva o zachování důvěrnosti informací 
– NDA

025975–000–00

T-Systems 
Magyarország ZRt

Personal Data Processing Contract Smlouva o zpracování osobních údajů 026067–000–00
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Protistrana Předmět smlouvy – originální znění Předmět smlouvy – překlad  
(pouze informativní charakter)

Číslo smlouvy TMCZ

T-Systems 
Magyarország ZRt.

International Telecommunication Service Smlouva o poskytování mezinárodních 
služeb

0000007/2010–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt.

Contract of subdelivery Smlouva o subdodávkách 0000019/2008– 
SmCSC

T-Systems 
Magyarország ZRt.

Fourth Amendment to the Master 
Services Agreement Dodatek č. 4 k rámcové smlouvě

0000022/2011–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt. Service Agreement Smlouva o poskytování služeb

0000045/2011–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt. Outsourcing Service Agreement Smlouva o outsourcingu

0000051/2011–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt. Smlouva IFS ISCS 04 2008 Smlouva IFS ISCS 04 2008

0000059/2011–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt.

Service Agreement for GTS NET a.s and 
GTS Magyarország Távkozlési Kft.

Smlouva o poskytování služeb pro GTS NET 
a.s a GTS Magyarország Távkozlési Kft.

0000063/2007–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt.

Amendment Nr.1 to the Service 
Agreement for GTS NET a.s and GTS 
Magyarország Távkozlési Kft.

Dodatek č.1 ke smlouvě o poskytování 
služeb pro GTS NET a.s a GTS 
Magyarország Távkozlési Kft.

0000063/2007–
SMws

T-Systems 
Magyarország ZRt.

RCTIO Framework Cooperation and 
Service Agreement

Rámcová smlouva o spolupráci a dodání 
služeb RCTIO 025427–000–00

T-Systems 
Magyarország Zrt.

Settlement Arrangement – Mutual 
settlement of liabilities

Smlouva o narovnání – vzájemné 
vypořádání závazků 025427–101–00

T-Systems 
Magyarország ZRt., 
GTS Poland sp. z o.o., 
GTS Telecom S.R.L. Cooperation Agreement Smlouva o spolupráci 025746–000–00

T-Systems Polska Sp. 
z o.o. Cooperation agreement Smlouva o spolupráci

0000243/2011–
Smna

5.   �Přehled jednání učiněných na popud nebo v zájmu  
ovládající osoby nebo jí ovládaných osob

Během Rozhodného období učinila Společnost na popud Ovládající osoby nebo jí ovládaných osob níže uvedená jednání, která se 
týkala majetku přesahujícího 10 % vlastního kapitálu Společnosti, tedy ve výši přesahující 3 338 miliónů Kč, zjištěné podle 
poslední účetní uzávěrky sestavené k 31. prosinci 2021: 
Společnost vyplatila dividendu ve výši 5 091 mil. Kč; 
Během účetního období Společnost nakoupila v rámci skupiny DTAG cizí měnu za tržních podmínek v celkové hodnotě 3 352 mil. Kč; 
Společnost k 31. prosinci 2021 poskytla půjčku DTAG v částce 5 806 mil. Kč.
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6.   �Posouzení újmy a jejího vyrovnání

Na základě smluv platných v Rozhodném období mezi Společností a ostatními osobami z Koncernu, jiných jednání, která byla 
v zájmu nebo na popud těchto osob uskutečněna Společností v Rozhodném období, Společnosti nevznikla žádná újma.

7.   �Hodnocení vztahů a rizik v rámci Koncernu
7.1    Hodnocení výhod a nevýhod vztahů v Koncernu

Společnosti vyplývají z účasti v Koncernu zejména výhody. Koncern je poskytovatelem špičkových telekomunikačních služeb, 
disponujícím silnou obchodní značkou a silným finančním zázemím, z čehož těží Společnost zejména při uzavírání obchodů se 
svými dodavateli.
Společnosti nevyplývají z účasti v Koncernu nevýhody.

7.2.    Ze vztahů v rámci Koncernu neplynou pro Společnost žádná rizika.

V Praze dne 25. března 2022

Rodrigo Francisco Diehl 
Předseda představenstva

Olga Nevska
Člen představenstva
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Zpráva o vztazích mezi propojenými osobami za rok 2021

Přehled propojených osob

Přehled obsahuje osoby ovládané DTAG, se kterými měla TMCZ v účetním období obchodní vztahy, jakož i některé osoby,  
které jsou ve struktuře koncernových podniků nad či pod těmito osobami.

DTAG

100 %	 T-Mobile Global Zwischenholding GmbH (Německo)

	 100 %	 T-Mobile Global Holding GmbH (Německo)

		  100 %	 Deutsche Telekom Holding B.V. (Nizozemí)

			   43,2 % 	T-Mobile US, Inc. (USA)

				    100%	 Huron Merger Sub LLC (USA)

				    100 %	 T-Mobile USA, Inc. (USA)

					     100 % 	 Sprint Corporation (USA)

						      100 %	 Sprint Communication, Inc. (USA)	

							       100 % 	 Sprint International Holding, Inc. (USA)

								        100 % 	 Sprint International Czech Republic s.r.o. (Česká Republika)

100 %	 Deutsche Telekom (UK) Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile International UK Pension Trustee Limited (Velká Británie)

	 100%	 One 2 One Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile (UK) Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile (UK) Retail Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile Limited (Velká Británie)

	 100%	 One 2 One Personal Communications Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile International Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile No. 1 Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile No. 5 Limited (Velká Británie)

	 100%	 T-Mobile UK Properties Inc. (USA)

100 %	 Deutsche Telekom Europe Holding GmbH (Německo)

	 99 % 	 Deutsche Telekom Pan-Net s.r.o. (Slovensko)

	 99 % 	 Deutsche Telekom Digital Labs Private Limited (Indie)

	 99,88 % 	Deutsche Telekom Pan-Net Greece EPE (Řecko)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Poland Sp. Z o.o. (Polsko)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Croatia d.o.o. (Chorvatsko)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Hungary Kft. (Maďarsko)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Czech Republic s.r.o. (Česká Republika)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net GmbH (Rakousko)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Macedonia DOOEL Skopje (Makedonie)

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Montenegro d.o.o. (Černá Hora) 

	 100 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Romania S.R.L. (Rumunsko)

	 100 % 	 Deutsche Telekom Europe Holding B.V. (Nizozemí)

		  100 %	 Deutsche Telekom Europe B.V. (Nizozemí)

			   100 %	 GTS Poland Sp. z o. o. (Polsko)

			   100 %	 SPV HOLDINGS Sp. z o. o. (Polsko)

			   100 %	 T-Mobile Infra B. V. (Nizozemí)

			   100 %	 Magenta Telekom Infra GmbH (Rakousko)

			      75 %	 T-Mobile Netherlands Holding B.V. (Nizozemí)

				    100 %	 T-Mobile Netherlands Finance B.V. (Nizozemí)

				    100 %	 T-Mobile Netherlands B.V. (Nizozemí)

					     100 %	 T-Mobile Netherlands Retail B.V. (Nizozemí)

					     100 % 	 Complex Bidco B.V (Nizozemí)

						      100 % 	 Simpel.nl B.V. (Nizozemí)
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				    100 %	 T-Mobile Thuis B.V. (Nizozemí)

			   100 %	 T-Mobile Austria Holding GmbH (Rakousko)

				    99 %	 T-Mobile Austria GmbH (Rakousko)

					     100 %	 T-Mobile International Austria GmbH (Rakousko)	

			   51,71 %	 Hrvatski Telekom d.d. (Chorvatsko)

				    100 % 	 HT holding d.o.o. (Chorvatsko)

					     17,41 % 	OT-Optima Telekom d.d. (Chorvatsko)

						      100 %	 OT-Optima Telekom d.o.o. (Slovinsko)

						      100 %	 Optima Telekom za upravljanje nekretninama i savjetovanje d.o.o. (Chorvatsko)

						      100 %	 Optima direct d.o.o. (Chorvatsko)

					     100 %	 Kabelsko distributivni sustav d.o.o. (Chorvatsko)

					     100 %	 Iskon Internet d.d. (Chorvatsko)

					     100 % 	 Combis, usluge integracija informatickih tehnologija, d.o.o. (Chorvatsko)

						      100 %	 COMBIS IT usluge d.o.o. (Srbsko)

						      100 %	 COMBIS d.o.o. Sarajevo (Bosna a Hercegovina)

					     76,53 % 	Crnogorski Telekom A.D. Podgorica (Černá Hora)

				    39,1 %	 Hrvatske telekomunikacije d.d. Mostar (Bosna a Hercegovina)

				    100 %	 HT produkcija d. o. o. (Chorvatsko)

			   100 %	 T-Mobile Czech Republic a.s. (Česká Republika)

				    100 %	 CE Colo Czech s.r.o. (Česká Republika)

				    100 %	 Planet A, a.s. (Česká Republika)

			   100 %	 Slovak Telekom, a.s. (Slovensko)

				    100 %	 DIGI SLOVAKIA s.r.o. (Slovensko) 

				    100 %	 Telekom Sec, s.r.o. (Slovensko)

				       51 %	 PosAm, s.r.o. (Slovensko)

					     100%	 Commander Services s.r.o. (Slovensko)

			   59,21 % 	Magyar Telekom Nyrt. (Maďarsko)

				    100 %	 Combridge SRL. (Rumunsko)

				      50 %	 E2 Hungary Zrt. (Maďarsko)

				    100 %	 Stonebridge Communications A.D.( Makedonie)

					     51 % 	 Makedonski Telekom AD Skopje (Makedonie)

				    100 %	 T-Systems Magyarország Zrt (Maďarsko)

				    100 %	 Novatel EOOD (Bulharsko)

			   100 %	 T-Mobile Polska S.A. (Polsko)

				    100 %	 Tele Haus Polska Sp.z.o.o. (Polsko)

				    100 % 	 Tele Haus Serwis Sp. z o.o. (Polsko)

				      50 %	 NetWorkS! Sp.z.o.o. (Polsko)

				    100 %	 T-Systems Polska Sp.z.o.o. (Polsko)

			   100 %	 Consorcium 1 S.à.r.l. (Lucembursko)

			   100 %	 GTS Central European Holding B.V. (Nizozemí)

				    100 %	 GTS Ukraine L.L.C. (Ukrajina)

				    100 %	 Antel Germany GmbH (Německo)

				    47,44 % 	GTS Telecom S.R.L. (Rumunsko)

				    100 %	 Carduelis B.V. (Nizozemí)

					     52,56 % 	GTS Telecom S.R.L. (Rumunsko)



71    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  Z
P

R
ÁV

A 
o

 vztaz



í

c
h

100 %	 Deutsche Telekom Asia Pte Ltd (Singapur)

48,29 % 	Hellenic Telecommunications Organization S.A. (OTE) (Řecko)

	 85,54 %	Cosmote Technical Services S.A. (Řecko)

	 100 %	 OTE International Investments Ltd. (Kypr)

		  54,01% 	Telekom Romania Communications S.A. (Rumunsko)

	 100 % 	 Telekom Romania Mobile Communications S.A. (Rumunsko)

	 4,39 %	Germanos S.A. (Řecko)

		  85,17 %	Cosmote E-Value Contact Center S.A. (Řecko)

		         1  %	Cosmoholding International B.V. (Nizozemí)

	 100 %	 Cosmote Mobile Telecommunications S.A. (Řecko)

		  95,61 % 	Germanos S.A. (Řecko)

			         1 % 	 Cosmoholding International B.V. (Nizozemí)

		  85,17 % 	Cosmote E-Value Contact Center S.A. (Řecko)

		  99 % 	 Cosmoholding International B.V. (Nizozemí)

		  14,46 %	Cosmote Technical Services S.A. (Řecko)

		  7,66 %	 Cosmote E-Value Contact Center S.A. (Řecko) 

	 100 %	 OTE Estate S.A. (Řecko)

	 100 %	 OTE International Solutions S.A. (OTE Globe) (Řecko)

	 7,17 %	 Cosmote E-Value Contact Center S.A. (Řecko)

100 %	 Deutsche Telekom Europe Beteiligungsverwaltungsgesellschaft mbH (Německo)

	       1 %	 Deutsche Telekom Pan-Net s.r.o. (Slovensko)

	 0,12 %	 Deutsche Telekom Pan-Net Greece EPE (Řecko)

	      1 %	 Deutsche Telekom Digital Labs Private Limited (Indie)

50 %	 BuyIn S.A. (Belgie)

	 100 %	 BuyIn S.A.S. (Francie)

	 100 %	 BuyIn GmbH (Německo)

	 100 %	 Corporation Buyln Canada Inc. (Kanada)

100 %	 T-Systems International GmbH (Německo)

	 100 %	 T-Systems do Brasil Ltda.

	 100 %	 Deutsche Telekom Systems Solutions Hungary Kft.

	 100 %	 T-Systems Beteiligungsverwaltungsgesellschaft mbH (Německo)

		  0,01 %	 Deutsche Telekom Services Europe Slovakia s.r.o. (Slovensko)

100 %	 Deutsche Telekom Services Europe SE (Německo)

	 99,99 % 	Deutsche Telekom Services Europe Slovakia s.r.o. (Slovensko)

	    100%	Deutsche Telekom Services Europe Czech Republic s.r.o. (Česká Republika)

	 96,67 % 	Deutsche Telekom Services Europe Romania S.R.L. (Rumunsko)

3,33 %	 Deutsche Telekom Services Europe Romania S.R.L. (Rumunsko)

100 %	 Telekom Deutschland GmbH

100 %	 Deutsche Telekom IT GmbH 
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Individuální  
účetní závěrka 
zpracována v souladu s Mezinárodními 
standardy účetního výkaznictví (“IFRS”) 
ve znění přijatém Evropskou unií 
a Zpráva nezávislého auditora

rok končící 31. prosince 2021 

74 Výkaz zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku

75 Výkaz finanční pozice

76 Výkaz změn vlastního kapitálu

77 Výkaz peněžních toků

78 Příloha k individuální účetní závěrce 
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VÝKAZ ZISKŮ A ZTRÁT A OSTATNÍHO ÚPLNÉHO VÝSLEDKU 
za rok končící 31. prosince 

mil. Kč Poznámky 2021 2020

Výnosy ze smluv se zákazníky 4 29 958 28 865

Ostatní provozní výnosy 5 152 158

Osobní náklady 6 -3 827 -3 816

Materiál a zařízení 7 -2 630 -2 175

Odpisy a ztráty ze snížení hodnoty 13,14,15 -5 184 -5 548

Propojovací poplatky a ostatní telekomunikační služby 8 -4 901 -5 073

Ztráty ze snížení hodnoty finančních a smluvních aktiv -266 -397

Kapitalizovaná práce 6 305 356

Dividendy od dceřiných společností 32 121 117

Ostatní provozní náklady 9 -5 683 -6 012

Provozní výsledek 8 045 6 475

Finanční výnosy 10 70 93

Finanční náklady 11 -291 -241

Finanční výsledek -221 -148

Zisk před zdaněním 7 824 6 327

Daň z příjmů 12 -1 568 -1 236

Čistý zisk běžného období 6 256 5 091

Ostatní úplný výsledek 0 0

Úplný výsledek za období 6 256 5 091

Účetní závěrka na stranách 74 až 115 byla schválena představenstvem Společnosti k vydání dne 25. března 2022  
a podepsána jeho zástupci:

 

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této individuální účetní závěrky.

Rodrigo Francisco Diehl 
Předseda představenstva

Olga Nevska
Člen představenstva
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Výkaz finanční pozice
k 31. prosinci

mil. Kč Poznámky 2021 2020

AKTIVA

Dlouhodobá aktiva

Dlouhodobý nehmotný majetek 13 8 866 7 739

Dlouhodobý hmotný majetek 14 14 225 14 066

Aktiva z práva užívání 15 7 239 7 482

Investice v dceřiných společnostech 17 2 605 2 605

Ostatní pohledávky 18 270 269

Smluvní aktiva 19 48 31

Smluvní náklady 19 192 176

Náklady příštích období a ostatní aktiva 20 610 692

34 055 33 060

Oběžná aktiva

Zásoby 21 511 600

Půjčky 22 5 874 4 526

Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky 18 5 916 5 900

Smluvní aktiva 19 857 579

Smluvní náklady 19 529 513

Náklady příštích období a ostatní aktiva 20 740 2 702

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty 23 291 613

14 718 15 433

AKTIVA CELKEM 48 773 48 493

VLASTNÍ KAPITÁL A ZÁVAZKY 

Vlastní kapitál

Základní kapitál 24 520 520

Emisní ážio 24 397 397

Ostatní kapitálové fondy 24 106 105

Nerozdělený zisk 32 352 31 187

Vlastní kapitál celkem 33 375 32 209

Dlouhodobé závazky

Odložený daňový závazek 12 492 592

Závazky z pronájmu 27 5 689 6 212

Rezervy 25 852 862

Ostatní závazky 26 24 50

Smluvní závazky 19 600 483

7 657 8 199

Krátkodobé závazky

Rezervy 25 804 800

Závazky z obchodního styku a jiné závazky 26 4 222 4 778

Smluvní závazky 19 820 718

Ostatní závazky 29 1 054 894

Závazky z pronájmu 27 735 854

Závazek z daně z příjmů 106 41

7 741 8 085

Závazky celkem 15 398 16 284

VLASTNÍ KAPITÁL A ZÁVAZKY CELKEM 48 773 48 493

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této individuální účetní závěrky.
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Výkaz změn vlastního kapitálu
za rok končící 31. prosince

mil. Kč Poznámky Základní 
kapitál

Emisní ážio Ostatní 
kapitálové 

fondy

Nerozdělený 
zisk 

Vlastní 
kapitál 

celkem

Rok končící 31. prosince 2020

K 1. lednu 2020 520 397 102 31 567 32 586

Čistý zisk za období 0 0 0 5 091 5 091

Ostatní úplný výsledek 0 0 0 0 0

Úplný výsledek za období celkem 0 0 0 5 091 5 091

Transakce s akcionáři:

   Ostatní změny vlastního kapitálu 0 0 3 0 3

   Vyplacené dividendy 24 0 0 0 -5 471 -5 471

K 31. prosinci 2020 520 397 105 31 187 32 209

Rok končící 31. prosince 2021

K 1. lednu 2021 520 397 105 31 187 32 209

Čistý zisk za období 0 0 0 6 256 6 256

Ostatní úplný výsledek 0 0 0 0 0

Úplný výsledek za období celkem 0 0 0 6 256 6 256

Transakce s akcionáři:

   Ostatní změny vlastního kapitálu 0 0 1 0 1

   Vyplacené dividendy 24 0 0 0 -5 091 -5 091

K 31. prosinci 2021 520 397 106 32 352 33 375

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této individuální účetní závěrky.
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Výkaz peněžních toků
za rok končící 31. prosince

mil. Kč Poznámky 2020 2019

Provozní činnost

Zisk před zdaněním 7 824 6 327

Odpisy a ztráty ze snížení hodnoty 13, 14, 15 5 184 5 548

Úrokový náklad, netto 196 187

Ztráta (+)/zisk (-) z vyřazení dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku 5, 9 16 -28

Ostatní nepeněžní položky -74 - 178

Změna stavu rezerv 25 470 998

Změna stavu obchodních a ostatních aktiv 18 -155 -27

Změna stavu zásob 21 90 -10

Změna stavu obchodních a ostatních závazků 26 -179 100

Peněžní toky z provozní činnosti 13 372 12 917

Zaplacená daň z příjmu 12 -1 602 -1 699

Přijaté dividendy 121 117

Čisté peněžní toky z provozní činnosti 11 891 11 335

Investiční činnost

Pořízení dlouhodobého majetku 13, 14 -3 492 -5 828

Příjmy z prodeje dlouhodobého majetku 28 68

Poskytnutí půjčky 22 -71 041 -146 826

Splacení poskytnuté půjčky 22 69 700 148 215

Peněžní toky z cash poolingu, netto 18 -363 -752

Úroky přijaté 31 57

Peněžní toky z derivátových operací, netto -111 15

Čisté peněžní toky z investiční činnosti -5 248 -5 051

Finanční činnost

Vyplacené dividendy 24 -5 092 -5 471

Splacení finančních závazků 30 -160 -199

Splacení jistiny závazků z pronájmu 30 -1 484 -930

Úroky vyplacené 30 -233 -241

Příjem z kontokorentu 0 287

Splacení kontokorentu 0 -287

Čisté peněžní toky z finanční činnosti -6 969 -6 841

Dopad změn směnných kurzů na peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty 4 -2

Čisté snížení peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů -322 -559

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty k 1. lednu 23 613 1 172

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty k 31. prosinci 23 291 613

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této individuální účetní závěrky.
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1.   Všeobecné informace

T-Mobile Czech Republic a.s. (dále jen “Společnost”) je akciová společnost založená 15. února 1996 v České republice. Sídlo 
Společnosti se nachází na adrese Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4. Identifikační číslo (IČ) Společnosti je 64949681 a její daňové 
identifikační číslo (DIČ) je CZ64949681. Přehled akcionářů Společnosti je uvedený v Poznámce 24.

Společnost provozuje veřejné mobilní komunikační sítě, veřejné fixní komunikační sítě a poskytuje mobilní komunikační služby, 
fixní komunikační služby a šíření televizního signálu na základě podmínek osvědčení Českého telekomunikačního úřadu (dále  
jen “ČTÚ”) č. 310, opravňujícího k podnikání v elektronických komunikacích, resp. k výkonu komunikačních činností spočívajících 
v zajišťování veřejných mobilních sítí, zajišťování veřejných fixních sítí a k poskytování služeb elektronických komunikací. 
Zákazníci Společnosti mají k dispozici roamingové služby v sítích mobilních operátorů v destinacích celého světa. Společnost je 
považována za lídra v oblasti poskytování telekomunikačních služeb v nejnáročnějším segmentu business zákazníků, a to jak 
z hlediska rozsahu služeb, tak z hlediska jejich kvality.

Společnost poskytuje služby na základě povolení pro silné portfolio rádiových frekvencí: 3.4 – 3.6 GHz frekvenční pásmo platné 
do roku 2032, 700 MHz frekvenční pásmo platné do roku 2036, pásma 800 MHz, 1800 MHz a 2600 MHz platná do roku 2029, 
povolení poskytovat mobilní služby na frekvenčních pásmech 900 MHz a 1800 MHz, které je platné do roku 2024, 
a na frekvenčních pásmech 2.1 GHz a 28 GHz, které je platné do roku 2024. 

Členové statutárních orgánů k 31. prosinci 2021 

Představenstvo

Předseda:
Rodrigo Francisco Diehl (členem od 5.8.2021, předsedou představenstva od 7.10.2021) 

Členové: 
Jose Severino Perdomo Lorenzo (členem od 1.7.2021)
Olga Nevska (členem od 5.8.2021)

Dozorčí rada 

Předseda:
Stefan Lemmen (členem a předsedou dozorčí rady od 2.6.2021)

Členové:
Antonius Joseph Zijlstra (členem od 30.6.2020)
Jan Lédl (členem od 2.1.2021)

Deutsche Telekom Europe B.V. se sídlem Stationsplein 8 K, Maastricht, Nizozemí je mateřskou společností Společnosti. 

Deutsche Telekom AG (“Deutsche Telekom” nebo “DTAG”), se sídlem na Friedrich Ebert Allee 140, Bonn, Německo, je hlavní 
mateřská společnost skupiny, které je Společnost členem, a za kterou se sestavuje účetní závěrka skupiny. Konsolidovaná účetní 
závěrka hlavní mateřské společnosti je zpřístupněná v jejím sídle, resp. na Okresním soudu Bonn HRB 6794, Německo.

2.   Účetní postupy

Základní účetní postupy použité při sestavování této účetní závěrky jsou uvedeny níže. Tyto postupy jsou konzistentní s účetními 
postupy použitými při sestavování všech uvedených období, pokud není uvedeno jinak.

2.1    Zásady zpracování

Účetní závěrka byla sestavena na základě principu historických pořizovacích cen kromě případů, kdy je uvedeno jinak. 

Funkční měnou Společnosti jsou české koruny („Kč“), účetní závěrka je sestavena v českých korunách a všechny vykázané 
hodnoty jsou zaokrouhleny na nejbližší miliony, není-li uvedeno jinak. Účetní závěrka byla sestavena na základě předpokladu 
nepřetržitého trvání Společnosti a pokračování její činnosti v dohledné budoucnosti.

Sestavení účetní závěrky v souladu s Mezinárodními standardy účetního výkaznictví ve znění přijatém Evropskou unií vyžaduje 
aplikování jistých kritických účetních odhadů. Zároveň jsou pro její sestavení v souvislosti s aplikací účetních postupů zapotřebí 
posouzení vedením. Oblasti, které vyžadují vyšší stupeň posouzení nebo jsou komplexní, nebo oblasti, u nichž jsou posouzení 
a odhady významné pro individuální účetní závěrku, jsou popsány v Poznámce 2.20.
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Prohlášení o shodě

Tato účetní závěrka je řádnou individuální účetní závěrkou Společnosti a byla sestavena v souladu s Mezinárodními standardy 
účetního výkaznictví přijatými Evropskou unií (“IFRS”). Aby čtenář získal kompletní informace o finanční situaci, o výsledcích 
transakcí a o změnách finanční situace ve Společnosti a jejích dceřiných společnostech, je třeba číst tuto účetní závěrku spolu 
s konsolidovanou účetní závěrkou.

Konsolidovaná účetní závěrka pro rok končící 31. prosince 2021 byla připravena v souladu s Mezinárodními standardy účetního 
výkaznictví a interpretacemi IFRIC přijatými Evropskou unií. Konsolidovaná účetní závěrka je přístupná k nahlédnutí v sídle 
Společnosti, na internetové stránce Společnosti a v informačním systému veřejné správy (Rejstřík) spravovaném Ministerstvem 
spravedlnosti České republiky.

2.2    Dlouhodobý hmotný majetek

Dlouhodobý hmotný majetek je prvotně oceněný v pořizovací ceně bez výdajů na běžné opravy. Po prvotním rozeznání se 
dlouhodobý hmotný majetek vykazuje v pořizovací ceně snížené o zaúčtované oprávky a případnou opravnou položku vytvořenou 
z titulu snížení hodnoty majetku. Pořizovací cena zahrnuje také odhadovanou výši nákladů na demontáž a odstranění majetku 
a uvedení dané lokality do původního stavu, pokud má být příslušný závazek vykázaný jako rezerva podle IAS 37.

Pořizovací cena zahrnuje veškeré náklady přímo související s uvedením aktiva do provozuschopného stavu s ohledem na jeho 
zamýšlené použití. V případě telekomunikačních sítí obsahuje pořizovací cena všechny výdaje včetně interních nákladů přímo 
souvisejících s výstavbou sítě, a zahrnuje poplatky subdodavatelům, materiál i přímou práci. Náklady na technické zhodnocení 
majetku jsou zahrnuté do pořizovací ceny příslušného majetku nebo zaúčtované jako samostatný majetek v případě, že je 
pravděpodobné, že Společnost získá z tohoto majetku budoucí ekonomické užitky a zároveň umí pořizovací cenu daného majetku 
spolehlivě ocenit. Zůstatková cena nahrazované části majetku je vyřazena. Všechny ostatní náklady na opravy a údržbu 
dlouhodobého hmotného majetku včetně nákladů na drobné obnovy jsou účtovány do nákladů v okamžiku jejich vzniku. 

Položka dlouhodobého hmotného majetku je odúčtována při vyřazení nebo pokud se neočekávají žádné budoucí ekonomické 
užitky z jejího použití nebo prodeje. Jakýkoli zisk nebo ztráta z odúčtování (vypočtená jako rozdíl mezi čistým výnosem z prodeje 
a účetní hodnotou aktiva) je zahrnut v ostatních provozních výnosech nebo nákladech v období, ve kterém je aktivum 
odúčtováno. Čistý výnos z prodeje se skládá jak z peněžní protihodnoty, tak z reálné hodnoty přijaté nepeněžní protihodnoty.

Odpisy se počítají rovnoměrně od okamžiku, kdy je majetek připraven k užívání, po dobu jeho odhadované životnosti. Každá 
významná část položky dlouhodobého hmotného majetku se odepisuje samostatně.

Doby životnosti jsou pro jednotlivé kategorie dlouhodobého hmotného majetku následující:

Budovy, stavby a jejich technická zhodnocení 10 až 50 let nebo v souladu s dobou nájmu 

Stožáry, věže 30

Provozní zařízení:

   Síťové technologické zařízení 3 až 10

   Dopravní prostředky, hardware a kancelářské vybavení 3 až 13

 

Pozemky a nedokončené investice se neodepisují.

Zůstatkové hodnoty a doby životnosti dlouhodobého hmotného majetku se na konci každého účetního období prověřují a podle 
potřeby upravují v souladu s IAS 8. 

Snížení hodnoty dlouhodobého hmotného majetku se posuzuje vždy, když události nebo okolnosti naznačují, že účetní hodnota 
aktiva převyšuje jeho zpětně získatelnou hodnotu. Zpětně získatelná hodnota je určená jako vyšší z reálné hodnoty aktiva snížené 
o náklady na prodej a jeho hodnoty z užívání. Ztráty ze snížení hodnoty se zruší, pokud pominou důvody pro uznání původní ztráty 
ze snížení hodnoty.

2.3    Dlouhodobý nehmotný majetek

Dlouhodobý nehmotný majetek pořízený samostatně se vykazuje v okamžiku, kdy nad ním Společnost získá kontrolu, a prvotně 
se oceňuje pořizovací cenou. Po prvotním zaúčtování se nehmotný majetek vykazuje v pořizovací ceně snížené o oprávky 
a případné snížení hodnoty. Dlouhodobý nehmotný majetek se testuje na snížení hodnoty vždy, když události nebo změny 
okolností naznačují, že účetní hodnota nemusí být zpětně získatelná. S výjimkou goodwillu má dlouhodobý nehmotný majetek 
omezenou ekonomickou životnost a odepisuje se rovnoměrně po dobu předpokládané životnosti. Zůstatkové hodnoty a doby 
životnosti nehmotných aktiv se přezkoumávají na konci každého účetního období a podle potřeby se upravují v souladu s IAS 8. 
Podrobnější informace o skupinách aktiv, u nichž byla naposledy upravena doba životnosti, jsou uvedeny v Poznámce 2.20.
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Předpokládané doby životnosti jsou pro jednotlivé kategorie dlouhodobého nehmotného majetku následující:

Software 3 až 8 let 

Telekomunikační licence 8 až 28 let

Vysílací práva 1 až 3 roky

Zákaznické vztahy 7 až 15 let

Zisky nebo ztráty z vyřazení dlouhodobého nehmotného majetku se oceňují jako rozdíl mezi čistým výnosem z prodeje a účetní 
hodnotou majetku a vykazují se v ostatních provozních výnosech nebo nákladech ve výkazu úplného výsledku v období, kdy byl 
majetek vyřazen.

Software and licence

Náklady na vývoj, které přímo souvisejí s designem a testováním jedinečných softwarových produktů, které Společnost 
kontroluje, se vykáží jako dlouhodobý nehmotný majetek, pokud splněna následující kritéria:
a)	 lze technicky zajistit vytvoření použitelného softwarového produktu;
b)	 vedení má v úmyslu dokončit vytvoření softwarového produktu a následně jej používat nebo prodat;
c)	 existuje možnost použití nebo prodeje softwarového produktu;
d)	 je prokazatelné, jakým způsobem bude softwarový produkt generovat pravděpodobné budoucí ekonomické užitky;
e)	� existují odpovídající technické, finanční a ostatní zdroje pro dokončení vývoje a pro použití nebo prodej softwarového produktu; a
f)	 náklady vynaložené na vývoj softwarového produktu lze spolehlivě ocenit.

Přímo přiřaditelné náklady, které jsou kapitalizovány v souvislosti s vývojem softwarových produktů, zahrnují personální náklady 
a relevantní podíl na příslušných režijních nákladech. Ostatní náklady, které souvisejí s vývojem softwaru, ale nesplňují kritéria 
pro kapitalizaci nebo jde o náklady na údržbu softwaru, se vykazují jako náklady při jejich vynaložení. 

U pořizovaných softwarových licencí se kapitalizují všechny přímo přiřaditelné náklady, které byly vynaloženy na jejich získání 
a uvedení do provozu. Jedná se o náklady na vytvoření, výrobu a ostatní přípravu softwaru, včetně nákladů na technické 
zhodnocení používaných aplikací tak, aby software mohl být používán způsobem zamýšleným vedením. 

Náklady vynaložené na získání dlouhodobých licencí na kmitočty se kapitalizují. Životnosti koncesí a licencí se určují na základě 
podkladových smluv a odepisují se rovnoměrně od momentu, kdy je lze začít využívat ke komerčním účelům až do skončení doby 
koncese nebo do skončení doby, na kterou byla uzavřena licenční smlouva. Při stanovení doby životnosti se neberou v úvahu 
možnosti prodloužení koncesní nebo licenční smlouvy. Pravidelné licenční poplatky za hlavní telekomunikační licence nemají 
právně vymahatelné doby trvání a jsou vykázány v ostatních provozních nákladech v době, kdy vzniknou. Pravidelné licenční 
poplatky jsou placeny po celou dobu trvání platnosti licence. 

Společnost vykazuje vysílací práva jako nehmotný majetek, pokud je vysoce pravděpodobné, že vysílaný obsah bude dodán, 
doba trvání smlouvy je více než jeden rok a pořizovací cena je stanovena nebo ji lze určit. Nakoupené vysílací práva se oceňují 
v pořizovací ceně. Pokud není ve smlouvě definovaná fixní cena, Společnost použije nejlepší odhad pro ocenění plateb po dobu 
trvání smlouvy. Doba užití vysílacích práv je odvislá od smluvního ujednání a aktivum se začíná odepisovat lineárně od chvíle, kdy 
jsou práva dostupná pro komerční použití do konce trvání licence poskytnuté Společnosti. Vysílací práva, které nesplňují kritéria 
pro kapitalizaci, jsou účtovány do nákladů a vykázány v Ostatních provozních nákladech ve výkazu úplného výsledku.

Goodwill

Po prvotním vykázání se goodwill vykazuje v účetní hodnotě snížené o kumulované ztráty ze snížení hodnoty majetku. Goodwill 
není odepisován, ale posuzuje se jednou ročně, případně častěji, na snížení jeho hodnoty, pokud události či změněné okolnosti 
naznačují, že jeho účetní hodnota může být snížená (Poznámka 16). Účetní hodnota penězotvorné jednotky, ke které se goodwill 
váže, se porovnává s jeho zpětně získatelnou hodnotou, kterou je užitková hodnota goodwillu nebo reálná hodnota snížená 
o náklady na prodej v závislosti od toho, která je vyšší. Snížení hodnoty se vykáže okamžitě jako náklad a následně se již nezruší. 
Reálné hodnoty snížené o náklady na prodej penězotvorných jednotek s alokovaným goodwillem, testované na znehodnocení, 
jsou zařazené v hierarchii reálných hodnot do úrovně 3.
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2.4    Leasingové smlouvy 

2.4.1  Aktiva z práva užívání 

Aktiva z práva užívání představují dlouhodobý hmotný majetek, který je pronajatý na základě smlouvy obsahující leasing podle 
IFRS 16. Společnost vykazuje aktiva z práva užívání k datu zahájení leasingu (tj. k datu, ke kterému je podkladové aktivum 
k dispozici pro užívání). Aktiva z práva užívání jsou oceněna pořizovací cenou sníženou o kumulované odpisy a o snížení hodnoty 
a upravena o případné přecenění závazků z finančního pronájmu.

Pořizovací cena aktiv z práva užívání obsahuje částku vykázaných leasingových závazků, počáteční přímé náklady a veškeré 
leasingové platby provedené v den zahájení nebo před tímto dnem po odečtení veškerých obdržených leasingových pobídek. 
Vykázaná aktiva z práva užívání jsou lineárně odepisovaná po dobu kratší z odhadované doby životnosti a doby trvání leasingu. 

Stanovení doby trvání nájmu pro tzv. evergreen smlouvy (leasingy bez stanovené doby trvání nájmu nebo s možností tichého 
prodloužení) se odvíjí zejména od povahy a doby životnosti podkladového aktiva, od nákladů na jeho přestěhování, nebo 
od minulých zkušeností Společnosti s dobou používání specifických typů aktiv.

Očekávané doby nájmu pro tzv. evergreen smlouvy jsou pro jednotlivé kategorie aktiv z práva užívání následující:

Prostory na telekomunikační infrastruktuře třetích stran 5 let

Pronajímaná střecha pro umístění vlastních zařízení 10 let

Pronajímaný pozemek pro umístění vlastních zařízení 30 let

Výlučná věcná břemena 20 let

Prodejny 5-10 let

Kabeláž a trubky 20 let

Pronajaté okruhy 2, 5 let

2.4.2  Závazky z pronájmu

K datu zahájení pronájmu, Společnost vykazuje závazky z pronájmu oceňované v současné hodnotě leasingových splátek 
realizovaných po dobu trvání pronájmu. Leasingové splátky zahrnují pevné platby (včetně v podstatě fixních plateb) snížené 
o pohledávky z leasingových pobídek, variabilní leasingové platby závislé na indexu nebo sazbě a částky, u nichž se očekává, že 
budou splatné v rámci záruk zbytkové hodnoty. Leasingové splátky rovněž zahrnují realizační cenu opce na nákup, pokud je 
dostatečně jisté, že Společnost tuto opci využije a platby sankcí za ukončení leasingu, pokud doba trvání pronájmu odráží 
skutečnost, že Společnost využije opci na ukončení pronájmu. Variabilní leasingové splátky, které nejsou závislé na indexu nebo 
sazbě, jsou vykázány jako náklad do období, ve kterém nastane událost nebo podmínka, která tyto platby spouští.

Při výpočtu současné hodnoty leasingových splátek, Společnost používá přírůstkovou výpůjční úrokovou sazbu k datu zahájení 
leasingu, pokud úroková sazba obsažená v leasingu není snadno určitelná. Po datu zahájení, je částka závazků z pronájmu 
navýšená tak, aby odrážela navýšení úroku a snížení o provedené leasingové splátky.  

Navíc zůstatková hodnota závazků z pronájmu je přeceněná, pokud dojde k úpravě, ke změně doby leasingu, ke změně v podstatě 
fixních plateb nebo ke změně v posouzení nákupu podkladového aktiva nebo ke změně indexu nebo sazby, když dojde k úpravě 
leasingových splátek. 

Společnost stanoví dobu leasingu jako nezrušitelnou dobu trvání leasingu, spolu s obdobími, na které se vztahuje opce 
na prodloužení leasingu, pokud je přiměřeně jisté, že budou uplatněny nebo s obdobími, na která se vztahuje opce ukončit 
leasing, pokud je přiměřeně jisté, že se neuplatní.

Společnost má opci, u některých svých leasingů, pronajmout aktiva na další období. Společnost posuzuje, zda je přiměřeně jisté 
uplatnění opce na obnovení. To znamená, že posuzuje všechny relevantní faktory, které tvoří ekonomické pobídky pro uplatnění 
obnovení. Po datu zahájení, Společnost přehodnocuje dobu trvání leasingu, pokud nastala významná událost nebo změna 
okolností, která je pod kontrolou Společnosti, a ovlivňuje její schopnost využít (nebo nevyužít) opci na obnovení (např. změna 
obchodní strategie).

Opce na prodloužení v případě leasingu obchodů a kanceláří nebyly zahrnuty do hodnoty závazku z pronájmu, protože Společnost 
může vyměnit aktivum bez významného nákladu nebo omezení činnosti Společnosti. K 31. prosinci 2021 možné budoucí peněžní 
úbytky v hodnotě 133 mil. Kč (31. prosince 2020: 241 mil. Kč) (nediskontované) nebyly zahrnuty do hodnoty závazků z pronájmu, 
protože nebylo přiměřeně jisté, že leasing bude prodloužen. Pokles je způsoben prodloužením smluv, zejména se změnou smlouvy. 
Doba leasingu je přehodnocena, pokud je opce skutečně využita (nebo nevyužita) nebo pokud vznikne Společnosti povinnost opci 
využít (nebo nevyužít). Vyhodnocení jistoty využití opce je přehodnoceno, pokud nastane významná událost nebo pokud dojde 
k významné změně v okolnostech, které ovlivňují toto vyhodnocení a které jsou ovlivnitelné nájemcem.

U smluv, u nichž není stanovena doba trvání (tzv. evergreen smlouvy), se posuzuje doba leasingu pro portfolio jako celek. Pro 
počáteční dobu leasingu a další prodloužení je potřeba odhad. Faktory, které se berou v úvahu při posuzování doby leasingu pro 
evergreen smlouvy, jsou: náklady spojené se závazkem vrátit pronajatý majetek ve stanoveném stavu nebo na určené místo, 
existence významných vylepšení pronajatého majetku, která by byla ztracena, pokud by leasing byl ukončen nebo nebyl 
prodloužen, mimosmluvní náklady na přemístění, náklady spojené se ztrátou služeb stávajících zákazníků, náklady spojené se 
získáním náhradního majetku atd.
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2.4.3  Výjimky z vykazování podle IFRS 16

IFRS 16 obsahuje výjimky z vykazování, které jsou k dispozici pro nájemce a specifikuje alternativní požadavky.

Oddělování neleasingových komponent smlouvy 
V souladu s IFRS 16.12 účetní jednotka vykazuje jednotlivé leasingové komponenty v rámci smlouvy jako leasing odděleně 
od neleasingových komponent smlouvy.

Společnost využívá praktické zjednodušeni a neodděluje neleasingové komponenty od leasingových komponent (IFRS 16.15) 
kromě smluv pro datová centra, proto neleasingové komponenty, které jsou fixní, například inženýrské sítě, náklady na údržbu 
apod. nejsou odděleny, ale místo toho kapitalizovány.

Krátkodobé pronájmy 
Praktické zjednodušeni umožňuje nájemci neuplatňovat požadavky IFRS 16 na vykázání, ocenění a prezentaci pro krátkodobé 
pronájmy (IFRS 16.5).

Společnost se rozhodla neuplatňovat výjimku z vykazování krátkodobých leasingů, kromě některých minoritních a nevýznamných 
leasingových smluv s dobou trvání nájmu jeden měsíc a méně. Z toho důvodu, krátkodobé leasingy musí být vykázány, oceněny 
a prezentovány jako nájmy podle požadavků IFRS 16.

Leasingy aktiv s nízkou hodnotou 
Praktické zjednodušeni umožňuje nájemci neuplatňovat požadavky IFRS 16 na vykázání, ocenění a prezentaci pro leasingy, 
u nichž má podkladové aktivum nízkou hodnotu („leasingy s nízkou hodnotou“; IFRS 16.5). Volbu využití této praktické pomůcky 
lze uskutečnit pro každý leasing zvlášť. Pro leasingy s nízkou hodnotou, pro které se tato výjimka využije, jsou leasingové splátky 
vykázány jako náklad po dobu trvání nájmu.

Společnost se rozhodla neuplatňovat tuto výjimku. Z toho důvodu, všechny leasingy s nízkou hodnotou musí být vykázány, 
oceněny a prezentovány jako nájmy podle požadavků IFRS 16.

Leasing nehmotného majetku
Společnost se rozhodla v souladu s IFRS 16.4 pro nájemce neuplatňovat požadavky IFRS 16 na leasingy nehmotných aktiv 
a podobných zdrojů. Pokud taková transakce a s nimi spojená aktiva splňují požadavky na vykazování podle IAS 38 nehmotná 
aktiva, měla by být účtována podle tohoto standardu. Následkem toho nájemce nemusí posuzovat existenci leasingu pro 
nehmotné aktivum s právem užívání, jako jsou mikrovlnné frekvence, software, patenty i poskytovaný obsah nebo datová práva.

Oddělená prezentace v rozvaze
Společnost se rozhodla prezentovat aktiva z práva užívání a závazky z pronájmu jako samostatné položky v rozvaze (podle IFRS 
16.47). V důsledku toho jsou aktiva z práva užívání a závazky z pronájmu prezentována (odděleně od ostatních aktiv) ve výkazu 
finanční pozice.

2.4.4  Subleasing

Při klasifikaci subleasingu Společnost jako podpronajímatel klasifikuje subleasing jako finanční leasing nebo operativní leasing 
stejným způsobem jako kterýkoli jiný leasing na základě kritérií uvedených v IFRS 16.61 pomocí odkazu na aktivum z práva užívání 
(ne pomocí odkazu na podkladové aktivum) vyplývající z hlavního leasingu. To znamená, že podpronajímatel přistupuje k aktivu 
z práva užívání jako k podkladovému aktivu subleasingu, nikoli jako k položce nemovitostí, strojů nebo zařízení, která je předmětem 
leasingu od hlavního pronajímatele. Podpronajímatel má právo na užívání podkladového aktiva jen na určité časové období. Je-li 
subleasing uzavřen na celou zbývající dobu trvání hlavního leasingu, podpronajímatel ve skutečnosti převedl právo na jinou stranu 
a subleasing je klasifikován jako finanční leasing. V opačném případě je subleasing klasifikován jako operativní leasing.

2.4.5  Účtování leasingů – Společnost jako pronajímatel

Pronajímaný majetek, u kterého všechny podstatné výhody a rizika spojená s vlastnictvím přešla ze Společnosti na nájemce, je 
klasifikován jako finanční pronájem. Podkladové aktivum je vyřazeno a odpovídající krátkodobé a dlouhodobé leasingové splátky 
očištěné o finanční náklady jsou vykázány jako ostatní krátkodobá a dlouhodobá finanční aktiva.

Platby obdržené v rámci operativního pronájmu jsou účtovány do zisku nebo ztráty ve stejných splátkách po dobu trvání leasingu.

2.5    Podíly v dceřiných společnostech

Podíly v dceřiných společnostech se vykazují v pořizovací ceně upravené o kumulované ztráty ze snížení. Pořizovací cena 
investice v dceřiné společnosti je vykázaná v reálné hodnotě poskytnuté protihodnoty. Příjem z dividend od dceřiných 
společností je vykázán jako výnos v momentě, kdy vznikne právo na tento příjem.
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2.6    Snížení hodnoty nefinančního majetku

Ztráta ze snížení hodnoty majetku představuje rozdíl, o který účetní hodnota majetku nebo účetní hodnota penězotvorné 
jednotky (“CGU”) převyšuje jejich zpětně získatelnou hodnotu. Aktiva, která jsou odepisována nebo amortizována, jsou 
posuzována na snížení hodnoty, kdykoli události nebo okolnosti naznačují, že jejich účetní hodnota nemusí být zpětně získatelná. 
Majetek s neomezenou dobou použitelnosti nebo nedokončený nehmotný majetek se neodepisuje, ale každoročně se testuje 
na snížení hodnoty. Ztráty ze snížení hodnoty jsou pro každou skupinu majetku vykázané v odpisech a ztrátách ze snížení hodnoty 
do zisku nebo ztráty. Zrušení snížení hodnoty majetku je vykázané v ostatních provozních výnosech do zisku nebo ztráty.

Pro účely posouzení snížení hodnoty jsou aktiva seskupena do penězotvorných jednotek, které přestavují nejmenší skupiny aktiv, 
které generují peněžní toky, jež jsou do značné míry nezávislé na peněžních tocích z jiných aktiv nebo skupin aktiv. Společnost 
stanovuje zpětně získatelnou částku penězotvorné jednotky na základě hodnoty z užívání. Výpočet je stanoven s odkazem 
na kalkulaci diskontovaných peněžních toků. Diskontované peněžní toky se stanoví na základě finančních rozpočtů schválených 
vedením, obvykle pokrývajících čtyřleté období. Peněžní toky nad rámec podrobných plánovacích období jsou extrapolovány 
pomocí přiměřeného tempa růstu. 

Mezi klíčové předpoklady, na kterých vedení zakládá určování hodnoty z užívání, patří průměrné výnosy na uživatele, náklady 
na získání a udržení zákazníka, míra odchodů zákazníků, investiční výdaje, podíl na trhu, míra růstu a diskontní sazby. Použité 
diskontní sazby odrážejí rizika specifická pro penězotvornou jednotku. Peněžní toky reflektují předpoklady vedení a jsou 
podloženy externími zdroji informací. Tyto předpoklady jsou vysoce úsudkové, což s sebou nese přirozené riziko, že zpětně 
získatelná hodnota se bude materiálně odlišovat, pokud se odhady použité ve výpočtech ukážou jako nevhodné.

V případě, že účetní hodnota penězotvorné jednotky, ke které byl goodwill přiřazen, převyšuje její zpětně získatelnou hodnotu, 
goodwill přiřazený této penězotvorné jednotce se sníží o částku rozdílu. Pokud ztráta ze snížení hodnoty vykázaná u penězotvorné 
jednotky překročí účetní hodnotu alokovaného goodwillu, dodatečná částka ztráty ze snížení hodnoty se zaúčtuje prostřednictvím 
poměrného snížení účetní hodnoty aktiv přiřazených k této penězotvorné jednotce. Ztráty ze snížení hodnoty goodwillu se 
nerozpouštějí.

Investice v dceřiných společnostech jsou testovány na snížení hodnoty, pokud existují indikace ke snížení hodnoty. Společnost 
zvažuje minimálně následující indikátory snížení hodnoty: účetní hodnota investice v individuální účetní závěrce převyšuje účetní 
hodnotu čistých aktiv dceřiné společnosti v konsolidované účetní závěrce, včetně souvisejícího goodwillu nebo; dividenda 
převyšuje celkový úplný výsledek dceřiné společnosti v období, za které je dividenda vyhlášena.

Nad rámec obecného testování na snížení hodnoty penězotvorných jednotek Společnost testuje také jednotlivá aktiva, pokud se 
jejich účel změní z aktiv držených a používaných na aktiva určená k prodeji nebo k jinému vyřazení. V takových případech je 
zpětně získatelná hodnota stanovena jako reálná hodnota snížená o náklady na prodej.

Pro účely testování na snížení hodnoty je goodwill, získaný v rámci podnikové kombinace, přiřazený od data akvizice těm 
penězotvorným jednotkám, u kterých se očekává, že budou těžit ze synergií této kombinace, bez ohledu na to, zda jsou k těmto 
penězotvorným jednotkám přiřazena jiná aktiva nebo závazky Společnosti nebo skupiny penězotvorných jednotek. Každá 
penězotvorná jednotka nebo skupina penězotvorných jednotek, které je goodwill přiřazen, představuje nejnižší úroveň v rámci 
Společnosti, na které je goodwill pro interní účely sledován. 

Snížení hodnoty je určené na základě posouzení zpětně získatelné hodnoty penězotvorné jednotky, ke které se goodwill vztahuje. 
Více podrobností ke snížení hodnoty goodwillu je uvedeno v Poznámce 16.

2.7    Zásoby

Pořizovací cena zásob zahrnuje všechny náklady spojené s pořízením a ostatní náklady spojené s dodáním zásob v požadovaném 
stavu na místo určení, včetně nákladů na clo, transport a podobných nákladů. Zásoby jsou vykázané v pořizovací ceně nebo čisté 
realizovatelné hodnotě podle toho, která z nich je nižší. Pořizovací cena je určena metodou váženého aritmetického průměru. 
Čistá realizovatelná hodnota je odhadovaná prodejní cena v běžném obchodním styku, snížená o odhadované náklady na prodej. 
Na pomaluobrátkové a zastaralé zásoby je tvořena opravná položka.

Opravná položka na telefony je vykázána okamžitě, pokud není telefon prodejný zákazníkovi v rámci kontraktu se stanovenou dobou 
vázanosti, nebo pokud je samostatná prodejní cena (bez kontraktu se stanovenou dobou vázanosti) nižší než pořizovací cena.

2.8    Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty představují peníze v bance a na pokladně, a krátkodobé vklady s původní dobou 
splatnosti kratší než tři měsíce od data pořízení.

Pro účely sestavení výkazu peněžních toků jsou peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty očištěné o kreditní zůstatky 
na kontokorentních účtech. Ve výkazu finanční pozice se kreditní zůstatky na kontokorentních účtech vykazují jako přijaté úvěry 
v krátkodobých závazcích.

Od roku 2019 je Společnost součástí cash poolingového systému skupiny Deutsche Telekom. Zůstatky na vybraných bankovních 
účtech Společnosti jsou na konci pracovního dne přesunuté na bankovní účty mateřské společnosti a vykázané jako pohledávka 
z cash poolingu. Tyto zůstatky nejsou součástí peněžních ekvivalentů a jsou vykázány jako pohledávka z cash poolingu 
v krátkodobých pohledávkách a jsou uvedené mezi investičními činnostmi ve výkazu peněžních toků.
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2.9    Finanční aktiva

IFRS 9 obsahuje klasifikaci finančních aktiv do tří kategorií: oceňované v naběhlé hodnotě, v reálné hodnotě vykázané do ostatního 
úplného výsledku a nebo v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty. Klasifikace finančních aktiv podle IFRS 9 se odvíjí 
od obchodního modelu na řízení finančních aktiv a smluvních charakteristik daného finančního aktiva v oblasti peněžních toků. 
Podle IFRS 9 se vložené deriváty, které jsou složkou hybridní smlouvy, přičemž hostitelská smlouva je finančním aktivem v rámci 
působnosti tohoto standardu, neoddělují. Namísto toho se požadavky klasifikace uplatňují na celý hybridní finanční nástroj.

Pohledávky z obchodního styku a dluhové cenné papíry vydané dlužníkem Společnosti jsou prvotně vykázány v okamžiku jejich 
vzniku. Všechny ostatní finanční aktiva jsou prvotně vykázány, když se Společnost stává stranou smluvních ustanovení týkajících 
se daného nástroje.

Finanční aktivum (kromě pohledávek, které neobsahují významnou složku financování) je prvotně vykázáno v reálné hodnotě 
plus, v případě že finanční aktivum není oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, transakční náklady, které 
jsou přiřaditelné pořízení nebo vydání finančního aktiva. Pohledávky z obchodního styku, které neobsahují významnou složku 
financování, jsou prvotně vykázány v jejich transakční ceně ve smyslu vymezení IFRS 15.

Při prvotním vykázání se finanční aktivum oceňuje: v naběhlé hodnotě, v reálné hodnotě vykázané do ostatního úplného výsledku 
– investice do nástroje vlastního jmění, anebo v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty. Finanční aktiva jsou, pokud dojde 
ke změně obchodního modelu pro řízení finančních aktiv, překlasifikována, přičemž všechna dotčená finanční aktiva musí být 
překlasifikována k prvnímu dni vykazovaného období následujícího po změně obchodního modelu.

Společnost má všechna finanční aktiva, kromě investic v dceřiných podnicích a měnových forwardových smluv, klasifikována 
a oceněna v naběhlé hodnotě.

Finanční aktiva v naběhlé hodnotě (dluhové nástroje) 

Společnost oceňuje finanční aktivum v naběhlé hodnotě, pokud jsou splněné obě tyto podmínky:
–  �Finanční aktivum je držené v rámci obchodního modelu, jehož záměrem je držet finanční aktiva s cílem inkasovat smluvní 

peněžní toky, a
–  �Smluvní podmínky finančního aktiva vedou ve stanovených datech k peněžním tokům, které představují výhradně platby 

jistiny a úroků z nesplacené sumy jistiny.

Finanční aktiva Společnosti oceňovaná v naběhlé hodnotě zahrnují pohledávky z obchodního styku a ostatní pohledávky, peněžní 
prostředky a peněžní ekvivalenty, termínované vklady, poskytnuté půjčky a cash pooling vykázané ve výkazu finanční pozice.

Tato aktiva jsou následně oceněna v naběhlé hodnotě za použití metody efektivní úrokové sazby. Naběhlá hodnota je snížená 
o ztráty ze snížení hodnoty. Úrokové výnosy, kurzové zisky a ztráty a snížení hodnoty se účtují do zisku nebo ztráty. Jakýkoli zisk 
nebo ztráta z vyřazení se zaúčtuje do zisku nebo ztráty.

Finanční aktiva a závazky se navzájem započítávají a ve výkazu finanční pozice je vykázána jejich netto částka jen tehdy, pokud 
existuje zákonně vymahatelné právo vzájemného zápočtu uznaných částek a existuje záměr jejich netto vypořádání nebo zároveň 
zrealizovat aktivum a vyrovnat závazek. Zákonně vymahatelné právo nesmí být závislé na budoucích událostech a musí být 
vymahatelné v rámci běžného podnikání i v případě neplnění, platební neschopnosti nebo úpadku Společnosti nebo protistrany.

Finanční aktiva v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty 

Společnost používá měnové forwardy k ekonomickému zajištění svých odhadovaných peněžních toků. Finanční aktiva oceňovaná 
reálnou hodnotou vykazovanou do zisku nebo ztráty jsou prvotně zachycena v reálné hodnotě a následně vedena v reálné 
hodnotě. Nerealizované zisky a ztráty z přecenění finančních aktiv na reálnou hodnotu, stejně jako realizované zisky a ztráty, se 
účtují do zisku nebo ztráty. Informace o účtování finančních derivátů a zajišťovacích operacích jsou uvedeny v Poznámce 3.5.

2.10    Snížení hodnoty finančních aktiv

Společnost vytváří opravnou položku na očekávané úvěrové ztráty (ECL) u finančních aktiv oceněných naběhlou hodnotou 
a u smluvních aktiv. Opravná položka k pohledávkám z obchodního styku a smluvním aktivům je vždy oceněna ve výši 
očekávaných úvěrových ztrát po dobu celé životnosti. U leasingových pohledávek, smluvních aktiv a pohledávek z obchodního 
styku s významnou složkou financování si účetní jednotka může zvolit účetní postup a uplatnit buď obecný model pro oceňování 
opravných položek, nebo vždy oceňovat opravnou položku ve výši očekávaných úvěrových ztrát po dobu celé životnosti. 
Společnost si zvolila druhou možnost.

Při posuzování, zda se úvěrové riziko finančního aktiva od prvotního zaúčtování významně zvýšilo a při odhadování očekávaných 
úvěrových ztrát, Společnost zohlední přiměřené a podložené informace, které jsou relevantní a dostupné bez nepřiměřených 
nákladů nebo úsilí. To zahrnuje jak kvantitativní, tak kvalitativní informace a analýzy, založené na historických zkušenostech 
Společnosti a informovaném posouzení úvěrového rizika, včetně výhledových informací.

Aktiva, která nejsou individuálně významná, jsou pro účely snížení hodnoty posuzována kolektivně. Kolektivní posouzení se 
provádí seskupením aktiv s podobnými rizikovými charakteristikami. Při posouzení kolektivního znehodnocení Společnost 
používá historické informace o načasování úhrad a výši vzniklé ztráty, a pokud jsou současné ekonomické a úvěrové podmínky 
takové, že skutečné ztráty budou pravděpodobně vyšší nebo nižší než naznačují historické trendy, provádí jejich úpravu. 
Ukazatele používané pro analýzu výhledů byly vybrány jako nejrelevantnější pro telekomunikační průmysl.
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Ztráta ze snížení hodnoty se vypočítá jako rozdíl mezi účetní hodnotou aktiva a současnou hodnotou odhadovaných budoucích 
peněžních toků diskontovaných původní efektivní úrokovou mírou aktiva. Ztráta se účtuje do zisku nebo ztráty do položky 
opravných položek. Pokud Společnost usoudí, že neexistují reálné vyhlídky na návratnost aktiv, jsou příslušné částky odepsány. 
Pokud se částka ztráty ze snížení hodnoty následně sníží a toto snížení objektivně souvisí s událostí, která nastala poté, co bylo 
snížení hodnoty zaúčtováno, je dříve zaúčtovaná ztráta ze snížení hodnoty odúčtována do zisku nebo ztráty.

2.11    Finanční závazky

Finanční závazky jsou klasifikovány jako oceňované v naběhlé hodnotě nebo oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku 
nebo ztráty. Finanční závazek je klasifikovaný jako oceňovaný reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty tehdy, pokud 
splňuje vymezení pojmu držený k obchodování, je to derivát nebo pokud byl takto klasifikovaný při prvotním vykázání. Tyto 
finanční závazky jsou oceňované reálnou hodnotou a čisté zisky a ztráty, včetně úrokových nákladů, jsou vykázány do výsledku 
hospodaření. Ostatní finanční závazky jsou následně oceňovány v naběhlé hodnotě s použitím metody efektivní úrokové sazby. 
Úrokový náklad, kurzové zisky a ztráty jsou vykazované do výsledku hospodaření. Zisk nebo ztráta z vyřazení finančního závazku 
se vykáže ve výsledku hospodaření.

Závazky z obchodního styku a jiné závazky

Závazky z obchodního styku představují závazky zaplatit za zboží nebo služby nakoupené od dodavatelů v rámci běžné obchodní 
činnosti. Závazky z obchodního styku a jiné závazky se prvotně oceňují v reálné hodnotě. Po prvotním vykázání se závazky 
z obchodního styku a jiné závazky vykazují v naběhlé hodnotě s použitím metody efektivní úrokové sazby.

2.12    Náklady příštích období

Společnost má různé smluvní vztahy, u kterých jsou náklady placené dopředu, např. kvartálně nebo ročně. Smlouvy se týkají 
různých služeb, např. údržby.

2.13    Rezervy a podmíněné závazky

Společnost vytváří rezervy na uvedení majetku a lokality do původního stavu, na restrukturalizaci a soudní a regulační spory 
tehdy, pokud existuje současný zákonný nebo mimosmluvní závazek, který je důsledkem minulých událostí, je pravděpodobné, že 
na vyrovnání závazku bude potřebné vynaložit zdroje, a výška závazku se dá spolehlivě odhadnout.

Pokud je významný vliv časové hodnoty peněz, rezervy se diskontují použitím diskontní sazby před zdaněním, která odráží rizika 
specifická pro příslušnou rezervu. Pokud se použije diskontování, navýšení rezervy o úrok, v důsledku plynutí času, se vykáže jako 
finanční náklad.

K podmíněným závazkům není tvořena rezerva. Podmíněný závazek je možný závazek, který vznikl jako důsledek minulých 
událostí, a jehož existence se potvrdí, pokud nastane nebo nenastane jedna nebo vice budoucích nejistých událostí, které nejsou 
plně pod kontrolou Společnosti;  anebo jde o současnou povinnost, která vznikla jako důsledek minulých událostí, ale není 
vykázána jako závazek, protože není pravděpodobné, že na jeho vyrovnání bude třeba odliv zdrojů, které reprezentují ekonomické 
požitky; anebo výši závazku není možné dostatečně spolehlivě ocenit.

Rezerva na uvedení do původního stavu

Rezerva na uvedení do původního stavu se týká budoucích nákladů, spojených s uvedením dlouhodobého majetku do původního 
stavu (demontáž a odstranění z užívání). Rezerva je vykázána v období, ve kterém závazek vznikl, a považuje se za součást 
pořizovací ceny příslušného dlouhodobého majetku v souladu s IAS 16. Závazek se vykazuje v současné hodnotě a odepisuje se 
po dobu odhadované doby životnosti příslušného dlouhodobého majetku. Hodnota závazku je přepočtena na jeho současnou 
hodnotu ke konci účetního období a změny závazku jsou vykázány v hodnotě aktiv nebo do zisku nebo ztráty (finanční náklady). 
Při splnění závazku Společnost buď vyrovná závazek ve výši, v jaké byl zaúčtovaný, nebo vykáže zisk nebo ztrátu z vyrovnání.

2.14    Závazky související se zaměstnaneckými požitky

Důchodové požitky

Společnost poskytuje důchodové požitky v rámci programů se stanovenými příspěvky.

Program se stanovenými příspěvky je důchodový program, v rámci kterého Společnost platí na povinné, smluvní nebo 
dobrovolné bázi stanovené příspěvky do samostatných, veřejně nebo soukromě spravovaných důchodových programů. 
Po zaplacení těchto příspěvků již Společnost nemá žádné další závazky k platbě. Výše příspěvku se odvozuje od výše hrubé mzdy. 
Náklady na tyto platby se vykazují do zisku nebo ztráty ve stejném období jako příslušný mzdový náklad.
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Odstupné

Odstupné vyplácené zaměstnancům se vykazuje v období, ve kterém se Společnost prokazatelně zaváže k ukončení pracovního 
poměru zaměstnance bez možnosti stažení tohoto závazku, tj. vedení stanoví a schválí podrobný plán obsahující počet a strukturu 
propouštěných zaměstnanců a oznámí to odborové organizaci. Náklady na odstupné jsou vykázané v personálních nákladech 
ve výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku.

2.15    Vykázání výnosů

Společnost vykazuje výnos, pokud je splněn závazek k plnění převodem slíbeného zboží nebo služby zákazníkovi, který získá 
kontrolu nad tímto aktivem, což znamená po dodání služeb a zboží a jejich přijetí zákazníkem. Výnos z poskytování služeb 
a prodeje zařízení je vykazován bez daně z přidané hodnoty a po odečtení slev. Výnos je oceněn ve výši transakční ceny, která je 
přiřazena k danému závazku k plnění.

Společnost vykazuje výnosy následujícím způsobem:

Společnost poskytuje svým zákazníkům úzkopásmový a širokopásmový přístup ke své fixní, mobilní a TV distribuční síti. Výnosy 
za poskytnuté služby jsou vykázány v okamžiku, kdy jsou tyto služby poskytnuté v souladu se smluvními podmínkami. Výnosy 
za služby bezdrátového přenosu jsou vykázány podle množství využitých minut a podle smluvního měsíčního paušálu a jsou 
snížené o poskytnuté dobropisy a slevy. Výnosy za přístup a výnosy za služby s neomezenými paušály jsou vykázány v období, 
ke kterému se vztahují.

Výnosy z předplacených karet se vykazují v okamžiku, kdy je zákazník použije, nebo v okamžiku, kdy jejich nevyužitá část expiruje 
a závazek z nich je promlčený.

Výnosy z propojovacích poplatků za hovory a jiný provoz uskutečněný v sítích jiných operátorů se vykazují jako výnosy v okamžiku, 
kdy je hovor přijat v síti Společnosti. Společnost hradí ostatním operátorům část výnosů, které získává od svých zákazníků 
za hovory a další přenosy, které vznikají v síti Společnosti, ale využívají sítě těchto jiných operátorů. Výnosy z propojovacích 
poplatků se vykazují brutto.

Výnosy za poskytnutý obsah se vykazují brutto nebo netto po odečtu částky, která má být vyplacena poskytovateli obsahu. 
V závislosti na vztahu s poskytovatelem obsahu se brutto prezentace používá v případech, kdy je Společnost odpovědná 
za obsah služby a vystupuje tak vůči koncovému zákazníkovi. Výnosy za poskytnutý obsah se vykazují netto, pokud Společnost 
vystupuje jako zprostředkovatel, tj. poskytovatel obsahu je odpovědný za obsah služby a Společnost nepřebírá rizika a odměny 
spojené s vlastnictvím.

V případě smluv s více elementy (např. smlouva o mobilních službách plus telefon) s dotovanými produkty dodávanými při 
uzavření smlouvy, je transakční cena alokována mezi plněními vyplývajícími ze smlouvy v poměru jejich samostatných prodejních 
cen. Samostatná prodejní cena hardwaru je odhadnutá na základě ceníkové ceny ponížené o marži, která je vyčíslená na základě 
porovnání interního ceníku s externími tržními cenami. Samostatná prodejní cena služby je odhadnutá na základě průměrné 
transakční ceny ponížené o marži. Výsledkem je, že komponentě dodávané předem (mobilní telefon) je přiřazena větší část 
celkového plnění, což vyžaduje dřívější vykázání výnosu. To vede k vykázání smluvního aktiva - pohledávky vyplývající ze smlouvy 
se zákazníkem, jejíž vymahatelnost ještě není právně nárokovatelná - ve výkazu finanční pozice.

Při účtování smluvních aktiv v rámci modelu očekáváné ztráty podle IFRS 9 se bere v úvahu úvěrové riziko zákazníka. O snížení 
hodnoty a opětovného zrušení snížení hodnoty smluvního aktiva je účtováno v souladu s IFRS 9.

Některé jednorázové poplatky (zejména aktivační poplatky, které jsou zpravidla placeny při uzavření smlouvy) nesplňují definici 
samostatného závazku k plnění, ale představují předplacení budoucí služby. Tyto jednorázové poplatky a zálohy na tarifní služby 
vedou k vykázání smluvního závazku, který se rozpouští do výnosů po dobu minimálního trvání smlouvy. Pokud jsou slevy 
na poplatky za služby poskytovány v průběhu doby trvání smlouvy nerovnoměrně, zatímco měsíční služba je poskytována 
zákazníkovi rovnoměrně, celkové výnosy ze služeb jsou vykázány na rovnoměrném základě.

Pokud je plnění smlouvy v jednotlivých měsících konstantní, měl by být podle IFRS 15 vykázán také konstantní měsíční výnos. 
Jedna nebo více slev může být poskytnuta na jedno nebo více období. Sleva může být poskytnuta na začátku nebo později 
v průběhu trvání smlouvy. Slevy mohou být také poskytovány postupně, což znamená, že výše slevy se mění v průběhu minimální 
doby trvání smlouvy. Slevy se vykazují rovnoměrně po dobu minimálního trvání smlouvy prostřednictvím smluvního aktiva, které 
vzniká v období snížených plateb a následně je amortizováno po zbývající dobu trvání smlouvy.

Zákazníkovi může být poskytnut objem slev na budoucí nákupy zboží a služeb buď na začátku platnosti smlouvy, nebo 
v budoucnu, a to podpisem rámcové smlouvy, ketrá Společnosti zaručuje minimální výši měsíční platby. Poskytnutý objem slev 
lze použít na nákup koncových zařízení a/nebo nových služeb v období dohodnutém v rámcové smlouvě o čerpání objemu slev. 
V průběhu čerpání objemu slev je na měsíční bázi vykazován smluvní závazek. V okamžiku čerpání objemové slevy je vykázání 
výnos rovnající se poměrné samostatné prodejní ceně hmotného práva.

Náklady na zprostředkovatelské provize jsou považovány za přírůstkové náklady na získání smlouvy a jsou vykázány jako smluvní 
náklady. Smluvní náklady jsou amortizovány po dobu očekávaného udržení zákazníka v provizích za zprostředkování zahrnutých 
do ostatních provozních nákladů (u nepřímých prodejních kanálů) a v mzdových nákladech zahrnutých do osobních nákladů 
(u přímých prodejních kanálů).

Společnost považuje efekty variabilního plnění a složky financování za nevýznamné.
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Společnost obvykle plní své závazky ze smluv v určitém okamžiku (zejména při prodeji zboží) a postupně (při poskytování služeb). 
Společnost si není vědoma žádných neobvyklých platebních podmínek. Platby jsou obvykle splatné do 14 dní.

Výnosy z prodeje zařízení jsou vykázány v okamžiku, kdy zákazník získá kontrolu nad zařízením, a po dodání a dokončení instalace, 
přičemž dokončení instalace je předpokladem převzetí kontroly nad zařízením, pokud je instalace komplexní a funkčně 
představuje významnou součást celé prodejní transakce.

Výnosy z nájemních smluv (pronájem budov, technických prostor, okruhů, dark fiber atd.) se vykazují na základě klasifikace nájmu, 
a to buď jako jednorázový výnos, tj. finanční leasing, nebo rovnoměrně po dobu nájmu, tj. operativní leasing.

Systémová řešení / IT výnosy

Smlouvy na služby spojené s instalací a následným používáním komunikačních sítí zákazníky mají průměrnou dobu trvání 2 až 3 roky. 
Výnosy z hlasových a datových služeb se vykazují v okamžiku, kdy je zákazník spotřebuje. Výnosy ze smluv o systémové integraci, 
které vyžadují dodání výrobků a/nebo služeb na míru, se vykazují v okamžiku, kdy zákazník získá kontrolu nad komplexním řešením 
na míru (řešení je dodáno a zákazník jej akceptuje). Tyto smlouvy jsou obvykle rozděleny do jednotlivých fází (milníků), které jsou 
spojeny s dokončením, dodáním a převzetím určité fáze projektu. Po dokončení milníku je společnost oprávněna vystavit fakturu 
a obdržet platbu.

Výnosy z údržby IT řešení (obvykle stanovené fixní měsíční částkou) se vykazují postupně (po dobu trvání smlouvy) nebo k určitému 
okamžiku (po dokončení souvisejících služeb). Výnosy z oprav, které nejsou součástí smluv o údržbě, ale jsou fakturovány na základě 
odpracovaného času a použitého materiálu, se vykazují v okamžiku jejich poskytnutí.

Výnosy z prodeje hardware (včetně koncových zařízení) a software jsou vykázány tehdy, když zákazník získá kontrolu nad aktivem 
a za předpokladu, že neexistují nesplněné závazky, které by ovlivnily konečnou akceptaci dodávky zákazníkem. 

Úrokové a dividendové výnosy 

Úrokový výnos je vykázán na základě použití metody efektivní úrokové sazby. V případě snížení hodnoty poskytnutých půjček 
nebo pohledávek, Společnost sníží jejich účetní hodnoty na zpětně získatelné hodnoty. Zpětně získatelná hodnota se stanoví jako 
odhad budoucích peněžních toků diskontovaných původní úrokovou mírou finančního nástroje. 

Dividendový výnos je vykázán v okamžiku, kdy vznikne právo získat platbu.

2.16    Provozní zisk

Provozní zisk je definovaný jako hospodářský výsledek před daní z příjmů a finančními výnosy a náklady. Pro informaci 
o finančních výnosech a nákladech viz Poznámky 10 a 11. 

2.17    Přepočet cizích měn

Transakce v cizích měnách jsou přepočítány na funkční měnu kurzem platným ke dni uskutečnění transakce. Monetární aktiva 
a pasiva v cizí měně jsou přepočítané na funkční menu kurzem platným ke dni výkazu finanční pozice. Všechny kurzové rozdíly 
jsou vykázány ve finančních výnosech nebo nákladech v účetním období, ve kterém vznikly.

2.18    Daně 

Daňový náklad za účetní období zahrnuje splatnou a odloženou daň. Daň se vykáže do zisku nebo ztráty, s výjimkou položek, které 
se vykáží v ostatním úplném výsledku nebo přímo ve vlastním kapitálu. V takovém případě je i daň k těmto položkám vykázána 
v ostatním úplném výsledku nebo přímo ve vlastním kapitálu. 

Splatná daň

Splatný daňový náklad je vypočítán na základě daňových zákonů platných ke dni výkazu finanční pozice. 

Pohledávky a závazky ze splatné daně za běžné a za předcházející období jsou oceněny hodnotou, která je očekávána, že bude 
zpětně získána od daňového úřadu nebo se daňovému úřadu zaplatí. 

Odložená daň

O odložené dani z příjmů se účtuje použitím závazkové metody na dočasných rozdílech mezi daňovými základy majetku a závazků 
a jejich účetní hodnotou ke dni výkazu finanční pozice.  

Odložená daň je vykázána pro všechny zdanitelné a odpočitatelné dočasné rozdíly, s výjimkou případů, kdy odložená daň vzniká 
z prvotního vykázání goodwillu nebo majetku či závazku v transakci, která není podnikovou kombinací a v čase transakce 
neovlivní účetní zisk ani zdanitelný zisk nebo ztrátu. 

O odložených daňových pohledávkách je účtováno pouze tehdy, pokud je pravděpodobné, že bude v budoucnu existovat 
zdanitelný zisk, proti kterému bude možné využít dočasné rozdíly. 
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2.19    Společná ujednání

Podle IFRS 11 mohou mít společná ujednání formu společné činnosti nebo společného podniku. Klasifikace vychází hlavně 
z posouzení smluvních práv a povinností každého investora než z právní struktury společného ujednání. 

V souvislosti se svojí účastí na společných činnostech Společnost vykazuje kontrolovaná aktiva a vzniklé závazky včetně podílu 
na všech společně držených aktivech a společně vzniklých závazků a svůj podíl na výnosech a nákladech generovaných 
společnými činnostmi v souladu s platnými podmínkami příslušných smluv. 

2.20    Významná účetní rozhodnutí, odhady a předpoklady

Příprava účetní závěrky Společnosti vyžaduje, aby vedení přijalo rozhodnutí, posoudilo odhady a předpoklady, které ovlivňují 
vykazovanou hodnotu majetku a závazků, a zveřejnění podmíněných závazků, které byly vykázány na konci účetního období, 
stejně jako vykázané hodnoty výnosů a nákladů účetního období. Skutečné výsledky se od těchto odhadů mohou lišit. 

Při uplatňování účetních postupů Společnosti přijalo vedení následující rozhodnutí, odhady a předpoklady s nejvýznamnějším 
dopadem na hodnoty vykázané v účetní závěrce: 

Životnosti dlouhodobého majetku

Odhad doby životnosti dlouhodobého majetku je věcí úsudku na základě zkušeností Skupiny s podobným majetkem. Vedení 
každoročně prověřuje odhadovanou zbývající dobu životnosti dlouhodobého majetku. Změny očekávané doby použitelnosti nebo 
očekávaného způsobu spotřeby budoucích ekonomických užitků ztělesněných v aktivu se účtují změnou doby odpisování nebo 
amortizace podle potřeby a jsou považovány za změny v účetních odhadech. Odhady a úsudky vedení jsou ze své podstaty 
náchylné k nepřesnostem, zejména u těch aktiv, se kterými neexistují žádné předchozí zkušenosti.

Snížení hodnoty goodwillu

Goodwill se každoročně testuje na snížení hodnoty, jak je popsáno v Poznámce 2.6, použitím odhadů popsaných v Poznámce 16. 

Vysílací práva

Společnost rozeznává vysílací licence jako nehmotný majetek, pokud je vysoce pravděpodobné, že vysílaný obsah bude dodaný, 
doba trvání smlouvy je delší než 1 rok a pořizovací cena je stanovená nebo ji lze určit. Nakoupené vysílací licence se ocení 
v pořizovací ceně. Pokud ve smlouvě není cena pevně stanovená, Společnost použije nejlepší odhad k určení hodnoty poplatku 
za dobu trvání smlouvy. Životnost vysílacích licencí je určena na základě podkladových smluv a licence se odepisují rovnoměrně 
od okamžiku, kdy je možné je začít využívat pro komerční účely, až do konce doby, na kterou byla licenční smlouva uzavřena. 
Vysílací licence, které nesplňují kritéria pro kapitalizaci, jsou účtovány do nákladů a vykázané v Ostatních provozních nákladech 
ve výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku. 

Rezerva na uvedení do původního stavu

Společnost uzavírá smlouvy o pronájmu pozemků a prostor, ve kterých umisťuje zařízení mobilní komunikační sítě. Tyto smlouvy 
Společnost zavazují odstranit zařízení a uvést pozemky a prostory do jejich původního stavu. Vedení očekává, že vypořádání 
těchto závazků nastane po uplynutí životnosti pronajímaných majetků, která je odhadována na 5 – 30 let, podle povahy 
pronajímaného majetku. 

Při stanovení výše rezervy na uvedení do původního stavu, viz Poznámka 25, vedení využívá, kromě očekávané doby vypořádání 
závazků, následující odhady: 
a)	 vhodnou diskotní sazbu před zdaněním, která odráží relevantní rizika o odpovídá úvěrovému postavení Společnosti;
b)	 částky, které budou potřebné k vypořádání budoucích závazků;
c)	 míru inflace.

Rezervy a podmíněné závazky

Společnost je účastníkem několika soudních sporů a regulačních řízení. Při vytváření rezervy vedení odhaduje pravděpodobnost 
budoucího úbytku ekonomických zdrojů a posuzuje spolehlivost odhadů těchto budoucích úbytků. Pokud jsou splněny podmínky 
pro vykázání, rezerva je ke konci účetního období vykázána ve výši nejlepšího odhadu výdaje, který bude potřebný k vyrovnání 
závazku. Tyto úsudky a odhady se průběžně přehodnocují na základě vývoje budoucích soudních sporů a řízení a zohledňuje se 
v nich názor právníků a jiných odborníků na danou problematiku, kteří se podílejí na jejich řešení. Okolnosti zohledněné pro 
jednotlivé případy jsou popsané v Poznámce 25 a 33. 
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2.21    Údaje za minulé účetní období

Změny v pojmenování řádků ve výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku, výkazu finanční pozice, výkazu peněžních toků 
a v příloze ke individuální účetní závěrce byly provedeny za účelem jejich lepší specifikace a porozumění.

Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích 
ve výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Výnosy ze smluv se zákazníky 28 769 96 Výnosy ze smluv se zákazníky 28 865

Ostatní provozní výnosy 415 -257 Ostatní provozní výnosy 158

117 Dividendy od dceřiných společností 117

Nakoupené zboží, materiál 
a telekomunikační služby -9 122 9 122

-5 073
Propojovací poplatky a ostatní 
telekomunikační služby -5 073

 -2 175 Materiál a zařízení -2 175

Osobní náklady -3 600 -216 Osobní náklady -3 816

Ztráty ze snížení hodnoty finančních 
a smluvních aktiv -408 11

Ztráty ze snížení hodnoty finančních 
a smluvních aktiv -397

Ostatní provozní náklady -4 031 -1 981 Ostatní provozní náklady -6 012

356 Kapitalizovaná práce 356

Finanční výnosy 333 -240 Finanční výnosy 93

Finanční náklady -481 240 Finanční náklady -241

Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích 
ve výkazu finanční pozice:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Oběžná aktiva Oběžná aktiva

Obchodní a jiné pohledávky 6 163 -263
Pohledávky z obchodního styku 
a jiné pohledávky 5 900

Ostatní finanční aktiva 4 532 -6 Půjčky 4 526

Dlouhodobá aktiva Dlouhodobá aktiva

Nehmotný majetek 6 437 1 302 Nehmotný majetek 7 739

Goodwill 1 302 -1 302

 269 Ostatní pohledávky 269

Krátkodobé závazky Krátkodobé závazky

Obchodní a jiné závazky 5 556 -778
Závazky z obchodního styku a jiné 
závazky 4 778

Ostatní finanční závazky 126 -126

894 Ostatní závazky 894

Rezervy 790 10 Rezervy 800

Dlouhodobé závazky Dlouhodobé závazky

Ostatní finanční závazky 50 Ostatní závazky 50

Vlastní kapitál Vlastní kapitál

Kapitálové fondy 105 Ostatní kapitálové fondy 105
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Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích ve výkazu 
peněžních toků:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Peněžní toky z provozní činnosti Peněžní toky z provozní činnosti

Změna stavu obchodních 
a ostatních pohledávek -779 752

Změna stavu obchodních 
a ostatních pohledávek -27

Úroky vyplacené -241 241

Úroky přijaté 57 -57

Peněžní toky z investiční činnosti Peněžní toky z investiční činnosti

Splacená půjčka ve skupině 1 389 -1 389

-146 826 Poskytnutí půjčky -146 826

148 215 Splacení poskytnuté půjčky 148 215

-752 Peněžní toky z cash poolingu, netto -752

57 Úroky přijaté 57

Peněžní toky z derivátových operací 32 -17 Peněžní toky z derivátových operací, netto 15

Peněžní toky z finanční činnosti Peněžní toky z finanční činnosti

Splacení krátkodobého financování -216 17 Splacení finančních závazků -199

-241 Úroky vyplacené -241

  

2.22    Aplikace a změny IFRS během roku 

Standardy, interpretace a novely standardů, které vstoupily v platnost pro účetní období Společnosti začínající 1. ledna 2021

Společnost prvně aplikovala následující standardy a novely standardů pro roční období počínající 1. lednem 2021:
a)  Úlevy na nájemném v souvislostí s pandemií COVID-19 po 30. červnu 2021- novela standardu IFRS 16
b)   Reforma referenčních úrokových sazeb – Fáze 2- novela standardů IFRS 9, IAS 39, IFRS 7, IFRS 4 a IFRS 16

Výše uvedené novely nemají významný dopad na zůstatky vykázané v minulých obdobích a Společnost neočekává, že by měly 
významný dopad na současné ani budoucí období.

Nově vydané standardy a interpretace, které nebyly dosud aplikovány

Nově vydané standardy, novely standardů a jejich interpretace schválené EU, které nejsou dosud účinné a nebyly Společností 
předčasně aplikovány, nemají významný dopad na účetní závěrku Společnosti.

2.23    Dopad Covid-19 na účetní závěrku k 31. prosinci 2021 

Pandemie koronaviru se rozvinula v globální ekonomickou krizi. Kvůli zvýšené poptávce po telekomunikačních službách byl 
dopad krize na telekomunikační odvětví a samotnou Společnost méně závažný. Podnikatelské aktivity, obchodní a finanční 
situace byly ovlivněny pandemií koronaviru v různých oblastech, zejména ve výnosech a příjmech, avšak ne ve významné míře. 
V tento moment jsou identifikované pouze minoritní dopady, vzhledem k riziku platební neschopnosti a počtu zákazníků, avšak 
k 31. prosinci 2021 nebyla vytvořená žádná materiální specifická opravná položka k pohledávkám. 

Posouzení na snížení hodnoty probíhají obyčejně na roční bázi. Společnost k 31. prosinci 2021 posoudila, jestli existují nové 
ukazatele snížení hodnoty v důsledku nejistoty způsobené virem Covid-19. Žádné významné úpravy účetních odhadů Společnosti 
nebyly nutné. Není důvod se domnívat, že by dodatečné snížení hodnoty bylo potřeba. 

Možné budoucí dopady na ocenění individuálních aktiv a závazků jsou nepřetržitě analyzovány. 
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3.   Řízení finančních rizik

Společnost je vystavena různým finančním rizikům. Ve svém programu řízení rizik se Společnost soustředí na nepředvídatelnost 
finančních trhů a snaží se minimalizovat potenciální negativní dopady na finanční situaci Společnosti.

Na základě posouzení rizik, využívá Společnost vybrané derivátové a nederivátové zajišťovací nástroje k řízení expozic. Deriváty 
jsou použity pouze pro zajištění, nikoliv z důvodů obchodních či spekulativních. Pro řízení rizika platební neschopnosti jsou 
zajišťovací transakce prováděny s institucemi, které splňují požadavky na zajišťovací strategii Společnosti pro potřebný rating. 

Finanční nástroje Společnosti obsahují peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty, vnitroskupinové půjčky, krátkodobé termínované 
vklady a prostředky vnitroskupinového financování (např. cash pooling, dodatečné možnosti financování). Hlavní cíl těchto 
nástrojů je řízení likvidity Společnosti. 

Společnost má zároveň finanční majetek ve formě podílu v dceřiných společnostech, které mají dlouhodobý charakter.

Společnost má také další finanční majetek a závazky ve formě pohledávek a závazků z obchodního styku a jiných pohledávek 
a závazků, které vznikají z běžné činnosti.

Hlavní rizika vyplívající z finančních nástrojů používaných Společností jsou tržní riziko, riziko platební neschopnosti a riziko 
likvidity. Oddělení Treasury je zodpovědné za řízení finančního rizika (kromě rizika platební neschopnosti vzniklého z obchodních 
aktivit, které je řízeno oddělením Credit Risk), na základě směrnic schválených představenstvem a oddělením Treasury skupiny 
Deutsche Telekom. Oddělení Treasury spolupracuje s obchodními složkami Společnosti a s oddělením Treasury skupiny Deutsche 
Telekom. Existují interní směrnice, které pokrývají specifické oblasti jako je tržní riziko, riziko platební neschopnosti, riziko likvidity 
a investování přebytečných prostředků. 

3.1    Tržní rizika

Tržní riziko je riziko výkyvu reálné hodnoty budoucích peněžních toků finančního nástroje z důvodu změn v tržních cen. Tržní rizika 
zahrnují tři typy rizik: měnové riziko, úrokové riziko a jiné cenové riziko.

3.1.1  Měnové riziko

Měnové riziko představuje riziko výkyvu reálné hodnoty budoucích peněžních toků finančního nástroje v důsledku změn 
směnných kurzů.

Společnost je vystavena transakčnímu měnovému riziku vyplývajícímu z mezinárodního propojení. Kromě toho je Společnost 
vystavena rizikům vyplývajícím z investičních a provozních výdajů denominovaných v cizích měnách.

Pro všechny plánované ale dosud nepotvrzené peněžní toky v cizích měnách (nezávazná čistá expozice) na následujících 12 měsíců 
(přístup klouzavých 12 měsíců) se použije zajišťovací poměr ve výši minimálně 50 % čisté devizové expozice. Společnost využívá 
spotové devizové kontrakty a devizové kontrakty s pevným datem plnění na zajištění rizik z těchto nezávazných čistých expozic.

Pro účely kvantifikace očekávaného měnového rizika Společnost připravuje na průběžné bázi krátkodobé předpovědi peněžních toků. 
Řízení rizik ve Společnosti vyžaduje zajištění každého peněžního toku denominovaného v cizí měně přesahující ekvivalent 250 tis. EUR.

Měnové riziko Společnosti souvisí zejména se změnami směnného kurzu EUR, přičemž měnové riziko související s finančními 
aktivy a finančními závazky denominovanými v jiný cizích měnách (SDR, USD, CHF, GBP, AUD) je nevýznamné.

Následující tabulka uvádí citlivost zisku Společnosti po zdanění na 10% nárůst/pokles směnného kurzu EUR vůči CZK, přičemž 
všechny ostatní proměnné zůstávají konstantní. Změna ve výši 10 % představuje odhad vedení vzhledem k přiměřené možné 
změně směnného kurzu a používá se při interním vykazování měnového rizika v souladu s platnými zásadami Treasury.

Zisk po zdanění 2021 2020

Znehodnocení EUR o 10% -34 -67

Zhodnocení EUR o 10% 34 67

 

3.1.2  Úrokové riziko

Výnosy a obchodní peněžní toky Společnosti nejsou významně ovlivněny změnami na trhu úrokových sazeb. V červnu 2008 uzavřela 
Společnost s mateřskou společností DTAG rámcovou investiční a zajišťovací smlouvu, která byla později upravena o možnost 
poskytnout společnosti DTAG půjčky. V současnosti je Společností poskytnuta půjčka v hodnotě 5 806 mil. Kč (2020: 4 500 mil. Kč) 
s fixní úrokovou sazbou (Poznámka 22). Společnost nemá k 31.12.2021 žádné významné finanční nástroje s pohyblivými úrokovými 
sazbami.  

3.1.3  Jiné cenové riziko

Jiné cenové riziko vzniká u finančních nástrojů v důsledku změn cen komodit nebo cen akcií. Společnost nedisponuje žádnými 
finančními nástroji, které by byly významně ovlivněny změnami cen komodit nebo akcií.
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3.2    Úvěrové riziko

Riziko platební neschopnosti představuje riziko, že jedna strana finančního nástroje způsobí finanční ztrátu jiné straně tím, že 
nedokáže plnit své závazky.  

Společnost je vystavena riziku platební neschopnosti vyplývající z její obchodní činnosti a určitých finančních činností. Pravidla 
Společnosti v oblasti řízení rizik platební neschopnosti vymezují produkty, splatnost produktů a limity pro finanční partnery. 
Společnost eliminuje riziko platební neschopnosti jednotlivých finančních institucí určením limitů na základě ratingu těchto 
institucí publikovaných renomovanými ratingovými agenturami. Tyto limity jsou pravidelně přehodnocovány. Společnost ukládá 
peněžní prostředky pouze krátkodobě. Společnost ukládá volné peněžní prostředky do finančních nástrojů jako např. finanční 
investice v podobě půjčky do společnosti DTAG. Společnost je vystavena koncentraci rizika platební neschopnosti z titulu půjčky 
v hodnotě 5 806 mil. Kč poskytnuté společnosti DTAG (2020: 4 500 mil. Kč), 68 mil. Kč společnosti Planet A (2020: 26 mil. Kč) 
a zároveň z cash poolingové pohledávky vůči DTAG v hodnotě 1 378 mil. Kč (2020: 1 015 mil. Kč). Koncentrace rizika z obchodních 
pohledávek vůči DTAG, dceřiným společnostem a ostatním společnostem ve skupině DT je 11,9 % (2020: 14,4 %) a je v hodnotě 
533 mil. Kč (2020: 681 mil. Kč).

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty Společnosti jsou drženy u hlavních regulovaných finančních institucí; tři největší 
instituce drží průměrně 61 %, 19 % a 7 % (2020: 45 %, 27 % a 21 %).

Úvěrové ratingy jsou uvedeny v následujících tabulkách: 

Půjčky (Poznámka 22) 31. 12. 2021 31. 12. 2020

BBB- to BBB+ 5 806 4 500

Bez ratingu 68 26

5 874 4 526

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty (Poznámka 23) 31. 12. 2021 31. 12. 2020

A-to A+ 260 613

Bez ratingu 31 0

291 613

Úvěrové limity pro protistranu a maximální dobu splatnosti lze snížit na základě doporučení oddělením Treasury skupiny 
Deutsche Telekom pro zabezpečení řízení celkového rizika skupiny Deutsche Telekom. Řízení rizika platební neschopnosti skupiny 
bere do úvahu různé indikátory rizik, například hodnotu CDS (swap úvěrového selhání)  nebo ratingu. 

Společnost tvoří opravnou položku, která představuje její odhad očekávaných úvěrových ztrát z pohledávek z obchodního styku 
a jiných pohledávek a smluvních aktiv. Peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty a pohledávky v rámci skupiny též podléhají 
požadavkům o účtování o snížení hodnoty podle standardu IFRS 9, ale identifikovaná opravná položka, určená na základě 
pravděpodobnosti selhání, by byla nevýznamná.  Pohledávky za skupinou DTAG nepředstavují významné kreditní riziko. Společnost 
posoudila finanční výkonnost, externí zadluženost a budoucí peněžní toky spřízněných stran a dospěla k závěru, že úvěrové riziko 
související s těmito pohledávkami je omezené a v důsledku toho je pravděpodobnost nesplácení u těchto zůstatků nízká.

Tvorbou opravné položky jsou pokryté případy individuálně významného rizika platební neschopnosti a všeobecné ztráty 
z pohledávek, při kterých se snížení hodnoty neposuzuje individuálně. Mezi objektivní důkazy o snížení hodnoty portfolio pohledávek 
patří zkušenosti Společnosti s inkasem pohledávek, změny v interním a externím ratingu zákazníků, aktuální podmínky a posouzení 
ekonomických podmínek Společností po dobu očekávané doby životnosti pohledávek. 

Riziko platební neschopnosti týkající se finančního majetku, které obsahuje peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty, 
vnitroskupinové půjčky, termínované vklad, pohledávky z obchodních styků a jiné pohledávky, vzniká z důvodu neplnění závazků 
protistrany a jeho maximální výše se rovná účetní hodnotě těchto finančních majetků. Společnost považuje finanční aktivum 
za aktivum v selhání v případě, že jsou smluvní platby 90 dní po splatnosti. Avšak v určitých případech může Společnost 
považovat finanční aktivum za aktivum v selhání, když interní nebo externí informace naznačují, že je nepravděpodobné, aby 
Společnost obdržela zbývající smluvní částku v plné výši, a to ještě před tím, než jsou smluvní platby 90 dní po splatnosti. 

Společnost posuzuje ke dni účetní závěrky svoje finanční investice, aby zjistila, jestli existuje objektivní důkaz o snížení jejich 
hodnot. Ke snížení hodnoty finanční investice dochází v případě, kdy objektivní důkaz naznačuje, že jedna nebo vice událostí má 
negativní vliv na odhadované budoucí peněžní toky z této investice. Významná finanční aktiva se testují na snížení hodnoty 
jednotlivě. Ostatní finanční aktiva se posuzují kolektivně ve skupinách, které mají vzhledem k riziku platební neschopnosti 
podobné vlastnosti.  Ztráta ze snížení hodnoty finančních aktiv se vypočítá jako rozdíl mezi účetní hodnotou a současnou 
hodnotou odhadovaných peněžních toků diskontovaných původní efektivní úrokovou sazbou. Všechny ztráty ze snížení hodnoty 
se vykazují do zisku nebo ztráty. Ztráta ze snížení hodnoty se ruší, když dané zrušení je možno přisoudit události, která nastala až 
po vykázání příslušné ztráty ze snížení hodnoty. Zrušení ztráty ze snížení hodnoty se vykazuje do zisku nebo ztráty. 



94    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  I
ndividuáln










í účetn





í záv


ěrka


 / 
P

okud



 nen


í uvedeno







 jinak



,

 v
še

c
h

n
y 

h
odnot





y

 jsou



 v

 mil


. K
č

Přehled věkové struktury pohledávek v souladu s IFRS 9: 

K 31. prosinci 2021 Ve splatnosti Po splatnosti Celkem

< 30 
dní

31-90 
dní

91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 
dní

Pohledávky z obchodního styku 
a jiné pohledávky (brutto)

5 713 374 178 122 154 1 848 8 389

Opravná položka na  ECL -175 -35 -50 -63 -109 -1 771 -2 203

Pohledávky z obchodního styku 
a jiné pohledávky (netto)

 5 538 339 128 59 45 77 6 186

K 31. prosinci 2020 Ve splatnosti Po splatnosti Celkem

< 30 
dní

31-90 
dní

91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 
dní

Pohledávky z obchodního styku 
a jiné pohledávky (brutto) 5 204 578 120 167 151 2 004 8 224

Opravná položka na ECL -36 -9 -20 -66 -71 -1853 -2 055

Pohledávky z obchodního styku 
a jiné pohledávky (netto) 5 168 569 100 101 80 151 6 169

Pravděpodobnosti platební neschopnosti pro jednotlivá pásma věkové struktury pohledávek z hlavních činností (které 
představují většinu z celkových pohledávek) jsou následující: 

Ve splatnosti Po splatnosti

< 30 
dní

31-90 
dní

91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 
dní

> 3600 
dní

K 31. prosinci 2021 1-2% 3-14% 21-33% 40-54% 58-73% 74-95% 97-100%

K 31. prosinci 2020 1-2% 3-14% 21-33% 40-54% 58-73% 74-95% 97-100%

Věková struktura smluvních aktiv je uvedena v Poznámce 19.

V letech 2021 a 2020 nebyly tvořené žádné opravné položky na individuálně významné pohledávky z obchodního styku.

Pohedávky z obchodního styku, které jsou k 31. prosinci 2021 po splatnosti, ale nejsou individuálně znehodnoceny, pocházejí 
od důvěryhodných zákazníků s dobrou platební disciplínou. Vedení Společnosti je na základě zkušeností s historickou mírou selhání 
přesvědčeno, že není potřeba žádné dodatečné snížení hodnoty pohledávek. Vedení Společnosti rovněž věří, že v současné době 
není nutná žádná další opravná položka k pohldávkám z obchodního styku, které nejsou po splatnosti ani nejsou znehodnoceny.

Maximální vystavení úvěrovému riziku k datu účetní závěrky činí účetní hodnoty každé třídy finančních aktiv uvedené 
v Poznámkách 18, 22 a 23.

Brutto účetní hodnota Pohledávek z obchodního styku a jiných pohledávek, která představuje maximální vystavení vůči úvěrovému 
riziku, činila k 31. prosinci 2021 8 389 mil. Kč (31. prosince 2020: 8 224 mil. Kč).

Analýza citlivosti opravné položky k nesplaceným pohledávkám je uvedená v Poznámce 18.

3.3    Riziko likvidity

Riziko likvidity představuje riziko, že účetní jednotka bude mít potíže s plněním závazků souvisejících s finančními závazky, které 
mají být vypořádány peněžními prostředky nebo jiným finančním aktivem.

Principy Společnosti pro zmírnění rizika likvidity definují úroveň peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů, obchodovatelných 
cenných papírů, krátkodobých finančních aktiv a prostředků vnitropodnikového financování v souladu s centralizovaným 
přístupem financování skupiny DT, které má Společnost k dispozici, aby mohla plnit své závazky včas a v plné míře. Potřeby 
likvidity jsou pokryté prostředky vnitropodnikového financování skupiny DT, tj. cash poolingem nebo dodatečnými finančními 
nástroji, dále také peněžními prostředky a peněžními ekvivalenty a likvidními krátkodobými finančními aktivy s cílem držet kdykoli 
k dispozici předem stanovené minimální částky peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů a úvěrových nástrojů.
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Přehled splatností finančních závazků Společnosti na základě smluvních nediskontovaných plateb:

K 31. prosinci 2021 Na požádání Méně než 
3 měsíce

3 až 
12 měsíců

Přes 1 rok Celkem

Závazky z obchodního styku a ostatní závazky 1 945 2 167 110 24 4 246

Forwardové smlouvy

– záporná reálná hodnota 0 611 949 0 1 560

– kladná reálná hodnota 0 49 31 0 80

Forwardové smlouvy celkema 0 660 980 0 1 640

Celkem finanční závazky 1 945 2 826 1 090 24 5 886

K 31. prosinci 2020 Na požádání Méně než 
3 měsíce

3 až 
12 měsíců

Přes 1 rok Celkem

Závazky z obchodního styku a ostatní závazky 1 346 3 246 181 55 4 828

Forwardové smlouvy

– záporná reálná hodnota 0 522 661 0 1 183

– kladná reálná hodnota 0 209 596 0 805

Forwardové smlouvy celkema 0 731 1 257 0 1 988

Celkem finanční závazky 1 346 3 977 1 438 55 6 816

a �Nasmlouvaná nominální hodnota. Podle smlouvy Skupina zaplatí nominální hodnoty v Kč a protihodnotou obdrží částky v cizích měnách stanovené  
na základě odsouhlasených forwardových směnných kurzů.

Celkové nediskontované závazky z pronájmů jsou následující: 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Do 1 roku 910 1 060

1 až 5 let 2 952 3 310

Nad 5 let 3 766 3 579

Celkové nediskontované peněžní toky (závazky z pronájmů) 7 628 7 949

3.3.1  Vzájemné započítávání finančních aktiv a závazků

Následující finanční aktiva a závazky podléhají vzájemnému započítávání: 

Brutto 
hodnoty

Vzájemný 
zápočet

Ostatní 
(kurzový 

přepočet)

Netto 
hodnoty

K 31. prosinci 2021

Krátkodobá finanční aktiva – Pohledávky z obchodního styku 730 - 692 - 2 36

Krátkodobé finanční závazky – Závazky z obchodního styku 717 - 694 0 23

K 31. prosinci 2020

Krátkodobá finanční aktiva – Pohledávky z obchodního styku 1 048 -951 -2 95

Krátkodobé finanční závazky – Závazky z obchodního styku 969 -953 0 16

Účetní postupy Společnosti vztahující se k vzájemnému započítávání jsou uvedené v Poznámce 2.9. Pohledávky a závazky 
z obchodního styku jsou ve výkazu finanční pozice vykázané v netto hodnotě.
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3.4    Řízení kapitálu

Cílem Společnosti při řízení kapitálu je zajistit nepřetržité trvání Společnosti s cílem zajistit akcionáři návratnost a užitek ostatním 
zúčastněným stranám a udržovat optimální kapitálovou strukturu pro dosahování snížení nákladů na kapitál. 

Vedení Společnosti předkládá vlastníkovi Společnosti (prostřednictvím představenstva) na schválení návrh na výplatu dividend 
nebo na jiné změny ve vlastním kapitálu Společnosti s cílem optimalizovat kapitálovou strukturu Společnosti. Toto lze dosáhnout 
především úpravou výše dividend vyplácených akcionáři nebo alternativně vrácením kapitálu akcionářovi formou snížení 
základního kapitálu, emisí nových akcií nebo prodejem majetku s cílem snížit zadlužení. Společnost také zohledňuje všechny 
platné směrnice mateřské společnosti. V roce 2021 nebyly provedeny žádné změny cílů, zásad ani procesů.

Kapitálovou strukturu Společnosti tvoří vlastní kapitál připadající na akcionáře, které zahrnuje základní kapitál, emisní ážio, 
ostatní kapitálové fondy, nerozdělený zisk a ostatní složky vlastního kapitálu (Poznámka 24).  Vedení Společnosti spravuje kapitál 
měřený vlastním kapitálem ve výši 33 379 mil. Kč k 31. prosinci 2021 (k 31. prosinci 2020: 32 209 mil. Kč).

3.5    Reálná hodnota

Ocenění reálnou hodnotou je analyzováno podle úrovně v hierarchii reálných hodnot takto: (i) úroveň 1 jsou ocenění v kótovaných 
cenách (neupravených) na aktivních trzích pro identická aktiva nebo závazky, (ii) ocenění na úrovni 2 představují oceňovací 
techniky používající významné vstupy zjistitelné pro aktivum nebo závazek, buď přímo (tj. jako ceny), nebo nepřímo (tj. odvozené 
z cen), a (iii) úroveň 3 představují ocenění nezaložená na pozorovatelných tržních datech (tj. nepozorovatelné vstupy). Vedení 
uplatňuje úsudek při kategorizaci finančních nástrojů pomocí hierarchie reálné hodnoty. Pokud ocenění reálnou hodnotou používá 
pozorovatelné vstupy, které vyžadují významnou úpravu, je toto ocenění zařazené pod úroveň 3. Významnost oceňovacích vstupů 
se posuzuje ve vztahu k celkovému ocenění reálnou hodnotou.

Finanční nástroje oceňované reálnou hodnotou do zisku nebo ztráty (k obchodování) na úrovni 2 jsou představovány měnovými 
forwardovými smlouvami (viz Poznámka 3.6). Reálné hodnoty finančních nástrojů na úrovni 2 jsou založeny na peněžních 
výnosových křivkách stanovených k datu výkazu finanční pozice, které vycházejí z tržních cen platných ke konci účetního období. 
Společnost nemá žádná finanční aktiva a závazky oceňované reálnou hodnotou na úrovni 1 a 3.

3.5.1  Opakující se ocenění reálnou hodnotou

Opakující se ocenění reálnou hodnotou jsou taková, která jsou vyžadovaná nebo povolená účetními standardy ve výkazu finanční 
pozice ke konci každého účetního období. V letech 2021 a 2020 nedošlo k žádnému opakovanému ocenění reálnou hodnotou, 
s výjimkou měnových forwardových smluv.

3.5.2  Neopakující se ocenění reálnou hodnotou

V letech 2021 a 2020 se nevyskytla neopakující se ocenění reálnou hodnotou. 

3.5.3  Finanční aktiva a finanční závazky, které nejsou oceněné reálnou hodnotou 

Reálná hodnota ostatních finančních aktiva a finančních závazků se blíží jejich účetní hodnotě k datu výkazu finanční pozice. 
Půjčky jsou krátkodobé. Další podrobnosti o půjčkách jsou uvedeny v Poznámkách 3.2 a 22. Finanční aktiva a finanční závazky 
jsou diskontovány, kromě případů, kdy je efekt diskontování nevýznamný.

3.5.4  Účtování o finančních derivátech a zajištění 

Derivátové finanční nástroje jsou prvotně zachyceny ve výkazu finanční pozice v reálné hodnotě. Při stanovení reálné hodnoty 
derivátů Společnost používá různé metody včetně technik, jako je současná hodnota odhadovaných budoucích peněžních toků 
s využitím předpokladů založených na tržních podmínkách existujících k datu výkazu finanční pozice a další oceňovací techniky. 

Společnost využívá měnové forwardy k zajištění očekávaných peněžních toků. Společnost se rozhodla o těchto smlouvách 
účtovat jako o “derivátech držených k obchodování”, přestože požadavky definované v IFSR 9 pro zajišťovací účetnictví mohly být 
splněny. Společnost v letech 2021 a 2020 neaplikovala zajišťovací účetnictví a všechny měnové forwardové smlouvy jsou 
vykazovány jako deriváty držené k obchodování, přičemž změny reálné hodnoty jsou účtovány do zisku nebo ztráty.
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Ke konci roku 2021 měla Společnost otevřené měnové forwardy v celkové nominální hodnotě 1 640 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 
1 998 mil. Kč). Tyto transakce se zaměřují na řízení měnových rizik spojených s vypořádáním budoucích závazků Společnosti 
vyplývajících z odběratelsko-dodavatelských vztahů a denominovaných v EUR a USD. Všechny měnové forwardy k 31. prosinci 2021 
byly uzavřeny v průběhu roku 2021 se splatností do konce roku 2022. V průběhu roku 2021 byly vypořádány měnové forwardy 
v celkové nominální hodnotě 2 507 mil. Kč (v roce 2020: 2 895 mil. Kč).

3.6    Přehled kategorií finančních nástrojů podle kategorií ocenění

31. 12. 2021 31. 12. 2020

AKTIVA

Finanční aktiva v naběhlé hodnotě

–  �Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky (Poznámka 18) –  
vyjma oceněných reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty 6 183 6 163

–  �Půjčky (Poznámka 22) 5 874 4 526

–  �Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty (Poznámka 23) 291 613

Finanční aktiva oceněná reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty (k obchodování)

–  �Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky (Poznámka 18) – Měnové forwardy  
s kladnou reálnou hodnotou 3 6

ZÁVAZKY

Finanční závazky v naběhlé hodnotě

–  �Závazky z obchodního styku a jiné závazky (Poznámka 26) –  
vyjma oceněných reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty 4 211 4 774

–  �Závazky z pronájmu (Poznámka 27) 6 424 7 066

Finanční závazky oceněné reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty (k obchodování)

–  �Závazky z obchodního styku a jiné závazky (Poznámka 26) – Měnové forwardy  
se zápornou reálnou hodnotou 35 51

4.   Výnosy ze smluv se zákazníky

2021 2020a

Výnosy ze služeb pevné sítě 5 283 5 203

Výnosy ze služeb mobilní sítě 18 929 18 645

Koncová zařízení 2 595 2 125

Systémová/IT řešení 2 959 2 736

Ostatní 192 156

29 958 28 865

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Výnosů ze smluv se zákazníky. Srovnatelné údaje 
za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Koncová zařízení v hodnotě 103 mil. Kč byla reklasifikována z Výnosů ze služeb pevné sítě, 
Systémová/IT řešení ve výši 108 mil. Kč byly reklasifikovány z Koncových zařízení a Systémová/IT řešení ve výši 96 mil. Kč byly reklasifikovány z Ostatních provozních 
výnosů. V roce 2021 kategorie Systémová/IT řešení zahrnuje veškeré výnosy související s ICT podnikáním, včetně souvisejícího prodeje koncových zařízení.

Aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky a náklady spojené se smlouvou jsou uvedeny v Poznámce 19.
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5.   Ostatní provozní výnosy

2021 2020a

Zisk z prodeje dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku, netto 0 28

Výnosy z přefakturace služeb 79 93

Ostatní 73 37

152 158

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.21. 

6.   Osobní náklady

2021 2020a

Mzdové náklady 2 936 2 923

Náklady na důchodové plány se stanovenými příspěvky 590 590

Náklady na ostatní sociální zabezpečení 301 303

3 827 3 816

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.21. 

2021 2020b

Počet zaměstnanců ke konci období 3 276 3 303

Průměrný počet zaměstnanců v průběhu rokub 3 196 3 237

b Průměrný počet zaměstnanců během roku vychází z průměrného přepočteného počtu zaměstnanců na plný úvazek

Většinu hodnoty aktivované vlastní práce v roce 2021 ve výši 305 mil. Kč (2020: 356 mil. Kč) představuje aktivace mezd a platů 
interních zaměstnanců.

7.   Materiál a zařízení

Navýšení hodnoty Materiálu a zařízení v roce 2021 je primárně působeno nárůstem prodeje telekomunikačního zařízení, zejména 
mobilních telefonů, který souvisí s úspěšnými marketingovými kampaněmi v roce 2021.

8.   Propojovací poplatky a ostatní telekomunikační služby

Hodnota propojovacích poplatků a ostatních telekomunikačních služeb zahrnuje náklady na pronajatou kapacitu telekomunikačních 
linek ve výši 513 mil. Kč v roce 2021 (2020: 602 mil. Kč). Za účelem zlepšení věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost 
v roce 2021 změnila vykazování těchto nákladů včetně srovnatelných údajů. V účetní závěrce za rok 2020 byly tyto náklady vykázány 
v Ostatních provozních nákladech.
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9.   Ostatní provozní náklady

2021 2020a

Opravy a údržba 1 222 884

Ztráta z prodeje dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku, netto 16 0

Marketing 539 631

Energie 372 352

Tisk a poštovné 10 14

Logistika 108 97

Nájmy a pronájmy (mimo působnost IFRS 16) 42 32

IT služby 400 348

Zprostředkovatelské provize 912 956

Poplatky za frekvence 326 302

Poplatky za poskytovaný obsah 372 236

Právní a regulační spory (Poznámka 25) -33 655

Poradenství 108 178

Služby spojené s dodáním zákaznických řešení 686 729

Poplatky placené společnostem ve skupině DT 268 298

Ostatní 335 300

5 683 6 012

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování kategorie IT služeb z kategorie Opravy a údržba  
do samostatné kategorie. Srovnatelné údaje roku 2020 ve výši 348 mil. Kč byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti. Ostatní úpravy srovnatelných údajů  
jsou popsány v Poznámce 2.21.

Snížení nákladů na právní a regulační spory je způsobeno zejména rezervou na regulační spor řešený Evropskou komisí vytvořenou 
v roce 2020. Další podrobnosti k této rezervě jsou uvedeny v Poznámce 25. 

10.   Finanční výnosy

2021 2020a

Úrokové výnosy 69 54

Kurzové zisky, netto 0 32

Ostatní finanční výnosy 1 7

70 93

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.21.

11.   Finanční náklady

2021 2020a

Úrokové náklady z pronájmu 233 241

Kurzové ztráty, netto 58 0

291 241

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.21.
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12.   Daně

Hlavní složky daně z příjmů za roky končící 31. prosince jsou:

2021 2020

Náklad ze splatné daně 1 592 1 438

Daňový nedoplatek týkající se minulých období 76 36

Výnos z odložené daně -100 -238

Celková daň z příjmů 1 568 1 236

Odsouhlasení vykázaného nákladu na daň z příjmů a teoretické částky, která by vznikla při použití zákonné daňové sazby:

2021 2020

Zisk před zdaněním 7 824 6 327

Daň z příjmů vypočítaná zákonnou sazbou 19% (2020: 19%) 1 487 1 202

Dopad nezdanitelných příjmů a daňově neuznatelných nákladů:

–  Daňově neuznatelné náklady 46 143

–  Nezdanitelné příjmy -40 -57

Daňový nedoplatek týkající se minulých období 76 36

Ostatní -1 -88

Daň z příjmů při efektivní sazbě 20% (2020: 20%) 1 568 1 236

Odložené daňové pohledávky (závazky) vypočtené podle zákonné sazby 19 %, která je platná pro rok 2022 a následující roky 
(2020: 19 %), a za rok končící 31. prosince připadají na následující položky:

1. ledna 
2021

Vykázáno 
do zisku nebo 

ztráty

31. prosince 
2021

Rozdíl mezi účetní a daňovou hodnotou dlouhodobého majetku -784 76 -708

Závazek z pronájmu 1 339 -118 1 221

Aktiva z práva užívání -1 271 123 -1 148

Rezervy a závazky za zaměstnanci 309 6 315

Smluvní aktiva a smluvní náklady -227 -42 -269

Ostatní 42 55 97

Odložený daňový závazek, netto -592 100 -492

1. ledna 
2020

Vykázáno 
do zisku nebo 

ztráty

31. prosince 
2020

Rozdíl mezi účetní a daňovou hodnotou dlouhodobého majetku -845 61 -784

Závazek z pronájmu 1 436 -97 1 339

Aktiva z práva užívání -1 544 273 -1 271

Rezervy a závazky za zaměstnanci 274 35 309

Smluvní aktiva a smluvní náklady -246 19  -227

Ostatní 95 -53 42

Odložený daňový závazek, netto -830 238 -592
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31.12.2021 31.12.2020

Odložená daňová pohledávka, která bude vypořádaná do 12 měsíců 390 354

Odložená daňová pohledávka, která bude vypořádaná po více než 12 měsících 1 243 1 356

Odložený daňový závazek, který bude vypořádaný do 12 měsíců -153 -109

Odložený daňový závazek, který bude vypořádaný po více než 12 měsících -1 972 -2 193

Odložený daňový závazek, netto -492 -592

13.   Dlouhodobý nehmotný majetek

Zákaznické 
vztahy

Software Telko 
licence

Ostatní 
licence 
a práva

Interně 
vyvinutý 

nehmotný 
majetek

Goodwill Nedo-
končené 

investice

Celkem

K 1. lednu 2021

Pořizovací cena 2 153 13 004 7 619 1 289 508 1 302 1 719 27 594

Oprávky -1 917 -11 505 -5 163 -776 -503 0 0 -19 855

Zůstatková hodnota 236 1 499 2 456 522 5 1 302 1 719 7 739

Přírůstky 0 657 1 407 179 4 0 545 2 792

Odpisy -182 -660 -468 -339 -10 0 0 -1 659

Úbytky 0 -1 0 -2 0 0 -3 -6

Přesuny 0 454 67 -182 10 0 -349 0

K 31. prosinci 2021

Pořizovací cena 2 049 13 774 9 123 1 093 467 1 302 1 912 29 720

Oprávky -1 995 -11 825 -5 661 -915 -458 0 0 -20 854

Zůstatková hodnota 54 1 949 3 462 178 9 1 302 1 912 8 866

Společnost v roce 2021 obdržela příděl spektra v pásmu 700 MHz a 3.X GHz v hodnotě 1 890 mil. Kč, které je částečně 
aktivováno v kategorii Telko licence ve výši 1 407 mil. Kč. Zbytek zůstává v kategorii Nedokončené investice. Zbývající přírůstky 
tvoří nový software, licence a aplikace T-Mobile TV a vylepšení ostatních aktuálně používaných IT systémů a aplikací.

Goodwill byl rozeznán při fúzi T-Mobile CZ s T-Systems Czech Republic, GTS Czech, LEMO Internet a RegioNET Morava. 

Zákaznické 
vztahy

Softwarea Telko 
licence

Ostatnía 
licencea  
a právaa

Interně 
vyvinutý 

nehmotný 
majetek

Goodwill Nedo-
končené 

investice

Celkem

K 1. lednu 2020

Pořizovací cena 2 153 12 640 7 618 1 421 508 1 302 1 125 26 767

Oprávky -1 641 -10 515 -4 738 -865 -490 0 0 -18 249

Zůstatková hodnota 512 2 125 2 880 556 18 1 302 1 125 8 518

Přírůstky 0 296 0 200 0 0 907 1 403

Odpisy -276 -1 186 -424 -278 -13 0 0 -2 177

Úbytky 0 0 0 -4 0 0 -1 -5

Přesuny 0 265 0 48 0 0 -312 0

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 2 153 13 004 7 619 1 290 508 1 302 1 719 27 594

Oprávky -1 917 -11 505 -5 163 -768 -503 0 0 -19 855

Zůstatková hodnota 236 1 499 2 456 522 5 1 302 1 719 7 739

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Dlouhodobého nehmotného majetku. 
Srovnatelné údaje za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Software ve výši 120 mil. Kč a Ostatní licence a práva ve výši 522 mil. Kč 
byly reklasifikovány z Ostatního nehmotného majetku.
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Přírůstky dlouhodobého nehmotného majetku v roce 2020 tvoří hlavně nový software, T-Mobile TV licence a aplikace a vylepšení 
ostatních aktuálně používaných IT systémů a aplikací.

Individuálně významný dlouhodobý nehmotný majetek

Telko licence
Účetní hodnoty a zbývající doba odepisování telko licencí je shrnuta v tabulce níže. Další informace k těmto majetkům jsou 
uvedeny v Poznámce 1.

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Účetní 
hodnota

Zbývající 
doba 

odpisování 
v letech

Účetní 
hodnota

Zbývající 
doba 

odpisování 
v letech

“GSM” licence 172 3 158 4

“UMTS” licence 549 3 748 4

“LTE” licence 1 367 8 1 550 9

“5G” licence 1 374 15 0 0

3 462 2 456

V roce 2021 Společnost obdržela příděl spektra v pásmu 700 MHz a 3.X GHz k využívání služby “5G” na dobu 15 a 11 let za celkovou 
úplatu ve výši 1 890 mil. Kč. K 31. prosinci 2021 je připraveno k užívání kmitočtové pásmo v zůstatkové hodnotě 1 374 mil. Kč. 
Zbývající část práva užívat toto frekvenční pásmo ještě není připravena k využití, protože Společnost dosud nezažádala o udělení 
individuálního oprávnění. Bez tohoto oprávnění nelze vysílání poskytovat zákazníkům. K 31. prosinci 2021 je právo využívat toto 
kmitočtové pásmo vykázané jako nedokončená investice ve výši 483 mil. Kč.

V roce 2016 Společnost koupila právo využívat kmitočtové pásmo k zajištění veřejné komunikační sítě v pásmu 2600 MHz po dobu 
13 let za celkovou úplatu ve výši 730 mil. Kč. K 31. prosinci 2021 je právo ke kmitočtovému pásmu vykázáno jako nedokončená 
investice. Právo používat frekvenční pásmo zatím není připraveno k použití, Společnost dosud nezažádala o udělení individuálního 
oprávnění. Pouze jeho část ve výši 115 mil. Kč se již využívá pro vysílání, a proto byla během roku 2018 aktivována.

Software
Software je převážně tvořen novou platformou NG CRM, sloužící pro řízení vztahů se zákazníky (CRM). Účetní hodnota NG CRM 
k 31. prosinci 2021 je 999 mil. Kč, plus 5 mil. Kč nedokončených investic (k 31. prosinci 2020: 797 mil. Kč plus 96 mil. Kč 
nedokončených investic).

Další významnou položkou v hodnotě software představuje podnikový informační systém One.ERP. Zůstatková hodnota One.ERP 
k 31. prosinci 2021 je 324 mil. Kč, plus 5 mil. Kč nedokončených investic (k 31. prosinci 2020: 276 mil. Kč, plus 34 mil. Kč 
nedokončených investic).

Obě platformy jsou implementovány po etapách a poslední moduly jsou stále ve vývoji. Migrace na nové systémy ovlivnily řadu 
stávajících softwarů a systémů, které bylo potřeba modifikovat. Částka kapitálových výdajů spojená s těmito modifikacemi není 
zahrnutá do ocenění NG CRM a One.ERP, ale je zahrnuta v ocenění stávajícího softwaru a systémů.
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14.   Dlouhodobý hmotný majetek

Pozemky 
a budovy

Telekomuni-
kační síť

Přenosové 
a spojovací 

zařízení

Ostatní Nedokončené 
investice 

včetně záloh

Celkem

K 1. lednu 2021

Pořizovací cena 4 568 4 601 17 442 4 858 2 596 34 065

Oprávky -2 555 -2 170 12 252 -3 022 0 -19 999

Zůstatková hodnota 2 013 2 431 5 190 1 836 2 596 14 066

Přírůstky 37 189 370 175 1 890 2 661

Odpisy -214 -197 -1 559 -401 0 -2 371

Snížení hodnoty 0 0 -1 -5 -54 -60

Úbytky -7 0 -18 -33 -13 -71

Převody 78 190 864 95 -1 227 0

K 31. prosinci 2021

Pořizovací cena 4 688 4 986 17 160 5 207 3 238 35 279

Oprávky -2 781 -2 373 -12 314 -3 540 -46 -21 054

Zůstatková hodnota 1 907 2 613 4 846 1 667 3 192 14 225

Přírůstky dlouhodobého hmotného majetku v roce 2021 tvoří zejména výstavba vlastních optických sítí a nákup technologického 
majetku, zejména zákaznického zařízení. 

Pozemky 
a budovy

Telekomuni-a

kační síťa

Přenosovéa 
a spojovacía 

zařízenía

Ostatnía Nedokončenéa 
investicea 

včetně záloha

Celkem

K 1. lednu 2020

Pořizovací cena 4 624 4 367 17 255 4 874 1 760 32 880

Oprávky -2 461 -1 993  -11 876 -2 913 -1 -19 244

Zůstatková hodnota 2 163 2 374 5 379 1 961 1 759 13 636

Přírůstky 11 88 762 250 1 631 2 742

Odpisy -253 -194 -1 418 -415 0 -2 280

Snížení hodnoty 0 0 0 0 0 0

Zrušení snížení hodnoty 0 0 0 0 0 0

Úbytky -3 0 -8 -10 -11 -32

Převody 95 163 475 50 -783 0

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 4 568 4 601 17 442 4 858 2 596 34 065

Oprávky -2 555 -2 170 -12 252 -3 022 0 -19 999

Zůstatková hodnota 2 013 2 431 5 190 1 836 2 596 14 066

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Dlouhodobého hmotného majetku. Tato změna 
souvisí se zavedením nových samostatných kategorií: Telekomunikační síť, Přenosové a spojovací zařízení a Ostatní. Srovnatelné údaje za rok 2020 byly upraveny 
za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Telekomunikační síť ve výši 2 431 mil. Kč, Přenosové a spojovací zařízení ve výši 5 190 mil. Kč a Ostatní ve výši 1 836 mil. Kč 
byly reklasifikovány ze Zařízení a ostatní dlouhodobý majetek. 

Přírůstky dlouhodobého hmotného majetku v roce 2020 tvoří zejména síťová technologie a optická vlákna.
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15.   Aktiva z práva užívání

Společnost má leasingové smlouvy pro různé položky:
a)	� prostory na telekomunikační infrastruktuře třetích stran, střechy a pozemky sloužící k instalaci vlastních telekomunikačních 

zařízení – Společnost využívá prostory na pozemcích třetích stran pro výstavbu vlastních stožárů nebo přenosových věží.  
Tyto stožáry a věže se využívají pro telekomunikační zařízení (např. antény) Společnosti,

b)	� výlučná věcná břemena – věcné břemeno je zákonné právo užívat, přistupovat nebo přecházet po majetku jiných stran  
(např. pozemek nebo společné prostory v budově) pro konkrétní omezený účel. Věcná břemena se udělují zejména z důvodu 
vybudování stožárů nebo průchodu kabelu přes, pod nebo skrz existující pozemek.

c)	� obchody – obchodní prostory v budově nebo nákupním centru,
d)	� technické prostory (méně často v obytných prostorách) – pro umístění a provozování technických zařízení, např. serverů, 

sítových zařízení, atd. 
e)	� kancelářské prostory – slouží zaměstnancům Společnosti jako místo, kde mohou vykonávat svou práci,
f)	� pronajaté okruhy – smlouvy o pronájmu optických vláken.

Níže jsou uvedené zůstatkové hodnoty aktiv z práva užívání Společnosti k 31. prosinci 2021 a 31. prosinci 2020: 

Pronajaté 
pozemky

Pronajaté 
budovy

Pronajaté 
technické 
vybavení 

a stroje

Celkem

K 1. lednu 2021 

Pořizovací cena 2 019 5 465 2 055 9 539

Oprávky -255 -1 410 -392 -2 057

Zůstatková hodnota 1 764 4 055 1 663 7 482

Přírůstky 109 717 181 1 007

Odpisy -167 -676 -218 -1 061

Snížení hodnoty 0 -33 0 -33

Zrušení snížení hodnoty 0 9 0 9

Úbytky -54 -108 -3 -165

Převody 103 -103 0 0

K 31. prosinci 2021

Pořizovací cena 2 129 5 870 2 196 10 195

Oprávky -374 -2 008 -574 -2 956

Zůstatková hodnota 1 755 3 862 1 622 7 239

Přírůstky tvoří nově uzavřené nájemní smlouvy ve výši 83 mil. Kč a prodloužení stávajících smluv ve výši 924 mil. Kč.

Úbytky vznikly předčasným ukončením smluv (přes 300 ukončených smluv v roce 2021) a úpravami stávajících smluv, zejména 
zkrácením doby pronájmu.

Pronajaté 
pozemky

Pronajaté 
budovy

Pronajaté 
technické 
vybavení 

a stroje 

Celkem

K 1. lednu 2020 

Pořizovací cena 2 255 4 961 2 017 9 233

Oprávky -149 -754 -213 -1 116

Zůstatková hodnota 2 106 4 207 1 804 8 117

Přírůstky 135 744 105 984

Odpisy -141 -742 -211 -1 091

Snížení hodnoty 0 3 0 3

Úbytky -336 -157 -35 -528

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 2 019 5 465 2 055 9 539

Oprávky -255 -1 410 -392 -2 057

Zůstatková hodnota 1 764 4 055 1 663 7 482

Přírůstky tvoří zejména prodloužení smluv a indexace sazbou inflace. Nově uzavřené smlouvy v roce 2020 činily 123 mil. Kč.  
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Úbytky představují především předčasné ukončení smluv. Úbytky v kategorii Pronajatých pozemků jsou způsobeny zejména 
změnou smluv ve výši 292 mil. Kč - elektřina se změnila z pevných na variabilní platby, takže kritéria IFRS 16 již nebyla naplněna. 

16.   Snížení hodnoty goodwillu

Goodwill je vykázaný jako výsledek fúzí. Přehled zfúzovaných společností se Společností a výsledný goodwill jsou uvedeny 
v následující tabulce:

31.12.2021 31.12.2020

T-Systems Czech Republic, a.s. 131 131

GTS Czech s.r.o. 1 144 1 144

LEMO Internet a.s. 11 11

RegioNET Morava, a.s. 16 16

1 302 1 302

Hodnota goodwillu byla testována na snížení hodnoty k 31. prosinci 2021. Společnost je považována za jednu penězotvornou 
jednotku. Zpětně získatelná částka penězotvorné jednotky je stanovena na úrovni hodnoty z užívání. Hodnota z užívání byla určena 
pomocí plánu diskontovaných peněžních toků pro období nadcházejících deseti let s konečnou hodnotou. Desetileté období odráží 
předpoklady pro krátkodobý až střednědobý vývoj na trhu a je vybráno k dosažení stabilního podnikatelského výhledu, který je 
nezbytný pro výpočet perpetuity. Tohoto stabilního výhledu je dosaženo pouze na základě zvoleného horizontu plánování, zejména 
kvůli někdy dlouhým investičním cyklům v telekomunikačním průmyslu a dlouhodobě plánovaným a očekávaným investicím 
na získání a rozšíření práv na využívání spektra. Peněžní toky pro období přesahující deset let byly extrapolovány pomocí 
dlouhodobého tempa růstu uvedeného v tabulce níže. Toto dlouhodobé tempo růstu je v souladu s předpověďmi za odvětví, 
ve kterém Společnost podniká (telekomunikace).

Výpočet budoucích očekávaných peněžních toků je založen na odhadu výnosů, přímých a nepřímých provozních nákladů 
a výdajů na pořízení dlouhodobého majetku pro období 2022 – 2031.

Tržby z prodeje služeb jsou projektovány separátně pro každou hlavní kategorii (mobil, fix a IT). Mobilní tržby jsou projektovány 
na základě očekávaného počtu předplatitelů v každém roce a očekávané průměrné tržby na zákazníka (“ARPU”). Tržby z prodeje 
v kategoriích fix a IT jsou projektovány na základě očekávaných prodejů a prodejních cen.

Očekávaný počet zákazníků/předplatitelů je založen na minulém vývoji a očekávaném vývoji trhu vedením Společnosti. Výše 
ARPU a prodejních cen je odvozena na základě trendů v odvětví a je zde zohledněna konkurence a ostatní tržní faktory.

Provozní náklady jsou odhadnuty na základě současné struktury podniku, upravené o očekávaný vývoj, restrukturalizace a úsporná 
opatření. Kapitálové výdaje jsou založené na historické zkušenosti vedení Společnosti a plánovaném vývoji fixní a mobilní sítě.

Obecně platí, že projekce výše uvedených složek očekávaných budoucích peněžních toků bere v úvahu očekávaný hospodářský 
vývoj, konkurenci a další tržní faktory, regulaci, stejně jako strategii Společností.

Vážený průměr nákladů kapitálu („WACC“) použitý v kalkulaci diskontní míry pro diskontování peněžních toků byl vypočten 
na základě modelu oceňování kapitálových aktiv (Capital Asset Pricing Model - „CAPM“), za použití průměrného koeficientu beta 
společností působících v telekomunikačním odvětví, bezrizikové úrokové míry odvozené pomocí Svenssonovy metody pro Německo 
a upravené o teritoriální rizika, ukazatele zadluženosti odvozeného od obvyklé zadluženosti kotovaných telekomunikačních 
společností a dodatečné rizikové prémie zohledňující průměrné dluhové riziko společností působících v telekomunikačním odvětví. 
Použitá míra růstu zohledňuje očekávaný ekonomický růst země.

Měření reálné hodnoty je klasifikováno do úrovně 3 v hierarchii stanovené v IFRS 13.

Analýza provedená k 31. prosinci 2021 potvrdila, že zpětně získatelná částka penězotvorné jednotky přesahuje její účetní hodnotu.
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V tabulce níže jsou uvedeny hodnoty diskontní míry a míry růstu použité při výpočtu reálné hodnoty pro účely testu snížení 
hodnoty goodwillu provedeného k 31. prosinci 2021 a k 31. prosinci 2020. Tabulka rovněž obsahuje analýzu citlivosti vyjadřující, 
k jakému snížení hodnoty goodwillu by došlo, pokud by se změnily citlivé parametry použité ve výpočtu. 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Diskontní míra

Hodnota použitá ve výpočtu 5,24% 5,06%-5,13%

Při změně na hodnotu 9,24% 9,13%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Míra růstu

Hodnota použitá ve výpočtu 1% 2%

Při změně na hodnotu -1% -2%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Peněžní toky

Při změně o -30% -30%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Pokud by se nominální očekávané peněžní toky, diskontní míra, nebo míra dlouhodobého růstu použité pro testování na snížení 
hodnoty změnily pro projektované období tak, jak je popsáno v tabulce výše, nevedly by tyto změny ke snížení hodnoty.

17.   Podíly v dceřiných společnostech

Společnost má následující podíly v plně konsolidovaných přímo ovládaných dceřiných společnostech:

Název a sídlo Činnost Podíl 
a hlasovací 
práva 2021

Podíl 
a hlasovací 
práva 2020

CE Colo Czech s.r.o.
Nad Elektrárnou 1428/47, Prague 10

Pronájem prostor v datových centrech 100% 100%

Planet A, a.s.
U Hellady 697/4, Prague 4

Provozování veřejné pevné telekomunikační sítě 
a poskytování telekomunikačních služeb

100% 100%

Všechny dceřiné společnosti jsou registrovány v České republice. Podíly v dceřiných společnostech nejsou veřejně obchodované 
na žádném trhu. 

Pořizovací 
cena 

investice
31. 12. 2021

Pořizovací 
cena 

investice
31. 12. 2020

Zisk / (ztráta)
2021

Zisk / (ztráta)
2020

Čistá aktiva
31. 12. 2021

Čistá aktiva
31. 12. 2020

CE Colo Czech s.r.o. (mil Kč) 2 133 2 133 122 121 834 833

Planet A, a.s. (mil. Kč) 472 472 1 19 159 158

2 605 2 605

Finanční údaje o dceřiných společnostech jsou odvozeny z jejich schválených individuálních účetních závěrek k  31. prosinci 2021.
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18.   Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky

31. 12. 2021 31. 12. 2020a

Dlouhodobé

Pohledávky ze splátkového prodeje 256 269

Pohledávky z finančního leasingu 14 0

270 269

Krátkodobé

Pohledávky z obchodního styku 4 480 4 716

Pohledávky z cash poolingu 1 377 1 015

Ostatní pohledávky 57 169

Pohledávky z finančního leasingu 2 0

5 916 5 900

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Obchodních a ostatních pohledávek. 
Srovnatelné údaje za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Pohledávky z cash poolingu ve výši 1 015 mil. Kč byly reklasifikovány 
z Ostatních pohledávek, Pohledávky ze splátkového prodeje ve výši 269 mil. Kč byly reklasifikovány z Pohledávek z obchodního styku, Snížení o opravné položky 
na očekávané úvěrové ztráty ve výši 2 055 mil. Kč bylo započteno s Pohledávkami z obchodního styku, zatímco v účetní závěrce za rok 2020 bylo vykázána 
na samostatném řádku. 

Pohledávky z obchodního styku jsou vykázány v hodnotě snížené o opravnou položku ve výši 2 203 mil. Kč (2020: 2 055 mil. Kč). 
Pokud by procento tvorby opravné položky vzrostlo o 1 % pro každou skupinu prodlení (kromě pohledávek s opravnou položkou 
ve výši 100 %), vzrostla by tvorba opravné položky o 43 mil. Kč (2020: 41 mil. Kč ).

Pohyby opravných položek k pohledávkám se sníženou hodnotou vůči třetím stranám byly následující:

2021 2020

Zůstatek k 1. lednu 2 055 2 507

Netto přírůstek za období 308 337

Použití opravné položky při odpisu pohledávek -160 -789

Zůstatek k 31. prosinci 2 203 2 055
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19.   Aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky

Smluvní aktivum se vykazuje především u smluv s více prvky (např. smlouva o mobilních službách a telefon), kde je větší část 
protiplnění alokována na předem dodanou komponentu (telefon), což vyžaduje dřívější vykázání výnosů.

Smluvní náklady jsou považovány za přírůstkové náklady na získání smlouvy a sestávají zejména z provizí za zprostředkování. 

Smluvní závazky vznikají zejména u jednorázových poplatků a záloh na fakturované služby.

Společnost vykázala následující aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky:

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobá aktiva

Smluvní aktiva 54 31

Opravná položka -6 0

48 31

Smluvní náklady 192 176

Krátkodobá aktiva

Smluvní aktiva 864 585

Opravná položka -7 -6

857 579

Smluvní náklady 529 513

Dlouhodobé závazky

Smluvní závazky 600 483

Krátkodobé závazky

Smluvní závazky 820 718

Výnosy vykázané v účetním období, které byly zahrnuty v počátečním zůstatku smluvních závazků na začátku účetního období, 
byly v roce 2021 ve výši 626 mil. Kč (v roce 2020: 521 mil. Kč). Hodnota transakční ceny přiřazená k závazkům k plnění, které nebyly 
ke konci účetního období splněny, za rok 2021 činila 6 011 mil. Kč (v roce 2020: 4 771 mil. Kč. Vedení očekává, že zbývající částka 
transakční ceny, přidělená nevypořádaným smlouvám k 31. prosinci 2021, bude vykázána do výnosů následovně: 4 225 mil. Kč 
v průběhu prvního roku; 1 682 mil. Kč v průběhu druhého roku a 104 mil. Kč v průběhu třetího až desátého roku (2020: 3 417 mil. Kč 
v průběhu prvního roku; 1 265 mil. Kč v průběhu druhého roku a 89 mil. Kč v průběhu třetího až desátého roku).

Mzdové náklady zahrnují rovněž amortizaci kapitalizovaných smluvních nákladů na získání smlouvy se zákazníkem ve výši 98 mil. Kč 
v roce 2021 (v roce 2020: 102 mil. Kč) (Poznámka 6).

Provize obchodním partnerům zahrnují rovněž amortizaci kapitalizovaných smluvních nákladů na získání smlouvy se zákazníkem 
ve výši 602 mil. Kč v roce 2021 (v roce 2020: 659 mil. Kč) (Poznámka 9).

Nárůst smluvních aktiv v roce 2021 je způsoben nárůstem prodeje mobilních telefonů v roce 2021 (Poznámka 7). 
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20.   Náklady příštích období a ostatní aktiva 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobé 

Náklady příštích období a ostatní dlouhodobá aktiva 610 692

Krátkodobé

Ostatní náklady příštích období 344 323

Zálohy 390 486

Ostatní aktiva 6 1 893

740 2 702

Ostatní aktiva k 31.prosinci 2020 jsou tvořena zejména zárukou za Českým telekomunikačním úřadem za účast v aukci 5G frekvencí 
v roce 2020 ve výši 1 890 mil. Společnost obdržela příděl spektra v roce 2021 a zaúčtovala částku 1 890 mil. Kč do Dlouhodobého 
nehmotného majetku (Poznámka 13). 

21.   Zásoby

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Materiál 260 261

Zboží 251 339

511 600

Zásoby jsou vykázány v hodnotě snížené o opravnou položku ve výši 60 mil. Kč (2020: 28 mil. Kč). Tvorba opravné položky 
k zásobám ve výši 44 mil. Kč (2020: 6 mil. Kč) byla vykázána v nákladech na materiál a zboží.

22.   Půjčky

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Půjčky poskytnuté společnosti Deutsche Telekom AG 5 806 4 500

Půjčky poskytnuté společnosti Planet A 68 26

5 874 4 526

Půjčky poskytnuté společnosti Deutsche Telekom AG nebyly zajištěny. Krátkodobý úvěr DTAG se skládá ze dvou individuálních 
závazků se splatností do tři a pět týdnů a s individuální úrokovou sazbou stanovenou na základě tržních podmínek. Ratingy jsou 
uvedeny v Poznámce 3.2.



110    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  I
ndividuáln










í účetn





í záv


ěrka


 / 
P

okud



 nen


í uvedeno







 jinak



,

 v
še

c
h

n
y 

h
odnot





y

 jsou



 v

 mil


. K
č

23.   Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty

K 31. prosinci 2020 zahrnovaly peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty krátkodobé bankovní vklady ve výši 190 mil. Kč.

Peněžní prostředky v bankách mimo cashpooling jsou úročeny pohyblivou úrokovou sazbou, která se odvíjí od denních sazeb 
bankovních vkladů. Krátkodobé investice se uskutečňují na období od jednoho dne do tří měsíců a jsou úročeny příslušnými 
sazbami. Ratingy jsou uvedeny v Poznámce 3.2.

24.   Vlastní kapitál

Dne 25. února 2014 se společnost CMobil B.V. stala jediným akcionářem společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. a od 1. března 
2015 se jediný akcionář přejmenoval na Deutsche Telekom Europe B.V.

K 31. prosinci 2021 měla společnost T-Mobile Czech Republic a.s. schválených a vydaných 520 000 kusů kmenových akcií  
(2020: 520 000 kusů) o jmenovité hodnotě 1 000 Kč na akcii (2020: 1 000 Kč na akcii). Všechny vydané akcie byly plně upsány. 
Všechny akcie představují práva akcionáře podílet se na řízení společnosti T-Mobile Czech Republic a.s., na zisku a likvidačním 
zůstatku při likvidaci společnosti T-Mobile Czech Republic a.s.

Emisní ážio bylo rozeznáno 25. března 1996. S emisním ážiem nejsou spojena žádná zvláštní práva a není stanoven žádný zvláštní 
účel jeho použití.

Ostatní kapitálové fondy obsahují rezervní fond, který je tvořen v souladu se stanovami Společnosti. Statutární rezervní fond 
může být rozdělen na základě rozhodnutí jediného akcionáře. 

Účetní závěrka Společnosti za rok končící 31. prosince 2020 byla schválena jménem představenstva společnosti T-Mobile Czech 
Republic a.s. dne 23. března 2021.

Dne 23. dubna 2021 schválila společnost Deutsche Telekom Europe B.V. při výkonu působnosti Valné hromady Společnosti 
T-Mobile Czech Republic a.s. rozdělení zisku za předchozí rok formou dividendy. V květnu 2021 byly vyplaceny dividendy v celkové 
výši 5 091 milionů Kč (2020: 5 471 mil. Kč), což činilo 9 791 Kč na akcii (2020: 10 521 Kč na akcii).

Schválení rozdělení zisku za rok 2021 proběhne na Valné hromadě plánované na duben 2022.

25.   Rezervy

Rezerva 
na uvedení 

majetku 
do původního 

stavu

Ostatní Celkem

K 1. lednu 2021 777 885 1 662

Tvorba 8 344 352

Použití 0 -180 -180

Rozpuštění -29 -117 - 146

Přesun do krátkodobých závazků 0 0 0

Dopad úroků -32 0 -32

K 31. prosinci 2021 724 932 1 656

Dlouhodobé 724 128 852

Krátkodobé 0 804 804

724 932 1 656
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31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobé 852 862

Krátkodobé 804 800

1 656 1 662

Rezerva na uvedení majetku do původního stavu

Společnost je povinna demontovat, odstranit a uvést do původního stavu majetek související s pronájmem mobilních lokalit 
(Poznámka 2.20). Smlouvy o pronájmu mobilních lokalit mohou obsahovat ustanovení vyžadující uvedení pronajaté lokality 
do původního stavu na konci doby pronájmu, čímž vzniká povinnost uvedení majetku do původního stavu.

Ostatní

Ostatní rezervy tvoří zejména rezervy na regulační a soudní spory a bonusové programy řídících pracovníků. Většinu zůstatku 
ostatních rezerv tvoří zejména rezerva na regulační spor s Evropskou komisí. V roce 2015 Evropská komise zahájila formální řízení 
proti Společnosti za možné porušení článku 101 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen TFEU) ve vztahu k omezení 
konkurence v infrastruktuře, a to ve věci omezení inovací, ve věci omezení výše investic a ve věci výměny informací.

Vedení Společnosti posoudilo rezervu na regulační spor, včetně pravděpodobného výsledku, který je založen na množství odhadů 
a předpokladů, a proto neodmyslitelně podléhá značné nejistotě. Na základě odhadované hodnoty výnosů, ke kterým se porušení 
vztahuje, a názoru externích poradců na odhadovaný procentní rozsah, aplikovaný na příslušné výnosy, byla v účetní závěrce 
vykázána rezerva na pokrytí odhadované výše nákladů na vyrovnání pokuty za porušení a souvisejících právních nákladů. Takto 
vykázaná rezerva představuje ze strany vedení nejlepší odhad závazku.

K 31. prosinci 2021 ani k datu vydání této účetní závěrky nebylo od Evropské komise obdrženo finální rozhodnutí, ačkoli si 
Evropská komise vyhrazuje právo vydat takové rozhodnutí po ukončení svého vyšetřování. Dosud nebylo prokázáno, že 
Společnost porušila článek 101 TFEU. Záměrem Společnosti je se v této kauze důrazně hájit, včetně použití všech dostupných 
cest odvolání, bude-li to třeba.

Analýza citlivosti

Skutečné náklady na uhrazení pokuty se mohou lišit od odhadů a podpůrných předpokladů Společnosti. V souladu s legislativou 
EU, v případě určení výše pokuty za porušení pravidel hospodářské soutěže, je základní výše pokuty odvozena od hodnoty 
výnosů, až do 30 % jejich výše, v závislosti na stupni závažnosti přestupku. Nicméně výše pokuty v žádném případě nemůže 
překročit 10 % celkového obratu Společnosti za předcházející účetní období. Pokud by se procento aplikované Společností 
na příslušné výnosy snížilo (zvýšilo) o 1 %, výše rezervy na regulační spor by klesla (vzrostla) o 83 mil. Kč. Počítat rozsah možného 
dopadu různých metod odhadu výnosů, ke kterým se přestupek váže, je neproveditelné. Na základě stávající znalosti existuje 
vysoká pravděpodobnost, že výsledky v příštím účetním období budou odlišné od předpokladů použitých vedením Společnosti 
a výše rezervy na regulační spor bude vyžadovat významnou úpravu. 
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26.   Závazky z obchodního styku a jiné závazky 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobé

Finanční závazky z kapitalizovaných vysílacích práv 0 44

Jiné závazky 24 6

24 50

Krátkodobé

Závazky z obchodního styku 1 859 2 065

Nevyfakturované dodávky 2 220 2 531

Finanční závazky z kapitalizovaných vysílacích práv 107 126

Jiné závazky 36 56

4 222 4 778

27.   Závazky z pronájmu

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Do 1 roku 735 854

1 až 5 let 2 402 2 690

Nad 5 let 3 287 3 522

Celkem Závazky z pronájmu 6 424 7 066

Celkové nediskontované peněžní toky jsou uvedeny v Poznámce 3.3.

Podle IFRS 16 modelu účtování na straně nájemce, Společnost vykazuje aktiva z práva užívání, které představují její právo 
na užívání podkladového aktiva a závazek z pronájmu, který představuje povinnost platit leasingové splátky (Poznámka 15).

28.   Vliv leasingových smluv

V tabulce jsou uvedeny hodnoty z leasingových smluv vykázané do zisku nebo ztráty: 

2021 2020

Odpisy aktiv z práva užívání (Poznámka 15) 1 094 1 091

Snížení hodnoty aktiv z práva užívání -9 -15

Úrokové náklady ze závazků z pronájmu (Poznámka 11) 233 241

Za rok končící 31. prosince 1 318 1 317
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29.   Ostatní závazky

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Krátkodobé 

Závazky za zaměstnanci 770 650

Ostatní daně a sociální zabezpečení 201 149

Jiné závazky 83 95

1 054 894

30.   Zveřejnění peněžních toků

Sesouhlasení peněžních toků použitých ve finanční činnosti je následující: 

Závazky 
z pronájmu

(Poznámka 27)

Ostatní 
úročené 
závazky

(Poznámka 26)

Bankovní 
úvěry 

a kontokorenty

K 1. lednu 2020 7 558 206 0

Přírůstky 983 196 306

Nepeněžní pohyby -545 0 0

Peněžní toky použité ve finanční činnosti -1 171 -232 -306

Úrok 241 0 0

K 31. prosinci 2020 7 066 170 0

K 1. lednu 2021 7 066 170 0

Přírůstky 1 007 97 0

Nepeněžní pohyby -165 0 0

Peněžní toky použité ve finanční činnosti -1 717 -160 0

Úrok 233 0 0

K 31. prosinci 2021 6 424 107 0

Nepeněžní pohyby obsahují nepeněžní rozpuštění závazků vyplývající ze změn v podmínkách smluv a z předčasného ukončení smluv. 

31.   Smluvní závazky

Smluvní závazky společnosti k 31. prosinci 2021 a k 31. prosinci 2020 byly následující:

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Pořízení dlouhodobého hmotného majetku 2 105 1 382

Pořízení dlouhodobého nehmotného majetku 183 59

Pořízení služeb a zásob 2 735 1 870

5 023 3 311
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32.   Transakce se spřízněnými osobami

 Pohledávky Závazky Smluvní závazky

2021 2020 2021 2020 2021 2020

DTAG 7 226 5 566 90 126 8 2

Dceřiné společnosti 72 27 11 16 0 0

Ostatní společnosti 
ve skupině DTAG 489 635 556 779 75 57

7 787 6 228 657 921 83 59

Společnost obchoduje se svými dceřinými společnostmi (Planet A, CE Colo) a se svojí hlavní mateřskou společností, Deutsche 
Telekom AG a jejími dceřinými společnostmi, přidruženými společnostmi a společnými podniky. Obchodní transakce se týkají 
hlavně telefonních hovorů a jiné komunikace, která prochází sítěmi spřízněných osob. 

DTAG Dceřiné společnosti Ostatní společnosti 
ve skupině DTAG 

2021 2020 2021 2020 2021 2020

Prodej a výnosy:

Výnosy z propojovacích 
poplatků a roamingu 0 0 4 3 603 704

Výnosy ze systémových 
a IT řešení 197 84 5 2 596 601

Výnosy z přefakturace služeb 0 0 0 0 188 183

Ostatní výnosy 45 27 13 2 126 104

242 111 22 7 1 513 1 592

Nákupy: 0 0 8 11 772 769

Náklady z propojovacích 
poplatků a roamingu 153 134 0 0 208 282

Náklady z přefakturace služeb 0 0 6 6 178 226

Ostatní nákupy 102 3 58 47 88 109

255 137 72 64 1 246 1 386

Ostatní transakce zahrnují datové služby, služby v oblasti řízení a poradenství, ostatní služby a nákup dlouhodobého hmotného 
a nehmotného majetku. 

Společnost nakoupila od Deutsche Telekom AG cizí měny v hodnotě 3 352 mil. Kč (2020: 2 417 mil. Kč), v nich jsou zahrnuty 
zejména měnové forwardy a swapy. Cena je stanovena na úrovni nejlepší tržní nabídky.

Společnost poskytla k 31. prosinci 2021 krátkodobou půjčku společnosti DTAG ve výši 5 806 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 4 500 
mil. Kč) a společnosti Planet A ve výši 68 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 26 mil. Kč). Splatnosti jsou uvedeny v Poznámce 22.

V březnu 2021 valná hromada CE Colo vyhlásila dividendu ve výši 121 mil. Kč (2020: 117 mil Kč), která byla vyplacena v dubnu 2021.

V roce 2021 ani v roce 2020 Společnost neuskutečnila žádné transakce se svou přímou mateřskou společností Deutsche Telekom 
Europe B.V.

Všechny transakce se spřízněnými osobami jsou prováděny dle zásady obvyklých tržních podmínek.



115    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  I
ndividuáln










í účetn





í záv


ěrka


 / 
P

okud



 nen


í uvedeno







 jinak



,

 v
še

c
h

n
y 

h
odnot





y

 jsou



 v

 mil


. K
č

Odměny klíčových členů vedení

Mezi klíčové členy vedení, k 31. prosinci 2021 celkem 13 (2020: 12), patří členové výkonného vedení, představenstva a dozorčí 
rady. Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Společnost v roce 2021 změnila vykazování klíčových členů vedení. 
Mezi klíčové členy vedení v roce 2020 patří take ostatní výkonní manažeři.

Od 1. července 2016 mají společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. a Slovak Telekom společné výkonné vedení. Všichni členové 
vedení jsou zodpovědní za obchodní a manažerské aktivity společností na českém i slovenském trhu. Počet klíčových členů vedení 
zahrnuje všechny členy výkonného vedení bez ohledu na to, zda jsou zaměstnanci společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. nebo 
Slovak Telekom. Tabulka níže zahrnuje pouze odměny klíčových členů vedení ve společnosti T-Mobile Czech Republic a.s.

2021 2020

Krátkodobé zaměstnanecké požitky 66 42

Náklady na důchodové plány se stanovenými příspěvky 1 0

Úhrady vázané na akcie 4 0

71 42

Skupina DT AG svým členům výkonného vedení nabízí několik dlouhodobých bonusových plánů, v rámci nichž je každý rok 
vytvořena nová tranše s dobou platnosti 4 roky. Na výplatu těchto bonusových plánů byla k 31. prosinci 2021 vykázána celková 
rezerva ve výši 77 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 58 mil. Kč). V roce 2021 Společnost vyplatila z titulu těchto dlouhodobých 
bonusových plánů 17 mil. Kč (2020: 25 mil. Kč), které jsou vykázány v rámci osobních nákladů.

33.   Podmíněné závazky

Vedení Společnosti si není vědomo žádných skutečností, které by v budoucnosti mohly vést ke vzniku významného  
potenciálního závazku. 

34.   Následné události

Koncem února 2022 pokračující politické napětí mezi Ruskem a Ukrajinou eskalovalo v konflikt s vojenskou invazí Ruska 
na Ukrajinu. Celosvětovou reakcí na ruské porušení mezinárodního práva a agresi vůči Ukrajině bylo uvalení rozsáhlých sankcí 
a omezení podnikatelské činnosti. Tyto skutečnosti považujeme za neupravující následné události.  Celkový dopad posledního 
vývoje se projevil zvýšenou volatilitou na finančních a komoditních trzích a dalšími důsledky pro ekonomiku. Podnikatelská rizika 
zahrnující nepříznivé dopady ekonomických sankcí uvalených na Rusko, přerušení podnikání (včetně dodavatelských řetězců), 
zvýšený výskyt kybernetických útoků, riziko porušení právních a regulatorních pravidel a mnoho dalších je obtížné posoudit 
a jejich celkový vliv a možné účinky nejsou v tuto chvíli známy.

K datu schválení této účetní závěrky nejsou známy žádné další významné následné události, které by měly vliv na účetní závěrku 
k 31. prosinci 2021.
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Konsolidovaná 
účetní závěrka  
zpracována v souladu s Mezinárodními 
standardy účetního výkaznictví (“IFRS”) 
ve znění přijatém Evropskou unií 
a Zpráva nezávislého auditora

rok končící 31. prosince 2021 

118 Konsolidovaný výkaz zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku

119 Konsolidovaný výkaz finanční pozice

120 Konsolidovaný výkaz změn vlastního kapitálu

121 Konsolidovaný výkaz peněžních toků

122 Příloha ke konsolidované účetní závěrce 
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ ZISKŮ A ZTRÁT  
A OSTATNÍHO ÚPLNÉHO VÝSLEDKU 
za rok končící 31. prosince 

Poznámky 2021 2020

Výnosy ze smluv se zákazníky 4 30 358 29 269

Ostatní provozní výnosy 5 151 158

Osobní náklady 6 -3 869 -3 859 

Materiál a zařízení 7 -2 633 -2 180 

Odpisy a ztráty ze snížení hodnoty 13,14,15 -5 294 -5 675

Propojovací poplatky a ostatní telekomunikační služby 8 -4 904 -5 078 

Ztráty ze snížení hodnoty finančních a smluvních aktiv -266 -399 

Kapitalizovaná práce 6 310 361

Ostatní provozní náklady 9 -5 777 -6 091

Provozní výsledek 8 076 6 506

Finanční výnosy 10 70 97

Finanční náklady 11 -295 -242

Finanční výsledek -225 -145

Zisk před zdaněním 7 851 6 361

Daň z příjmů 12 -1 600 -1 264

Čistý zisk běžného období 6 251 5 097

Ostatní úplný výsledek 0 0

Úplný výsledek za období 6 251 5 097

Účetní závěrka na stranách 118 až 157 byla schválena představenstvem Společnosti k vydání dne 25. března 2022 a podepsána 
jeho zástupci: 

 

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této konsolidované účetní závěrky.

Rodrigo Francisco Diehl 
Předseda představenstva

Olga Nevska
Člen představenstva
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ FINANČNÍ POZICE
k 31. prosinci 

Poznámky 2021 2020

AKTIVA

Dlouhodobá aktiva

Dlouhodobý hmotný majetek 14 14 832 14 676

Dlouhodobý nehmotný majetek 13 9 293 8 220

Aktiva z práva užívání 15 7 246 7 490

Ostatní pohledávky 17 270 269

Smluvní aktiva 18 48 31

Smluvní náklady 18 192 176

Náklady příštích období a ostatní aktiva 19 610 699

32 491 31 561

Oběžná aktiva

Zásoby 20 513 603

Půjčky 21 5 806 4 500

Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky 17 5 934 5 923

Smluvní aktiva 18 857 579

Smluvní náklady 18 529 513

Náklady příštích období a ostatní aktiva 19 744 2 699

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty 22 724 975

15 107 15 792

AKTIVA CELKEM 47 598 47 353

VLASTNÍ KAPITÁL A ZÁVAZKY 

Vlastní kapitál

Základní kapitál 23 520 520

Emisní ážio 23 397 397

Ostatní kapitálové fondy 23 107 105

Nerozdělený zisk 31 067 29 907

Vlastní kapitál celkem 32 091 30 929

Dlouhodobé závazky

Odložený daňový závazek 12 558 669

Závazky z pronájmu 26 5 689 6 212

Rezervy 24 853 862

Ostatní závazky 25 24 50

Smluvní závazky 18 600 483

7 724 8 276

Krátkodobé závazky

Rezervy 24 805 803

Závazky z obchodního styku a jiné závazky 25 4 234 4 807

Smluvní závazky 18 820 722

Ostatní závazky 25 1 067 904

Závazky z pronájmu 26 735 854

Závazek z daně z příjmů 122 58

7 783 8 148

Závazky celkem 15 507 16 424

VLASTNÍ KAPITÁL A ZÁVAZKY CELKEM 47 598 47 353

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této konsolidované účetní závěrky.
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ ZMĚN VLASTNÍHO KAPITÁLU
za rok končící 31. prosince

Poznámky Základní 
kapitál

Emisní ážio Ostatní 
kapitálové 

fondy

Nerozdělený 
zisk

Vlastní 
kapitál 
celkem

Rok končící 31. prosince 2020

K 1. lednu 2020 520 397 102 30 281 31 300

Čistý zisk za období 0 0 0 5 097 5 097

Ostatní úplný výsledek 0 0 0 0 0

Úplný výsledek za období celkem 0 0 0 5 097 5 097

Transakce s akcionáři:

   Ostatní změny vlastního kapitálu 0 0 3 0 3

   Vyplacené dividendy 23 0 0 0 -5 471 -5 471

K 31. prosinci 2020 520 397 105 29 907 30 929

Rok končící 31. prosince 2021

K 1. lednu 2021 520 397 105 29 907 30 929

Čistý zisk za období 0 0 0 6 251 6 251

Ostatní úplný výsledek 0 0 0 0 0

Úplný výsledek za období celkem 0 0 0 6 251 6 251

Transakce s akcionáři:

   Ostatní změny vlastního kapitálu 0 0 2 0 2

   Vyplacené dividendy 23 0 0 0 -5 091 -5 091

K 31. prosinci 2021 520 397 107 31 067 32 091

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této konsolidované účetní závěrky.
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ PENĚŽNÍCH TOKŮ 
za rok končící 31. prosince

Poznámky 2021 2020

Provozní činnost

Zisk před zdaněním 7 851 6 361

Odpisy a ztráty ze snížení hodnoty 13, 14, 15 5 294 5 675

Úrokový náklad/ (výnos), netto 195 186

Ztráta/(zisk) z vyřazení dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku 5, 9 35 -27

Ostatní nepeněžní položky 49 - 66

Změna stavu rezerv 24 471 998

Změna stavu obchodních a ostatních aktiv 17 -149 -26

Změna stavu zásob 20 90 -10

Změna stavu obchodních a ostatních závazků 25 -174 95

Peněžní toky z provozní činnosti 13 662 13 186

Zaplacená daň z příjmu 12 -1 646 -1 737

Čisté peněžní toky z provozní činnosti 12 016 11 449

Investiční činnost

Pořízení dlouhodobého majetku 13, 14 -3 587 -5 920

Příjmy z prodeje dlouhodobého majetku 28 68

Poskytnutí půjčky 21 -71 000 -146 800

Splacení poskytnuté půjčky 21 69 700 148 215

Peněžní toky z cash poolingu, netto 17 -363 -752

Úroky přijaté 31 59

Peněžní toky z derivátových operací, netto -111 15

Čisté peněžní toky z investiční činnosti -5 302 -5 115

Finanční činnost

Vyplacené dividendy 23 -5 092 -5 471

Splacení finančních závazků 29 -160 -199

Splacení jistiny závazků z pronájmu 29 -1 484 -930

Úroky vyplacené 29 -233 -241

Příjem z kontokorentu 0 287

Splacení kontokorentu 0 -287

Čisté peněžní toky z finanční činnosti -6 969 -6 841

Dopad změn směnných kurzů na peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty 4 -2

Čisté - snížení / + zvýšení peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů -251 -509

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty k 1. lednu 22 975 1 484

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty k 31. prosinci 22 724 975

Připojená Příloha tvoří neoddělitelnou součást této konsolidované účetní závěrky.
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1.    Všeobecné informace

Tato konsolidovaná účetní závěrka byla zpracována za společnost T-Mobile Czech Republic a.s. (dále jen “Společnost”) a její 
dceřiné společnosti CE Colo Czech, s.r.o. (“CE Colo Czech”) a Planet A, a.s. (“Planet A”) (společně “Skupina”).

T-Mobile Czech Republic a.s. je akciová společnost založená 15. února 1996 v České Republice. Sídlo Společnosti se nachází 
na adrese Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4. Identifikační číslo (IČ) Společnosti je 64949681 a její daňové identifikační číslo 
(DIČ) je CZ64949681. Přehled akcionářů Společnosti je uvedený v Poznámce 23.

Skupina provozuje veřejné mobilní komunikační sítě, veřejné fixní komunikační sítě a poskytuje mobilní komunikační služby, fixní 
komunikační služby a šíření televizního signálu na základě podmínek osvědčení Českého telekomunikačního úřadu (dále jen 
“ČTÚ”) č. 310, opravňujícího k podnikání v elektronických komunikacích, resp. k výkonu komunikačních činností spočívajících 
v zajišťování veřejných mobilních sítí, zajišťování veřejných fixních sítí a k poskytování služeb elektronických komunikací. 
Zákazníci Skupiny mají k dispozici roamingové služby v sítích mobilních operátorů v destinacích celého světa. Skupina je 
považována za lídra v oblasti poskytování telekomunikačních služeb a služeb datových center v nejnáročnějším segmentu 
business zákazníků, a to jak z hlediska rozsahu služeb, tak z hlediska jejich kvality.

Skupina poskytuje služby na základě povolení pro silné portfolio rádiových frekvencí: 3.4–3.6 GHz frekvenční pásmo platné 
do roku 2032, 700 MHz frekvenční pásmo platné do roku 2036, pásma 800 MHz, 1800 MHz a 2600 MHz platná do roku 2029, 
povolení poskytovat mobilní služby na frekvenčních pásmech 900 MHz a 1800 MHz, které je platné do roku 2024, a na frekvenčních 
pásmech 2.1 GHz a 28 GHz, které je platné do roku 2024. 

Společnost drží následující podíly v plně konsolidovaných přímých dceřiných společnostech:

Název a sídlo Činnost Podíl a hlasovací práva  
31. 12. 2021

Podíl a hlasovací práva  
31. 12. 2020

CE Colo Czech, s.r.o. („CE Colo Czech”) 
Nad Elektrárnou 1428/47, 106 00 Praha 10

Služby datových center 100% 100%

Planet A, a.s. (”Planet A”) 
Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4

Služby veřejné pevné sítě,  
TV služby, vysílací služby

100% 100%

Všechny dceřiné společnosti jsou registrovány v České republice. Akcie v dceřiných společnostech nejsou obchodovány 
na žádném veřejném trhu. Dne 31. října 2019 získala Skupina 100 % základního kapitálu a hlasovacích práv ve společnosti Planet 
A, a.s. se sídlem Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4.

Dne 31. prosince 2018 získala Skupina 100 % základního kapitálu a hlasovacích práv ve společnosti LEMO Internet as. („LEMO“). 
Dne 31. prosince 2018 Skupina dále nabyla 100 % základního kapitálu a hlasovacích práv ve společnosti RegioNET Morava, a.s. s. 
(„RegioNET“). K 1. lednu 2019 došlo k fúzi T-Mobile Czech Republic, a.s. a RegioNET a LEMO.

Dne 1. ledna 2015 získala Skupina 100 % základního kapitálu a hlasovacích práv ve společnosti CE Colo Czech s.r.o. („CE Colo 
Czech“) se sídlem Nad Elektrárnou 1428/47, 106 00 Praha 10.

Členové statutárních orgánů k 31. prosinci 2021 

Představenstvo

Předseda:
Rodrigo Francisco Diehl (členem od 5. 8. 2021, předsedou představenstva od 7. 10. 2021) 

Členové: 
Jose Severino Perdomo Lorenzo (členem od 1. 7. 2021)
Olga Nevska (členem od 5. 8. 2 021)

Dozorčí rada 

Předseda:
Stefan Lemmen (členem a předsedou dozorčí rady od 2. 6. 2021)

Členové:
Antonius Joseph Zijlstra (členem od 30. 6. 2020)
Jan Lédl (členem od 2. 1. 2021)

Deutsche Telekom Europe B.V. se sídlem Stationsplein 8 K, Maastricht, Nizozemí, je mateřskou společností Společnosti. 

Deutsche Telekom AG (“Deutsche Telekom” nebo “DTAG”), se sídlem na Friedrich Ebert Allee 140, Bonn, Německo, je hlavní 
mateřská společnost skupiny, které je Společnost členem, a za kterou se sestavuje účetní závěrka skupiny. Konsolidovaná účetní 
závěrka hlavní mateřské společnosti je zpřístupněná v jejím sídle, resp. na Okresním soudu Bonn HRB 6794, Německo.
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2.   Účetní postupy

Základní účetní postupy použité při sestavování této účetní závěrky jsou uvedeny níže. Tyto postupy jsou konzistentní s účetními 
postupy použitými při sestavování všech uvedených období, pokud není uvedeno jinak.

2.1    Zásady zpracování

Účetní závěrka byla sestavena na základě principu historických pořizovacích cen kromě případů, kdy je uvedeno jinak. 

Funkční měnou Skupiny jsou české koruny („Kč“), účetní závěrka je sestavena v českých korunách a všechny vykázané hodnoty 
jsou zaokrouhleny na nejbližší miliony, není-li uvedeno jinak. 

Účetní závěrka byla sestavena na základě předpokladu nepřetržitého trvání Skupiny a pokračování její činnosti v dohledné 
budoucnosti.

Sestavení účetní závěrky v souladu s Mezinárodními standardy účetního výkaznictví ve znění přijatém Evropskou unií vyžaduje 
aplikování jistých kritických účetních odhadů. Zároveň jsou pro její sestavení v souvislosti s aplikací účetních postupů zapotřebí 
posouzení vedením. Oblasti, které vyžadují vyšší stupeň posouzení nebo jsou komplexní, nebo oblasti, u nichž jsou posouzení 
a odhady významné pro individuální účetní závěrku, jsou popsány v Poznámce 2.19.

Prohlášení o shodě

Konsolidovaná účetní závěrka pro rok končící 31. prosince 2021 byla připravena v souladu s Mezinárodními standardy účetního 
výkaznictví a interpretacemi IFRIC přijatými Evropskou unií. Konsolidovaná účetní závěrka je přístupná k nahlédnutí v sídle 
Společnosti, na internetové stránce Společnosti a v informačním systému veřejné správy (Rejstřík) spravovaném Ministerstvem 
spravedlnosti České republiky.

Zásady konsolidace

Konsolidovaná účetní závěrka obsahuje účetní závěrky Společnosti a jejích dceřiných společností k 31. prosinci každého roku. 
Účetní závěrky dceřiných společností jsou zpracovány za stejný účetní rok jako účetní závěrka Společnosti.za použití jednotných 
účetních pravidel. 

Dceřiné společnosti jsou všechny subjekty (včetně strukturovaných subjektů), nad nimiž má Společnost kontrolu. Společnost 
ovládá účetní jednotku, pokud má nad jednotkou, do níž bylo investováno, moc definovanou jako stávající práva, která jí dávají 
možnost řídit příslušné činnosti; je vystavena nebo má právo na variabilní výnosy ze svého zapojení do jednotky, do níž bylo 
investováno; a má schopnost ovlivnit tyto výnosy prostřednictvím své moci nad jednotkou do níž bylo investováno. Ve většině 
případů kontrola znamená, že Společnost vlastní většinu kmenových akcií dceřiné společnosti (s níž jsou spojena běžná hlasovací 
práva). Existence a účinek potenciálních hlasovacích práv, která jsou aktuálně uplatnitelná nebo převoditelná, jsou zvažovány při 
posuzování, zda Společnost ovládá jiný subjekt.

Všechny dceřiné společnosti jsou plně konsolidovány od data akvizice, což je datum, kdy Společnost získá kontrolu, a pokračují 
v konsolidaci až do data, kdy tato kontrola zanikne.

Podnikové kombinace se účtují metodou akvizice. Úhrada zaplacená za akvizici je oceněna jako reálná hodnota převedených 
aktiv, vydaných akcií nebo přijatých závazků k datu akvizice. Přebytek úhrady zaplacené za akvizici nad reálnou hodnotou čistých 
aktiv a podmíněných závazků nabyté dceřiné společnosti je zaúčtován jako goodwill. Splatná protihodnota zahrnuje reálnou 
hodnotu jakéhokoli aktiva nebo závazku vyplývajícího z dohody o podmíněné protihodnotě. Pokud se částka podmíněné 
protihodnoty (závazku) změní v důsledku události po akvizici (jako je splnění cílového zisku), změna se zaúčtuje v souladu  
s IFRS 9 do hospodářského výsledku.

Získaná identifikovatelná aktiva a závazky a podmíněné závazky převzaté v rámci podnikové kombinace se prvotně oceňují 
reálnou hodnotou k datu akvizice.

Náklady přímo související s akvizicí jsou účtovány do nákladů.

Veškeré vnitroskupinové zůstatky, transakce, výnosy a náklady a nerealizované zisky a ztráty vyplývající z vnitroskupinových 
transakcí jsou v plné výši eliminovány.

2.2   Dlouhodobý hmotný majetek

Dlouhodobý hmotný majetek je prvotně oceněný v pořizovací ceně bez výdajů na běžné opravy. Po prvotním rozeznání se 
dlouhodobý hmotný majetek vykazuje v pořizovací ceně snížené o zaúčtované oprávky a případnou opravnou položku vytvořenou 
z titulu snížení hodnoty majetku. Pořizovací cena zahrnuje také odhadovanou výši nákladů na demontáž a odstranění majetku 
a uvedení dané lokality do původního stavu, pokud má být příslušný závazek vykázaný jako rezerva podle IAS 37.
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Pořizovací cena zahrnuje veškeré náklady přímo související s uvedením aktiva do provozuschopného stavu s ohledem na jeho 
zamýšlené použití. V případě telekomunikačních sítí obsahuje pořizovací cena všechny výdaje včetně interních nákladů přímo 
souvisejících s výstavbou sítě, a zahrnuje poplatky subdodavatelům, materiál i přímou práci. Náklady na technické zhodnocení 
majetku jsou zahrnuté do pořizovací ceny příslušného majetku nebo zaúčtované jako samostatný majetek v případě, že je 
pravděpodobné, že Skupina získá z tohoto majetku budoucí ekonomické užitky a zároveň umí pořizovací cenu daného majetku 
spolehlivě ocenit. Zůstatková cena nahrazované části majetku je vyřazena. Všechny ostatní náklady na opravy a údržbu 
dlouhodobého hmotného majetku včetně nákladů na drobné obnovy jsou účtovány do nákladů v okamžiku jejich vzniku. 

Položka dlouhodobého hmotného majetku je odúčtována při vyřazení nebo pokud se neočekávají žádné budoucí ekonomické 
užitky z jejího použití nebo prodeje. Jakýkoli zisk nebo ztráta z odúčtování (vypočtená jako rozdíl mezi čistým výnosem z prodeje 
a účetní hodnotou aktiva) je zahrnut v ostatních provozních výnosech nebo nákladech v období, ve kterém je aktivum 
odúčtováno. Čistý výnos z prodeje se skládá jak z peněžní protihodnoty, tak z reálné hodnoty přijaté nepeněžní protihodnoty.

Odpisy se počítají rovnoměrně od okamžiku, kdy je majetek připraven k užívání, po dobu jeho odhadované životnosti. Každá 
významná část položky dlouhodobého hmotného majetku se odepisuje samostatně.

Doby životnosti jsou pro jednotlivé kategorie dlouhodobého hmotného majetku následující:

Budovy, stavby a jejich technická zhodnocení 10 až 50 let nebo v souladu s dobou nájmu 

Stožáry, věže 30

Provozní zařízení:

Síťové technologické zařízení 3 až 10

Dopravní prostředky, hardware a kancelářské vybavení 3 až 13

Pozemky a nedokončené investice se neodepisují.
Zůstatkové hodnoty a doby životnosti dlouhodobého hmotného majetku se na konci každého účetního období prověřují a podle 
potřeby upravují v souladu s IAS 8. 

Snížení hodnoty dlouhodobého hmotného majetku se posuzuje vždy, když události nebo okolnosti naznačují, že účetní hodnota 
aktiva převyšuje jeho zpětně získatelnou hodnotu. Zpětně získatelná hodnota je určená jako vyšší z reálné hodnoty aktiva snížené 
o náklady na prodej a jeho hodnoty z užívání. Ztráty ze snížení hodnoty se zruší, pokud pominou důvody pro uznání původní ztráty 
ze snížení hodnoty.

2.3   Dlouhodobý nehmotný majetek

Dlouhodobý nehmotný majetek pořízený samostatně se vykazuje v okamžiku, kdy nad ním Skupina získá kontrolu, a prvotně se 
oceňuje pořizovací cenou. Po prvotním zaúčtování se nehmotný majetek vykazuje v pořizovací ceně snížené o oprávky a případné 
snížení hodnoty. Dlouhodobý nehmotný majetek se testuje na snížení hodnoty vždy, když události nebo změny okolností 
naznačují, že účetní hodnota nemusí být zpětně získatelná. S výjimkou goodwillu má dlouhodobý nehmotný majetek omezenou 
ekonomickou životnost a odepisuje se rovnoměrně po dobu předpokládané životnosti. Zůstatkové hodnoty a doby životnosti 
nehmotných aktiv se přezkoumávají na konci každého účetního období a podle potřeby se upravují v souladu s IAS 8. Podrobnější 
informace o skupinách aktiv, u nichž byla naposledy upravena doba životnosti, jsou uvedeny v Poznámce 2.19.

Předpokládané doby životnosti jsou pro jednotlivé kategorie dlouhodobého nehmotného majetku následující:

Software 3 až 8 let 

Telekomunikační licence 8 až 28 let

Vysílací práva 1 až 3 roky

Zákaznické vztahy 7 až 15 let

Zisky nebo ztráty z vyřazení dlouhodobého nehmotného majetku se oceňují jako rozdíl mezi čistým výnosem z prodeje a účetní 
hodnotou majetku a vykazují se v ostatních provozních výnosech nebo nákladech ve výkazu úplného výsledku v období, kdy byl 
majetek vyřazen.

 
Software and licence

Náklady na vývoj, které přímo souvisejí s designem a testováním jedinečných softwarových produktů, které Skupina kontroluje, 
se vykáží jako dlouhodobý nehmotný majetek, pokud splněna následující kritéria:
a)	 lze technicky zajistit vytvoření použitelného softwarového produktu;
b)	 vedení má v úmyslu dokončit vytvoření softwarového produktu a následně jej používat nebo prodat;
c)	 existuje možnost použití nebo prodeje softwarového produktu;
d)	 je prokazatelné, jakým způsobem bude softwarový produkt generovat pravděpodobné budoucí ekonomické užitky;
e)	� existují odpovídající technické, finanční a ostatní zdroje pro dokončení vývoje a pro použití nebo prodej softwarového 

produktu; a
f)	 náklady vynaložené na vývoj softwarového produktu lze spolehlivě ocenit.
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Přímo přiřaditelné náklady, které jsou kapitalizovány v souvislosti s vývojem softwarových produktů, zahrnují personální náklady 
a relevantní podíl na příslušných režijních nákladech. Ostatní náklady, které souvisejí s vývojem softwaru, ale nesplňují kritéria 
pro kapitalizaci nebo jde o náklady na údržbu softwaru, se vykazují jako náklady při jejich vynaložení. 

U pořizovaných softwarových licencí se kapitalizují všechny přímo přiřaditelné náklady, které byly vynaloženy na jejich získání 
a uvedení do provozu. Jedná se o náklady na vytvoření, výrobu a ostatní přípravu softwaru, včetně nákladů na technické 
zhodnocení používaných aplikací tak, aby software mohl být používán způsobem zamýšleným vedením. 

Náklady vynaložené na získání dlouhodobých licencí na kmitočty se kapitalizují. Životnosti koncesí a licencí se určují na základě 
podkladových smluv a odepisují se rovnoměrně od momentu, kdy je lze začít využívat ke komerčním účelům až do skončení doby 
koncese nebo do skončení doby, na kterou byla uzavřena licenční smlouva. Při stanovení doby životnosti se neberou v úvahu 
možnosti prodloužení koncesní nebo licenční smlouvy. Pravidelné licenční poplatky za hlavní telekomunikační licence nemají 
právně vymahatelné doby trvání a jsou vykázány v ostatních provozních nákladech v době, kdy vzniknou. Pravidelné licenční 
poplatky jsou placeny po celou dobu trvání platnosti licence.

Skupina vykazuje vysílací práva jako nehmotný majetek, pokud je vysoce pravděpodobné, že vysílaný obsah bude dodán, doba 
trvání smlouvy je více než jeden rok a pořizovací cena je stanovena nebo ji lze určit. Nakoupené vysílací práva se oceňují 
v pořizovací ceně. Pokud není ve smlouvě definovaná fixní cena, Skupina použije nejlepší odhad pro ocenění plateb po dobu 
trvání smlouvy. Doba užití vysílacích práv je odvislá od smluvního ujednání a aktivum se začíná odepisovat lineárně od chvíle, kdy 
jsou práva dostupná pro komerční použití do konce trvání licence poskytnuté Skupině. Vysílací práva, které nesplňují kritéria pro 
kapitalizaci, jsou účtovány do nákladů a vykázány v Ostatních provozních nákladech ve výkazu úplného výsledku.

Goodwill

Po prvotním vykázání se goodwill vykazuje v účetní hodnotě snížené o kumulované ztráty ze snížení hodnoty majetku. Goodwill 
není odepisován, ale posuzuje se jednou ročně, případně častěji, na snížení jeho hodnoty, pokud události či změněné okolnosti 
naznačují, že jeho účetní hodnota může být snížená (Poznámka 16). Účetní hodnota penězotvorné jednotky, ke které se goodwill 
váže, se porovnává s jeho zpětně získatelnou hodnotou, kterou je užitková hodnota goodwillu nebo reálná hodnota snížená 
o náklady na prodej v závislosti od toho, která je vyšší. Snížení hodnoty se vykáže okamžitě jako náklad a následně se již nezruší. 
Reálné hodnoty snížené o náklady na prodej penězotvorných jednotek s alokovaným goodwillem, testované na znehodnocení, 
jsou zařazené v hierarchii reálných hodnot do úrovně 3.

 
2.4    Leasingové smlouvy 

2.4.1   Aktiva z práva užívání 

Aktiva z práva užívání představují dlouhodobý hmotný majetek, který je pronajatý na základě smlouvy obsahující leasing podle 
IFRS 16. Skupina vykazuje aktiva z práva užívání k datu zahájení leasingu (tj. k datu, ke kterému je podkladové aktivum k dispozici 
pro užívání). Aktiva z práva užívání jsou oceněna pořizovací cenou sníženou o kumulované odpisy a o snížení hodnoty a upravena 
o případné přecenění závazků z finančního pronájmu. Pořizovací cena aktiv z práva užívání obsahuje částku vykázaných 
leasingových závazků, počáteční přímé náklady a veškeré leasingové platby provedené v den zahájení nebo před tímto dnem 
po odečtení veškerých obdržených leasingových pobídek. Vykázaná aktiva z práva užívání jsou lineárně odepisovaná po dobu 
kratší z odhadované doby životnosti a doby trvání leasingu. 

Stanovení doby trvání nájmu pro tzv. evergreen smlouvy (leasingy bez stanovené doby trvání nájmu nebo s možností tichého 
prodloužení) se odvíjí zejména od povahy a doby životnosti podkladového aktiva, od nákladů na jeho přestěhování, nebo 
od minulých zkušeností Skupiny s dobou používání specifických typů aktiv.

Očekávané doby nájmu pro tzv. evergreen smlouvy jsou pro jednotlivé kategorie aktiv z práva užívání následující:

Prostory na telekomunikační infrastruktuře třetích stran 5 let

Pronajímaná střecha pro umístění vlastních zařízení 10 let

Pronajímaný pozemek pro umístění vlastních zařízení 30 let

Výlučná věcná břemena 20 let

Prodejny 5-10 let

Kabeláž a trubky 20 let

Pronajaté okruhy 2,5 let



127    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  K
onsolidovaná











 

účetn





í záv


ěrka


 / 
P

okud



 nen


í uvedeno







 jinak



,

 v
še

c
h

n
y 

h
odnot





y

 jsou



 v

 mil


. K
č

2.4.2   Závazky z pronájmu

K datu zahájení pronájmu, Skupina vykazuje závazky z pronájmu oceňované v současné hodnotě leasingových splátek 
realizovaných po dobu trvání pronájmu. Leasingové splátky zahrnují pevné platby (včetně v podstatě fixních plateb) snížené 
o pohledávky z leasingových pobídek, variabilní leasingové platby závislé na indexu nebo sazbě a částky, u nichž se očekává, že 
budou splatné v rámci záruk zbytkové hodnoty. Leasingové splátky rovněž zahrnují realizační cenu opce na nákup, pokud je 
dostatečně jisté, že Skupina tuto opci využije a platby sankcí za ukončení leasingu, pokud doba trvání pronájmu odráží 
skutečnost, že Skupina využije opci na ukončení pronájmu. Variabilní leasingové splátky, které nejsou závislé na indexu nebo 
sazbě, jsou vykázány jako náklad do období, ve kterém nastane událost nebo podmínka, která tyto platby spouští.

Při výpočtu současné hodnoty leasingových splátek, Skupina používá přírůstkovou výpůjční úrokovou sazbu k datu zahájení 
leasingu, pokud úroková sazba obsažená v leasingu není snadno určitelná. Po datu zahájení, je částka závazků z pronájmu 
navýšená tak, aby odrážela navýšení úroku a snížení o provedené leasingové splátky. Navíc, zůstatková hodnota závazků 
z pronájmu je přeceněná, pokud dojde k úpravě, ke změně doby leasingu, ke změně v podstatě fixních plateb nebo ke změně 
v posouzení nákupu podkladového aktiva nebo ke změně indexu nebo sazby, když dojde k úpravě leasingových splátek. 

Skupina stanoví dobu leasingu jako nezrušitelnou dobu trvání leasingu, spolu s obdobími, na které se vztahuje opce 
na prodloužení leasingu, pokud je přiměřeně jisté, že budou uplatněny nebo s obdobími, na která se vztahuje opce ukončit 
leasing, pokud je přiměřeně jisté, že se neuplatní.

Skupina má opci, u některých svých leasingů, pronajmout aktiva na další období. Skupina posuzuje, zda je přiměřeně jisté 
uplatnění opce na obnovení. To znamená, že posuzuje všechny relevantní faktory, které tvoří ekonomické pobídky pro uplatnění 
obnovení. Po datu zahájení, Skupina přehodnocuje dobu trvání leasingu, pokud nastala významná událost nebo změna okolností, 
která je pod kontrolou Skupiny a ovlivňuje její schopnost využít (nebo nevyužít) opci na obnovení (např. změna obchodní strategie).

Opce na prodloužení v případě leasingu obchodů a kanceláří nebyly zahrnuty do hodnoty závazku z pronájmu, protože Skupina 
může vyměnit aktivum bez významného nákladu nebo omezení činnosti Skupiny. K 31. prosinci 2021 možné budoucí peněžní 
úbytky v hodnotě 133 mil. Kč (31. prosince 2020: 241 mil. Kč) (nediskontované) nebyly zahrnuty do hodnoty závazků z pronájmu, 
protože nebylo přiměřeně jisté, že leasing bude prodloužen. Pokles je způsoben prodloužením smluv, zejména se změnou 
smlouvy. Doba leasingu je přehodnocena, pokud je opce skutečně využita (nebo nevyužita) nebo pokud vznikne Skupině 
povinnost opci využít (nebo nevyužít). Vyhodnocení jistoty využití opce je přehodnoceno, pokud nastane významná událost nebo 
pokud dojde k významné změně v okolnostech, které ovlivňují toto vyhodnocení a které jsou ovlivnitelné nájemcem. 

U smluv, u nichž není stanovena doba trvání (tzv. evergreen smlouvy), se posuzuje doba leasingu pro portfolio jako celek. Pro 
počáteční dobu leasingu a další prodloužení je potřeba odhad. Faktory, které se berou v úvahu při posuzování doby leasingu pro 
evergreen smlouvy, jsou: náklady spojené se závazkem vrátit pronajatý majetek ve stanoveném stavu nebo na určené místo, 
existence významných vylepšení pronajatého majetku, která by byla ztracena, pokud by leasing byl ukončen nebo nebyl 
prodloužen, mimosmluvní náklady na přemístění, náklady spojené se ztrátou služeb stávajících zákazníků, náklady spojené se 
získáním náhradního majetku atd.

2.4.3   Výjimky z vykazování podle IFRS 16

IFRS 16 obsahuje výjimky z vykazování, které jsou k dispozici pro nájemce a specifikuje alternativní požadavky.

Oddělování neleasingových komponent smlouvy 
V souladu s IFRS 16.12 účetní jednotka vykazuje jednotlivé leasingové komponenty v rámci smlouvy jako leasing odděleně 
od neleasingových komponent smlouvy.

Skupina využívá praktické zjednodušeni a neodděluje neleasingové komponenty od leasingových komponent (IFRS 16.15) kromě 
smluv pro datová centra, proto neleasingové komponenty, které jsou fixní, například inženýrské sítě, náklady na údržbu atp. 
nejsou odděleny, ale místo toho kapitalizovány.

Krátkodobé pronájmy 
Praktické zjednodušeni umožňuje nájemci neuplatňovat požadavky IFRS 16 na vykázání, ocenění a prezentaci pro krátkodobé 
pronájmy (IFRS 16.5).

Skupina se rozhodla neuplatňovat výjimku z vykazování krátkodobých leasingů, kromě některých minoritních a nevýznamných 
leasingových smluv s dobou trvání nájmu jeden měsíc a méně. Z toho důvodu, krátkodobé leasingy musí být vykázány, oceněny 
a prezentovány jako nájmy podle požadavků IFRS 16.

Leasingy aktiv s nízkou hodnotou 
Praktické zjednodušeni umožňuje nájemci neuplatňovat požadavky IFRS 16 na vykázání, ocenění a prezentaci pro leasingy, 
u nichž má podkladové aktivum nízkou hodnotu („leasingy s nízkou hodnotou“; IFRS 16.5). Volbu využití této praktické pomůcky 
lze uskutečnit pro každý leasing zvlášť. Pro leasingy s nízkou hodnotou, pro které se tato výjimka využije, jsou leasingové splátky 
vykázány jako náklad po dobu trvání nájmu.

Skupina se rozhodla neuplatňovat tuto výjimku. Z toho důvodu, všechny leasingy s nízkou hodnotou musí být vykázány, oceněny 
a prezentovány jako nájmy podle požadavků IFRS 16.
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Leasing nehmotného majetku
Skupina se rozhodla v souladu s IFRS 16.4 pro nájemce neuplatňovat požadavky IFRS 16 na leasingy nehmotných aktiv 
a podobných zdrojů. Pokud taková transakce a s nimi spojená aktiva splňují požadavky na vykazování podle IAS 38 nehmotná 
aktiva, měla by být účtována podle tohoto standardu. Následkem toho nájemce nemusí posuzovat existenci leasingu pro 
nehmotné aktivum s právem užívání, jako jsou mikrovlnné frekvence, software, patenty i poskytovaný obsah nebo datová práva.

Oddělená prezentace v rozvaze
Skupina se rozhodla prezentovat aktiva z práva užívání a závazky z pronájmu jako samostatné položky v rozvaze (podle IFRS 
16.47). V důsledku toho jsou aktiva z práva užívání a závazky z pronájmu prezentována (odděleně od ostatních aktiv) ve výkazu 
finanční pozice.

2.4.4   Subleasing

Při klasifikaci subleasingu Skupina jako podpronajímatel klasifikuje subleasing jako finanční leasing nebo operativní leasing 
stejným způsobem jako kterýkoli jiný leasing na základě kritérií uvedených v IFRS 16.61 pomocí odkazu na aktivum z práva užívání 
(ne pomocí odkazu na podkladové aktivum) vyplývající z hlavního leasingu. To znamená, že podpronajímatel přistupuje k aktivu 
z práva užívání jako k podkladovému aktivu subleasingu, nikoli jako k položce nemovitostí, strojů nebo zařízení, která je 
předmětem leasingu od hlavního pronajímatele. Podpronajímatel má právo na užívání podkladového aktiva jen na určité časové 
období. Je-li subleasing uzavřen na celou zbývající dobu trvání hlavního leasingu, podpronajímatel ve skutečnosti převedl právo 
na jinou stranu a subleasing je klasifikován jako finanční leasing. V opačném případě je subleasing klasifikován jako operativní 
leasing. 

2.4.5   Účtování leasingů – Skupina jako pronajímatel

Pronajímaný majetek, u kterého všechny podstatné výhody a rizika spojená s vlastnictvím přešla ze Skupiny na nájemce, je 
klasifikován jako finanční pronájem. Podkladové aktivum je vyřazeno a odpovídající krátkodobé a dlouhodobé leasingové splátky 
očištěné o finanční náklady jsou vykázány jako ostatní krátkodobá a dlouhodobá finanční aktiva.

Platby obdržené v rámci operativního pronájmu jsou účtovány do zisku nebo ztráty ve stejných splátkách po dobu trvání 
leasingu.

2.5   Snížení hodnoty nefinančního majetku

Ztráta ze snížení hodnoty majetku představuje rozdíl, o který účetní hodnota majetku nebo účetní hodnota penězotvorné 
jednotky (“CGU”) převyšuje jejich zpětně získatelnou hodnotu. Aktiva, která jsou odepisována nebo amortizována, jsou 
posuzována na snížení hodnoty, kdykoli události nebo okolnosti naznačují, že jejich účetní hodnota nemusí být zpětně získatelná. 
Majetek s neomezenou dobou použitelnosti nebo nedokončený nehmotný majetek se neodepisuje, ale každoročně se testuje 
na snížení hodnoty. Ztráty ze snížení hodnoty jsou pro každou skupinu majetku vykázané v odpisech a ztrátách ze snížení hodnoty 
do zisku nebo ztráty. Zrušení snížení hodnoty majetku je vykázané v ostatních provozních výnosech do zisku nebo ztráty.

Pro účely posouzení snížení hodnoty jsou aktiva seskupena do penězotvorných jednotek, které přestavují nejmenší skupiny aktiv, 
které generují peněžní toky, jež jsou do značné míry nezávislé na peněžních tocích z jiných aktiv nebo skupin aktiv. Skupina stanovuje 
zpětně získatelnou částku penězotvorné jednotky na základě hodnoty z užívání. Výpočet je stanoven s odkazem na kalkulaci 
diskontovaných peněžních toků. Diskontované peněžní toky se stanoví na základě finančních rozpočtů schválených vedením, 
obvykle pokrývajících čtyřleté období. Peněžní toky nad rámec podrobných plánovacích období jsou extrapolovány pomocí 
přiměřeného tempa růstu. Mezi klíčové předpoklady, na kterých vedení zakládá určování hodnoty z užívání, patří průměrné výnosy 
na uživatele, náklady na získání a udržení zákazníka, míra odchodů zákazníků, investiční výdaje, podíl na trhu, míra růstu a diskontní 
sazby. Použité diskontní sazby odrážejí rizika specifická pro penězotvornou jednotku. Peněžní toky reflektují předpoklady vedení 
a jsou podloženy externími zdroji informací. Tyto předpoklady jsou vysoce úsudkové, což s sebou nese přirozené riziko, že zpětně 
získatelná hodnota se bude materiálně odlišovat, pokud se odhady použité ve výpočtech ukáží jako nevhodné.

V případě, že účetní hodnota penězotvorné jednotky, ke které byl goodwill přiřazen, převyšuje její zpětně získatelnou hodnotu, 
goodwill přiřazený této penězotvorné jednotce se sníží o částku rozdílu. Pokud ztráta ze snížení hodnoty vykázaná 
u penězotvorné jednotky překročí účetní hodnotu alokovaného goodwillu, dodatečná částka ztráty ze snížení hodnoty se zaúčtuje 
prostřednictvím poměrného snížení účetní hodnoty aktiv přiřazených k této penězotvorné jednotce. Ztráty ze snížení hodnoty 
goodwillu se nerozpouštějí.

Investice v dceřiných společnostech jsou testovány na snížení hodnoty, pokud existují indikace ke snížení hodnoty. Skupina 
zvažuje minimálně následující indikátory snížení hodnoty: účetní hodnota investice v individuální účetní závěrce převyšuje účetní 
hodnotu čistých aktiv dceřiné společnosti v konsolidované účetní závěrce, včetně souvisejícího goodwillu nebo; dividenda 
převyšuje celkový úplný výsledek dceřiné společnosti v období, za které je dividenda vyhlášena.

Nad rámec obecného testování na snížení hodnoty penězotvorných jednotek Skupina testuje také jednotlivá aktiva, pokud se 
jejich účel změní z aktiv držených a používaných na aktiva určená k prodeji nebo k jinému vyřazení. V takových případech je 
zpětně získatelná hodnota stanovena jako reálná hodnota snížená o náklady na prodej.
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Pro účely testování na snížení hodnoty je goodwill, získaný v rámci podnikové kombinace, přiřazený od data akvizice těm 
penězotvorným jednotkám, u kterých se očekává, že budou těžit ze synergií této kombinace, bez ohledu na to, zda jsou k těmto 
penězotvorným jednotkám přiřazena jiná aktiva nebo závazky Skupiny nebo skupiny penězotvorných jednotek. Každá 
penězotvorná jednotka nebo skupina penězotvorných jednotek, které je goodwill přiřazen, představuje nejnižší úroveň v rámci 
Skupiny, na které je goodwill pro interní účely sledován. 

Snížení hodnoty je určené na základě posouzení zpětně získatelné hodnoty penězotvorné jednotky, ke které se goodwill vztahuje. 
Více podrobností ke snížení hodnoty goodwillu je uvedeno v Poznámce 16.

2.6   Zásoby

Pořizovací cena zásob zahrnuje všechny náklady spojené s pořízením a ostatní náklady spojené s dodáním zásob v požadovaném 
stavu na místo určení, včetně nákladů na clo, transport a podobných nákladů. Zásoby jsou vykázané v pořizovací ceně nebo čisté 
realizovatelné hodnotě podle toho, která z nich je nižší. Pořizovací cena je určena metodou váženého aritmetického průměru. 
Čistá realizovatelná hodnota je odhadovaná prodejní cena v běžném obchodním styku, snížená o odhadované náklady na prodej. 
Na pomaluobrátkové a zastaralé zásoby je tvořena opravná položka.

Opravná položka na telefony je vykázána okamžitě, pokud není telefon prodejný zákazníkovi v rámci kontraktu se stanovenou dobou 
vázanosti, nebo pokud je samostatná prodejní cena (bez kontraktu se stanovenou dobou vázanosti) nižší než pořizovací cena.

2.7   Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty představují peníze v bance a na pokladně, a krátkodobé vklady s původní dobou 
splatnosti kratší než tři měsíce od data pořízení.

Pro účely sestavení výkazu peněžních toků jsou peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty očištěné o kreditní zůstatky 
na kontokorentních účtech. Ve výkazu finanční pozice se kreditní zůstatky na kontokorentních účtech vykazují jako přijaté úvěry 
v krátkodobých závazcích.

Od roku 2019 je Skupina součástí cash poolingového systému skupiny Deutsche Telekom. Zůstatky na vybraných bankovních 
účtech Skupiny jsou na konci pracovního dne přesunuté na bankovní účty mateřské společnosti a vykázané jako pohledávka 
z cash poolingu. Tyto zůstatky nejsou součástí peněžních ekvivalentů a jsou vykázány jako pohledávka z cash poolingu 
v krátkodobých pohledávkách a jsou uvedené mezi investičními činnostmi ve výkazu peněžních toků.

2.8   Finanční aktiva

IFRS 9 obsahuje klasifikaci finančních aktiv do tří kategorií: oceňované v naběhlé hodnotě, v reálné hodnotě vykázané do ostatního 
úplného výsledku a nebo v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty. Klasifikace finančních aktiv podle IFRS 9 se odvíjí 
od obchodního modelu na řízení finančních aktiv a smluvních charakteristik daného finančního aktiva v oblasti peněžních toků. 
Podle IFRS 9 se vložené deriváty, které jsou složkou hybridní smlouvy, přičemž hostitelská smlouva je finančním aktivem v rámci 
působnosti tohoto standardu, neoddělují. Namísto toho se požadavky klasifikace uplatňují na celý hybridní finanční nástroj.

Pohledávky z obchodního styku a dluhové cenné papíry vydané dlužníkem Skupiny jsou prvotně vykázány v okamžiku jejich 
vzniku. Všechny ostatní finanční aktiva jsou prvotně vykázány, když se Skupina stává stranou smluvních ustanovení týkajících se 
daného nástroje.

Finanční aktivum (kromě pohledávek, které neobsahují významnou složku financování) je prvotně vykázáno v reálné hodnotě 
plus, v případě že finanční aktivum není oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, transakční náklady, které 
jsou přiřaditelné pořízení nebo vydání finančního aktiva. Pohledávky z obchodního styku, které neobsahují významnou složku 
financování, jsou prvotně vykázány v jejich transakční ceně ve smyslu vymezení IFRS 15.

Při prvotním vykázání se finanční aktivum oceňuje: v naběhlé hodnotě, v reálné hodnotě vykázané do ostatního úplného výsledku 
– investice do nástroje vlastního jmění, anebo v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty. Finanční aktiva jsou, pokud dojde 
ke změně obchodního modelu pro řízení finančních aktiv, překlasifikována, přičemž všechna dotčená finanční aktiva musí být 
překlasifikována k prvnímu dni vykazovaného období následujícího po změně obchodního modelu.

Skupina má všechna finanční aktiva, kromě investic v dceřiných podnicích a měnových forwardových smluv, klasifikována 
a oceněna v naběhlé hodnotě.

Finanční aktiva v naběhlé hodnotě (dluhové nástroje) 

Skupina oceňuje finanční aktivum v naběhlé hodnotě, pokud jsou splněné obě tyto podmínky:

–	� Finanční aktivum je držené v rámci obchodního modelu, jehož záměrem je držet finanční aktiva s cílem inkasovat smluvní 
peněžní toky, a

–	� Smluvní podmínky finančního aktiva vedou ve stanovených datech k peněžním tokům, které představují výhradně platby 
jistiny a úroků z nesplacené sumy jistiny.

 
Finanční aktiva Skupiny oceňovaná v naběhlé hodnotě zahrnují pohledávky z obchodního styku a ostatní pohledávky, peněžní 
prostředky a peněžní ekvivalenty, termínované vklady, poskytnuté půjčky a cash pooling vykázané ve výkazu finanční pozice.
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Tato aktiva jsou následně oceněna v naběhlé hodnotě za použití metody efektivní úrokové sazby. Naběhlá hodnota je snížená 
o ztráty ze snížení hodnoty. Úrokové výnosy, kurzové zisky a ztráty a snížení hodnoty se účtují do zisku nebo ztráty. Jakýkoli zisk 
nebo ztráta z vyřazení se zaúčtuje do zisku nebo ztráty.

Finanční aktiva a závazky se navzájem započítávají a ve výkazu finanční pozice je vykázána jejich netto částka jen tehdy, pokud 
existuje zákonně vymahatelné právo vzájemného zápočtu uznaných částek a existuje záměr jejich netto vypořádání nebo zároveň 
zrealizovat aktivum a vyrovnat závazek. Zákonně vymahatelné právo nesmí být závislé na budoucích událostech a musí být 
vymahatelné v rámci běžného podnikání i v případě neplnění, platební neschopnosti nebo úpadku Skupiny nebo protistrany.

Finanční aktiva v reálné hodnotě vykázané do zisku nebo ztráty 

Skupina používá měnové forwardy k ekonomickému zajištění svých odhadovaných peněžních toků. Finanční aktiva oceňovaná 
reálnou hodnotou vykazovanou do zisku nebo ztráty jsou prvotně zachycena v reálné hodnotě a následně vedena v reálné 
hodnotě. Nerealizované zisky a ztráty z přecenění finančních aktiv na reálnou hodnotu, stejně jako realizované zisky a ztráty, se 
účtují do zisku nebo ztráty. Informace o účtování finančních derivátů a zajišťovacích operací jsou uvedeny v Poznámce 3.5.

2.9   Snížení hodnoty finančních aktiv

Skupina vytváří opravnou položku na očekávané úvěrové ztráty (ECL) u finančních aktiv oceněných naběhlou hodnotou 
a u smluvních aktiv. Opravná položka k pohledávkám z obchodního styku a smluvním aktivům je vždy oceněna ve výši 
očekávaných úvěrových ztrát po dobu celé životnosti. U leasingových pohledávek, smluvních aktiv a pohledávek z obchodního 
styku s významnou složkou financování si účetní jednotka může zvolit účetní postup a uplatnit buď obecný model pro oceňování 
opravných položek, nebo vždy oceňovat opravnou položku ve výši očekávaných úvěrových ztrát po dobu celé životnosti. Skupina 
si zvolila druhou možnost.

Při posuzování, zda se úvěrové riziko finančního aktiva od prvotního zaúčtování významně zvýšilo a při odhadování očekávaných 
úvěrových ztrát, Skupina zohlední přiměřené a podložené informace, které jsou relevantní a dostupné bez nepřiměřených 
nákladů nebo úsilí. To zahrnuje jak kvantitativní, tak kvalitativní informace a analýzy, založené na historických zkušenostech 
Skupiny a informovaném posouzení úvěrového rizika, včetně výhledových informací.

Aktiva, která nejsou individuálně významná, jsou pro účely snížení hodnoty posuzována kolektivně. Kolektivní posouzení se 
provádí seskupením aktiv s podobnými rizikovými charakteristikami. Při posouzení kolektivního znehodnocení Skupina používá 
historické informace o načasování úhrad a výši vzniklé ztráty, a pokud jsou současné ekonomické a úvěrové podmínky takové, že 
skutečné ztráty budou pravděpodobně vyšší nebo nižší, než naznačují historické trendy, provádí jejich úpravu. Ukazatele 
používané pro analýzu výhledů byly vybrány jako nejrelevantnější pro telekomunikační průmysl.

Ztráta ze snížení hodnoty se vypočítá jako rozdíl mezi účetní hodnotou aktiva a současnou hodnotou odhadovaných budoucích 
peněžních toků diskontovaných původní efektivní úrokovou mírou aktiva. Ztráta se účtuje do zisku nebo ztráty do položky 
opravných položek. Pokud Skupina usoudí, že neexistují reálné vyhlídky na návratnost aktiv, jsou příslušné částky odepsány. 
Pokud se částka ztráty ze snížení hodnoty následně sníží a toto snížení objektivně souvisí s událostí, která nastala poté, co bylo 
snížení hodnoty zaúčtováno, je dříve zaúčtovaná ztráta ze snížení hodnoty odúčtována do zisku nebo ztráty.

 
2.10   Finanční závazky

Finanční závazky jsou klasifikovány jako oceňované v naběhlé hodnotě nebo oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku 
nebo ztráty. Finanční závazek je klasifikovaný jako oceňovaný reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, pokud splňuje 
vymezení pojmu držený k obchodování, je to derivát nebo pokud byl takto klasifikovaný při prvotním vykázání. Tyto finanční 
závazky jsou oceňované reálnou hodnotou a čisté zisky a ztráty, včetně úrokových nákladů, jsou vykázány do výsledku 
hospodaření. Ostatní finanční závazky jsou následně oceňovány v naběhlé hodnotě s použitím metody efektivní úrokové sazby. 
Úrokový náklad, kurzové zisky a ztráty jsou vykazované do výsledku hospodaření. Zisk nebo ztráta z vyřazení finančního závazku 
se vykáže ve výsledku hospodaření.

Závazky z obchodního styku a jiné závazky

Závazky z obchodního styku představují závazky zaplatit za zboží nebo služby nakoupené od dodavatelů v rámci běžné obchodní 
činnosti. Závazky z obchodního styku a jiné závazky se prvotně oceňují v reálné hodnotě. Po prvotním vykázání se závazky 
z obchodního styku a jiné závazky vykazují v naběhlé hodnotě s použitím metody efektivní úrokové sazby.

2.11   Náklady příštích období

Skupina má různé smluvní vztahy, u kterých jsou náklady placené dopředu, např. kvartálně nebo ročně. Smlouvy se týkají různých 
služeb, např. údržby.
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2.12   Rezervy a podmíněné závazky

Skupina vytváří rezervy na uvedení majetku a lokality do původního stavu, na restrukturalizaci a soudní a regulační spory tehdy, 
pokud existuje současný zákonný nebo mimosmluvní závazek, který je důsledkem minulých událostí, je pravděpodobné, že 
na vyrovnání závazku bude potřebné vynaložit zdroje, a výška závazku se dá spolehlivě odhadnout.

Pokud je významný vliv časové hodnoty peněz, rezervy se diskontují použitím diskontní sazby před zdaněním, která odráží rizika 
specifická pro příslušnou rezervu. Pokud se použije diskontování, navýšení rezervy o úrok, v důsledku plynutí času, se vykáže jako 
finanční náklad.

K podmíněným závazkům není tvořena rezerva. Podmíněný závazek je možný závazek, který vznikl jako důsledek minulých 
událostí, a jehož existence se potvrdí, pokud nastane nebo nenastane jedna nebo vice budoucích nejistých událostí, které nejsou 
plně pod kontrolou Skupiny; anebo jde o současnou povinnost, která vznikla jako důsledek minulých událostí, ale není vykázána 
jako závazek, protože není pravděpodobné, že na jeho vyrovnání bude třeba odliv zdrojů, které reprezentují ekonomické požitky; 
anebo výši závazku není možné dostatečně spolehlivě ocenit.

Rezerva na uvedení do původního stavu

Rezerva na uvedení do původního stavu se týká budoucích nákladů, spojených s uvedením dlouhodobého majetku do původního 
stavu (demontáž a odstranění z užívání). Rezerva je vykázána v období, ve kterém závazek vznikl, a považuje se za součást 
pořizovací ceny příslušného dlouhodobého majetku v souladu s IAS 16. Závazek se vykazuje v současné hodnotě a odepisuje se 
po dobu odhadované doby životnosti příslušného dlouhodobého majetku. Hodnota závazku je přepočtena na jeho současnou 
hodnotu ke konci účetního období a změny závazku jsou vykázány v hodnotě aktiv nebo do zisku nebo ztráty (finanční náklady). 
Při splnění závazku Skupina buď vyrovná závazek ve výši, v jaké byl zaúčtovaný, nebo vykáže zisk nebo ztrátu z vyrovnání.

2.13   Závazky související se zaměstnaneckými požitky

Důchodové požitky

Skupina poskytuje důchodové požitky v rámci programů se stanovenými příspěvky.

Program se stanovenými příspěvky je důchodový program, v rámci kterého Skupina platí na povinné, smluvní nebo dobrovolné 
bázi stanovené příspěvky do samostatných, veřejně nebo soukromě spravovaných důchodových programů. Po zaplacení těchto 
příspěvků již Skupina nemá žádné další závazky k platbě. Výše příspěvku se odvozuje od výše hrubé mzdy. Náklady na tyto platby 
se vykazují do zisku nebo ztráty ve stejném období jako příslušný mzdový náklad.

 
Odstupné

Odstupné vyplácené zaměstnancům se vykazuje v období, ve kterém se Skupina prokazatelně zaváže k ukončení pracovního 
poměru zaměstnance bez možnosti stažení tohoto závazku, tj. vedení stanoví a schválí podrobný plán obsahující počet 
a strukturu propouštěných zaměstnanců a oznámí to odborové organizaci. Náklady na odstupné jsou vykázané v personálních 
nákladech v konsolidovaném výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku.

2.14   Vykázání výnosů

Skupina vykazuje výnos, pokud je splněn závazek k plnění převodem slíbeného zboží nebo služby zákazníkovi, který získá kontrolu 
nad tímto aktivem, což znamená po dodání služeb a zboží a jejich přijetí zákazníkem. Výnos z poskytování služeb a prodeje 
zařízení je vykazován bez daně z přidané hodnoty a po odečtení slev. Výnos je oceněn ve výši transakční ceny, která je přiřazena 
k danému závazku k plnění.

Skupina vykazuje výnosy následujícím způsobem:
Skupina poskytuje svým zákazníkům úzkopásmový a širokopásmový přístup ke své fixní, mobilní a TV distribuční síti. Výnosy 
za poskytnuté služby jsou vykázány v okamžiku, kdy jsou tyto služby poskytnuté v souladu se smluvními podmínkami. Výnosy 
za služby bezdrátového přenosu jsou vykázány podle množství využitých minut a podle smluvního měsíčního paušálu a jsou 
snížené o poskytnuté dobropisy a slevy. Výnosy za přístup a výnosy za služby s neomezenými paušály jsou vykázány v období, 
ke kterému se vztahují.

Výnosy z předplacených karet se vykazují v okamžiku, kdy je zákazník použije, nebo v okamžiku, kdy jejich nevyužitá část expiruje 
a závazek z nich je promlčený.

Výnosy z propojovacích poplatků za hovory a jiný provoz uskutečněný v sítích jiných operátorů se vykazují jako výnosy 
v okamžiku, kdy je hovor přijat v síti Skupiny. Skupina hradí ostatním operátorům část výnosů, které získává od svých zákazníků 
za hovory a další přenosy, které vznikají v síti Skupiny, ale využívají sítě těchto jiných operátorů. Výnosy z propojovacích poplatků 
se vykazují brutto.

Výnosy za poskytnutý obsah se vykazují brutto nebo netto po odečtu částky, která má být vyplacena poskytovateli obsahu. 
V závislosti na vztahu s poskytovatelem obsahu se brutto prezentace používá v případech, kdy je Skupina odpovědná za obsah 
služby a vystupuje tak vůči koncovému zákazníkovi. Výnosy za poskytnutý obsah se vykazují netto, pokud Skupina vystupuje jako 
zprostředkovatel, tj. poskytovatel obsahu je odpovědný za obsah služby a Skupina nepřebírá rizika a odměny spojené s vlastnictvím.
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V případě smluv s více elementy (např. smlouva o mobilních službách plus telefon) s dotovanými produkty dodávanými při 
uzavření smlouvy, je transakční cena alokována mezi plněními vyplývajícími ze smlouvy v poměru jejich samostatných prodejních 
cen. Samostatná prodejní cena hardwaru je odhadnutá na základě ceníkové ceny ponížené o marži, která je vyčíslená na základě 
porovnání interního ceníku s externími tržními cenami. Samostatná prodejní cena služby je odhadnutá na základě průměrné 
transakční ceny ponížené o marži. Výsledkem je, že komponentě dodávané předem (mobilní telefon) je přiřazena větší část 
celkového plnění, což vyžaduje dřívější vykázání výnosu. To vede k vykázání smluvního aktiva - pohledávky vyplývající ze smlouvy 
se zákazníkem, jejíž vymahatelnost ještě není právně nárokovatelná - ve výkazu finanční pozice.

Při účtování smluvních aktiv v rámci modelu očekáváné ztráty podle IFRS 9 se bere v úvahu úvěrové riziko zákazníka. O snížení 
hodnoty a opětovného zrušení snížení hodnoty smluvního aktiva je účtováno v souladu s IFRS 9.

Některé jednorázové poplatky (zejména aktivační poplatky, které jsou zpravidla placeny při uzavření smlouvy) nesplňují definici 
samostatného závazku k plnění, ale představují předplacení budoucí služby. Tyto jednorázové poplatky a zálohy na tarifní služby 
vedou k vykázání smluvního závazku, který se rozpouští do výnosů po dobu minimálního trvání smlouvy. Pokud jsou slevy 
na poplatky za služby poskytovány v průběhu doby trvání smlouvy nerovnoměrně, zatímco měsíční služba je poskytována 
zákazníkovi rovnoměrně, celkové výnosy ze služeb jsou vykázány na rovnoměrném základě.

Pokud je plnění smlouvy v jednotlivých měsících konstantní, měl by být podle IFRS 15 vykázán také konstantní měsíční výnos. 
Jedna nebo více slev může být poskytnuta na jedno nebo více období. Sleva může být poskytnuta na začátku nebo později 
v průběhu trvání smlouvy. Slevy mohou být také poskytovány postupně, což znamená, že výše slevy se mění v průběhu minimální 
doby trvání smlouvy. Slevy se vykazují rovnoměrně po dobu minimálního trvání smlouvy prostřednictvím smluvního aktiva, které 
vzniká v období snížených plateb a následně je amortizováno po zbývající dobu trvání smlouvy.

Zákazníkovi může být poskytnut objem slev na budoucí nákupy zboží a služeb buď na začátku platnosti smlouvy, nebo 
v budoucnu, a to podpisem rámcové smlouvy, která Skupině zaručuje minimální výši měsíční platby. Poskytnutý objem slev lze 
použít na nákup koncových zařízení a/nebo nových služeb v období dohodnutém v rámcové smlouvě o čerpání objemu slev. 
V průběhu čerpání objemu slev je na měsíční bázi vykazován smluvní závazek. V okamžiku čerpání objemové slevy je vykázání 
výnos rovnající se poměrné samostatné prodejní ceně hmotného práva.

Náklady na zprostředkovatelské provize jsou považovány za přírůstkové náklady na získání smlouvy a jsou vykázány jako smluvní 
náklady. Smluvní náklady jsou amortizovány po dobu očekávaného udržení zákazníka v provizích za zprostředkování zahrnutých 
do ostatních provozních nákladů (u nepřímých prodejních kanálů) a v mzdových nákladech zahrnutých do osobních nákladů 
(u přímých prodejních kanálů).

Skupina považuje efekty variabilního plnění a složky financování za nevýznamné.

Skupina obvykle plní své závazky ze smluv v určitém okamžiku (zejména při prodeji zboží) a postupně (při poskytování služeb). 
Skupina si není vědoma žádných neobvyklých platebních podmínek. Platby jsou obvykle splatné do 14 dní.

Výnosy z prodeje zařízení jsou vykázány v okamžiku, kdy zákazník získá kontrolu nad zařízením, a po dodání a dokončení instalace, 
přičemž dokončení instalace je předpokladem převzetí kontroly nad zařízením, pokud je instalace komplexní a funkčně 
představuje významnou součást celé prodejní transakce.

Výnosy z nájemních smluv (pronájem budov, technických prostor, okruhů, dark fiber atd.) se vykazují na základě klasifikace 
nájmu, a to buď jako jednorázový výnos, tj. finanční leasing, nebo rovnoměrně po dobu nájmu, tj. operativní leasing.

Systémová řešení / IT výnosy

Smlouvy na služby spojené s instalací a následným používáním komunikačních sítí zákazníky mají průměrnou dobu trvání 2 až  
3 roky. Výnosy z hlasových a datových služeb se vykazují v okamžiku, kdy je zákazník spotřebuje. Výnosy ze smluv o systémové 
integraci, které vyžadují dodání výrobků a/nebo služeb na míru, se vykazují v okamžiku, kdy zákazník získá kontrolu nad 
komplexním řešením na míru (řešení je dodáno a zákazník jej akceptuje). Tyto smlouvy jsou obvykle rozděleny do jednotlivých fází 
(milníků), které jsou spojeny s dokončením, dodáním a převzetím určité fáze projektu. Po dokončení milníku je Skupina oprávněna 
vystavit fakturu a obdržet platbu.

Výnosy z údržby IT řešení (obvykle stanovené fixní měsíční částkou) se vykazují postupně (po dobu trvání smlouvy) nebo 
k určitému okamžiku (po dokončení souvisejících služeb). Výnosy z oprav, které nejsou součástí smluv o údržbě, ale jsou 
fakturovány na základě odpracovaného času a použitého materiálu, se vykazují v okamžiku jejich poskytnutí.

Výnosy z prodeje hardware (včetně koncových zařízení) a software jsou vykázány tehdy, když zákazník získá kontrolu nad aktivem 
a za předpokladu, že neexistují nesplněné závazky, které by ovlivnily konečnou akceptaci dodávky zákazníkem. 

Úrokové a dividendové výnosy 

Úrokový výnos je vykázán na základě použití metody efektivní úrokové sazby. V případě snížení hodnoty poskytnutých půjček 
nebo pohledávek, Skupina sníží jejich účetní hodnoty na zpětně získatelné hodnoty. Zpětně získatelná hodnota se stanoví jako 
odhad budoucích peněžních toků diskontovaných původní úrokovou mírou finančního nástroje. 

Dividendový výnos je vykázán v okamžiku, kdy vznikne právo získat platbu.
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2.15   Provozní zisk

Provozní zisk je definovaný jako hospodářský výsledek před daní z příjmů a finančními výnosy a náklady. Pro informaci 
o finančních výnosech a nákladech viz Poznámky 10 a 11. 

2.16    Přepočet cizích měn

Transakce v cizích měnách jsou přepočítány na funkční měnu kurzem platným ke dni uskutečnění transakce. Monetární aktiva 
a pasiva v cizí měně jsou přepočítané na funkční menu kurzem platným ke dni výkazu finanční pozice. Všechny kurzové rozdíly 
jsou vykázány ve finančních výnosech nebo nákladech v účetním období, ve kterém vznikly.

 
2.17   Daně 

Daňový náklad za účetní období zahrnuje splatnou a odloženou daň. Daň se vykáže do zisku nebo ztráty, s výjimkou položek, které 
se vykáží v ostatním úplném výsledku nebo přímo ve vlastním kapitálu. V takovém případě je i daň k těmto položkám vykázána 
v ostatním úplném výsledku nebo přímo ve vlastním kapitálu. 

Splatná daň

Splatný daňový náklad je vypočítán na základě daňových zákonů platných ke dni výkazu finanční pozice. 

Pohledávky a závazky ze splatné daně za běžné a za předcházející období jsou oceněny hodnotou, která je očekávána, že bude 
zpětně získána od daňového úřadu nebo se daňovému úřadu zaplatí. 

Odložená daň

O odložené dani z příjmů se účtuje použitím závazkové metody na dočasných rozdílech mezi daňovými základy majetku a závazků 
a jejich účetní hodnotou ke dni výkazu finanční pozice.  

Odložená daň je vykázána pro všechny zdanitelné a odpočitatelné dočasné rozdíly, s výjimkou případů, kdy odložená daň vzniká 
z prvotního vykázání goodwillu nebo majetku či závazku v transakci, která není podnikovou kombinací a v čase transakce 
neovlivní účetní zisk ani zdanitelný zisk nebo ztrátu. 

O odložených daňových pohledávkách je účtováno pouze tehdy, pokud je pravděpodobné, že bude v budoucnu existovat 
zdanitelný zisk, proti kterému bude možné využít dočasné rozdíly.

2.18   Společná ujednání

Podle IFRS 11 mohou mít společná ujednání formu společné činnosti nebo společného podniku. Klasifikace vychází hlavně 
z posouzení smluvních práv a povinností každého investora, než z právní struktury společného ujednání. 

V souvislosti se svojí účastí na společných činnostech Skupina vykazuje kontrolovaná aktiva a vzniklé závazky včetně podílu 
na všech společně držených aktivech a společně vzniklých závazků a svůj podíl na výnosech a nákladech generovaných 
společnými činnostmi v souladu s platnými podmínkami příslušných smluv. 

2.19   Významná účetní rozhodnutí, odhady a předpoklady

Příprava účetní závěrky Skupiny vyžaduje, aby vedení přijalo rozhodnutí, posoudilo odhady a předpoklady, které ovlivňují 
vykazovanou hodnotu majetku a závazků, a zveřejnění podmíněných závazků, které byly vykázány na konci účetního období, 
stejně jako vykázané hodnoty výnosů a nákladů účetního období. Skutečné výsledky se od těchto odhadů mohou lišit. 

Při uplatňování účetních postupů Skupiny přijalo vedení následující rozhodnutí, odhady a předpoklady s nejvýznamnějším 
dopadem na hodnoty vykázané v účetní závěrce: 

Životnosti dlouhodobého majetku

Odhad doby životnosti dlouhodobého majetku je věcí úsudku na základě zkušeností Skupiny s podobným majetkem. Vedení 
každoročně prověřuje odhadovanou zbývající dobu životnosti dlouhodobého majetku. Změny očekávané doby použitelnosti nebo 
očekávaného způsobu spotřeby budoucích ekonomických užitků ztělesněných v aktivu se účtují změnou doby odpisování nebo 
amortizace podle potřeby a jsou považovány za změny v účetních odhadech. Odhady a úsudky vedení jsou ze své podstaty 
náchylné k nepřesnostem, zejména u těch aktiv, se kterými neexistují žádné předchozí zkušenosti.

Snížení hodnoty goodwillu

Goodwill se každoročně testuje na snížení hodnoty, jak je popsáno v Poznámce 2.3, použitím odhadů popsaných v Poznámce 16. 
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Vysílací práva

Skupina rozeznává vysílací licence jako nehmotný majetek, pokud je vysoce pravděpodobné, že vysílaný obsah bude dodaný, 
doba trvání smlouvy je delší než 1 rok a pořizovací cena je stanovená nebo ji lze určit. Nakoupené vysílací licence se ocení 
v pořizovací ceně. Pokud ve smlouvě není cena pevně stanovená, Skupina použije nejlepší odhad k určení hodnoty poplatku 
za dobu trvání smlouvy. Životnost vysílacích licencí je určena na základě podkladových smluv a licence se odepisují rovnoměrně 
od okamžiku, kdy je možné je začít využívat pro komerční účely, až do konce doby, na kterou byla licenční smlouva uzavřena. 
Vysílací licence, které nesplňují kritéria pro kapitalizaci, jsou účtovány do nákladů a vykázané v Ostatních provozních nákladech 
v konsolidovaném výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku. 

Rezerva na uvedení do původního stavu

Skupina uzavírá smlouvy o pronájmu pozemků a prostor, ve kterých umisťuje zařízení mobilní komunikační sítě. Tyto smlouvy 
Skupinu zavazují odstranit zařízení a uvést pozemky a prostory do jejich původního stavu. Vedení očekává, že vypořádání těchto 
závazků nastane po uplynutí životnosti pronajímaných majetků, která je odhadována na 5–30 let, podle povahy pronajímaného 
majetku. 

Při stanovení výše rezervy na uvedení do původního stavu, viz Poznámka 24, vedení využívá, kromě očekávané doby vypořádání 
závazků, následující odhady: 
a)	 vhodnou diskontní sazbu před zdaněním, která odráží relevantní rizika o odpovídá úvěrovému postavení Skupiny;
b)	 částky, které budou potřebné k vypořádání budoucích závazků;
c)	 míru inflace.

Rezervy a podmíněné závazky

Skupina je účastníkem několika soudních sporů a regulačních řízení. Při vytváření rezervy vedení odhaduje pravděpodobnost 
budoucího úbytku ekonomických zdrojů a posuzuje spolehlivost odhadů těchto budoucích úbytků. Pokud jsou splněny podmínky 
pro vykázání, rezerva je ke konci účetního období vykázána ve výši nejlepšího odhadu výdaje, který bude potřebný k vyrovnání 
závazku. Tyto úsudky a odhady se průběžně přehodnocují na základě vývoje budoucích soudních sporů a řízení a zohledňuje se 
v nich názor právníků a jiných odborníků na danou problematiku, kteří se podílejí na jejich řešení. Okolnosti zohledněné pro 
jednotlivé případy jsou popsané v Poznámce 24 a 32. 

 
2.20   Údaje za minulé účetní období

Změny v pojmenování řádků v konsolidovaném výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku, konsolidovaném výkazu 
finanční pozice, konsolidovaném výkazu peněžních toků a v příloze ke konsolidované účetní závěrce byly provedeny za účelem 
jejich lepší specifikace a porozumění.

Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích 
v konsolidovaném výkazu zisků a ztrát a ostatního úplného výsledku:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Výnosy ze smluv se zákazníky 29 173 96 Výnosy ze smluv se zákazníky 29 269

Ostatní provozní výnosy 300 -142 Ostatní provozní výnosy 158

Nakoupené zboží, materiál a 
telekomunikační služby

-9 209 9 209  

  -5 078 Propojovací poplatky a ostatní 
telekomunikační služby

-5 078

   -2 180 Materiál a zařízení -2 180

Osobní náklady -3 642 -217 Osobní náklady -3 859

Ztráty ze snížení hodnoty finančních a 
smluvních aktiv

-410 11 Ztráty ze snížení hodnoty finančních a 
smluvních aktiv

-399

Ostatní provozní náklady -4 031 -2 060 Ostatní provozní náklady -6 091

  361 Kapitalizovaná práce 361

Finanční výnosy 340 -243 Finanční výnosy 97

Finanční náklady -485 243 Finanční náklady -242
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Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích 
v konsolidovaném výkazu finanční pozice:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Oběžná aktiva   Oběžná aktiva  

Obchodní a jiné pohledávky 6 186 -263 Pohledávky z obchodního styku a jiné 
pohledávky

5 923

Ostatní finanční aktiva 4 506 -6 Půjčky 4 500

Dlouhodobá aktiva   Dlouhodobá aktiva  

Nehmotný majetek 6 628 1 592 Nehmotný majetek 8 220

Goodwill 1 592 -1 592   

  269 Ostatní pohledávky 269

Krátkodobé závazky   Krátkodobé závazky  

Obchodní a jiné závazky 5 597 -790 Závazky z obchodního styku a jiné 
závazky

4 807

Ostatní finanční závazky 126 -126   

  904 Ostatní závazky 904

Daň z příjmů 46 12 Závazek z daně z příjmů 58

Dlouhodobé závazky   Dlouhodobé závazky  

Ostatní finanční závazky 50  Ostatní závazky 50

Vlastní kapitál   Vlastní kapitál  

Kapitálové fondy 105  Ostatní kapitálové fondy 105

Následující reklasifikace v souladu s IAS 1.38 byly provedeny za účelem srovnatelnosti údajů ve vykazovaných obdobích 
v konsolidovaném výkazu peněžních toků:

Finanční výkazy za rok 2020 Finanční výkazy za rok 2021 – srovnatelné údaje

Řádek finančních výkazů Částka Reklasifikace Řádek finančních výkazů Částka

Peněžní toky z provozní činnosti   Peněžní toky z provozní činnosti  

Změna stavu obchodních a ostatních 
pohledávek

-778 752 Změna stavu obchodních a ostatních 
pohledávek

-26

Úroky vyplacené -241 241  

Úroky přijaté 59 -59  

Peněžní toky z investiční činnosti   Peněžní toky z investiční činnosti  

Splacená půjčka ve skupině 1 415 -1 415   

  -146 800 Poskytnutí půjčky -146 800

  148 215 Splacení poskytnuté půjčky 148 215

  -752 Peněžní toky z cash poolingu, netto -752

  59 Úroky přijaté 59

Peněžní toky z derivátových operací 32 -17 Peněžní toky z derivátových operací, 
netto

15

Peněžní toky z finanční činnosti   Peněžní toky z finanční činnosti  

Splacení krátkodobého financování -216 17 Splacení finančních závazků -199

  -241 Úroky vyplacené -241
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2.21   Aplikace a změny IFRS během roku

Standardy, interpretace a novely standardů, které vstoupily v platnost pro účetní období Skupiny začínající 1. ledna 2021

Skupina prvně aplikovala následující standardy a novely standardů pro roční období počínající 1. lednem 2021:

a)	 Úlevy na nájemném v souvislostí s pandemií COVID-19 po 30. červnu 2021- novela standardu IFRS 16

b) 	Reforma referenčních úrokových sazeb – Fáze 2 – novela standardů IFRS 9, IAS 39, IFRS 7, IFRS 4 a IFRS 16

Výše uvedené novely nemají významný dopad na zůstatky vykázané v minulých obdobích a Skupina neočekává, že by měly 
významný dopad na současné ani budoucí období.

Nově vydané standardy a interpretace, které nebyly dosud aplikovány

Nově vydané standardy, novely standardů a jejich interpretace schválené EU, které nejsou dosud účinné a nebyly Skupinou 
předčasně aplikovány, nemají významný dopad na účetní závěrku Skupiny.

2.22   Dopad Covid-19 na účetní závěrku k 31. prosinci 2021 

Pandemie koronaviru se rozvinula v globální ekonomickou krizi. Kvůli zvýšené poptávce po telekomunikačních službách byl 
dopad krize na telekomunikační odvětví a samotnou Skupinu méně závažný. Podnikatelské aktivity, obchodní a finanční 
situace byly ovlivněny pandemií koronaviru v různých oblastech, zejména ve výnosech a příjmech, avšak ne ve významné 
míře. V tento moment jsou identifikované pouze minoritní dopady, vzhledem k riziku platební neschopnosti a počtu zákazníků, 
avšak k 31. prosinci 2021 nebyla vytvořená žádná materiální specifická opravná položka k pohledávkám. 

Posouzení na snížení hodnoty probíhají obyčejně na roční bázi. Skupina k 31. prosinci 2021 posoudila, jestli existují nové ukazatele 
snížení hodnoty v důsledku nejistoty způsobené virem Covid-19. Žádné významné úpravy účetních odhadů Skupiny nebyly nutné. 
Není důvod se domnívat, že by dodatečné snížení hodnoty bylo potřeba. 

Možné budoucí dopady na ocenění individuálních aktiv a závazků jsou nepřetržitě analyzovány. 

3.   Řízení finančních rizik

Skupina je vystavena různým finančním rizikům. Ve svém programu řízení rizik se Skupina soustředí na nepředvídatelnost 
finančních trhů a snaží se minimalizovat potenciální negativní dopady na finanční situaci Skupiny.

Na základě posouzení rizik, využívá Skupina vybrané derivátové a nederivátové zajišťovací nástroje k řízení expozic. Deriváty jsou 
použity pouze pro zajištění, nikoliv z důvodů obchodních či spekulativních. Pro řízení rizika platební neschopnosti jsou zajišťovací 
transakce prováděny s institucemi, které splňují požadavky na zajišťovací strategii Skupiny pro potřebný rating. 

Finanční nástroje Skupiny obsahují peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty, vnitroskupinové půjčky, krátkodobé termínované 
vklady a prostředky vnitroskupinového financování (např. cash pooling, dodatečné možnosti financování). Hlavní cíl těchto 
nástrojů je řízení likvidity Skupiny. 

Skupina má zároveň finanční majetek ve formě podílu v dceřiných společnostech, které mají dlouhodobý charakter.

Skupina má také další finanční majetek a závazky ve formě pohledávek a závazků z obchodního styku a jiných pohledávek 
a závazků, které vznikají z běžné činnosti.

Hlavní rizika vyplívající z finančních nástrojů používaných Skupinou jsou tržní riziko, riziko platební neschopnosti a riziko likvidity. 
Oddělení Treasury je zodpovědné za řízení finančního rizika (kromě rizika platební neschopnosti vzniklého z obchodních aktivit, 
které je řízeno oddělením Credit Risk), na základě směrnic schválených představenstvem a oddělením Treasury skupiny Deutsche 
Telekom. Oddělení Treasury spolupracuje s obchodními složkami Skupiny a s oddělením Treasury skupiny Deutsche Telekom. 
Existují interní směrnice, které pokrývají specifické oblasti jako je tržní riziko, riziko platební neschopnosti, riziko likvidity 
a investování přebytečných prostředků. 

3.1   Tržní rizika

Tržní riziko je riziko výkyvu reálné hodnoty budoucích peněžních toků finančního nástroje z důvodu změn v tržních cen. Tržní rizika 
zahrnují tři typy rizik: měnové riziko, úrokové riziko a jiné cenové riziko.



137    Souhrnná výroční zpráva

T-
M

ob
ile

 C
ze

ch
 R

ep
ub

lic
 a

.s
.  

  K
onsolidovaná











 

účetn





í záv


ěrka


 / 
P

okud



 nen


í uvedeno







 jinak



,

 v
še

c
h

n
y 

h
odnot





y

 jsou



 v

 mil


. K
č

3.1.1   Měnové riziko

Měnové riziko představuje riziko výkyvu reálné hodnoty budoucích peněžních toků finančního nástroje v důsledku změn 
směnných kurzů.

Skupina je vystavena transakčnímu měnovému riziku vyplývajícímu z mezinárodního propojení. Kromě toho je Skupina vystavena 
rizikům vyplývajícím z investičních a provozních výdajů denominovaných v cizích měnách.

Pro všechny plánované ale dosud nepotvrzené peněžní toky v cizích měnách (nezávazná čistá expozice) na následujících 12 měsíců 
(přístup klouzavých 12 měsíců) se použije zajišťovací poměr ve výši minimálně 50 % čisté devizové expozice. Skupina využívá 
spotové devizové kontrakty a devizové kontrakty s pevným datem plnění na zajištění rizik z těchto nezávazných čistých expozic.

Pro účely kvantifikace očekávaného měnového rizika Skupina připravuje na průběžné bázi krátkodobé předpovědi peněžních 
toků. Řízení rizik ve Skupině vyžaduje zajištění každého peněžního toku denominovaného v cizí měně přesahující ekvivalent 
250 tis. EUR.

Měnové riziko Skupiny souvisí zejména se změnami směnného kurzu EUR, přičemž měnové riziko související s finančními aktivy 
a finančními závazky denominovanými v jiný cizích měnách (SDR, USD, CHF, GBP, AUD) je nevýznamné.

Následující tabulka uvádí citlivost zisku Skupiny po zdanění na 10% nárůst/pokles směnného kurzu EUR vůči CZK, přičemž 
všechny ostatní proměnné zůstávají konstantní. Změna ve výši 10 % představuje odhad vedení vzhledem k přiměřené možné 
změně směnného kurzu a používá se při interním vykazování měnového rizika v souladu s platnými zásadami Treasury.

Zisk po zdanění 2021 2020

Znehodnocení EUR o 10% -41 -72

Zhodnocení EUR o 10% 41 72

3.1.3   Úrokové riziko

Výnosy a obchodní peněžní toky Skupiny nejsou významně ovlivněny změnami na trhu úrokových sazeb. V červnu 2008 uzavřela 
Skupina s mateřskou společností DTAG rámcovou investiční a zajišťovací smlouvu, která byla později upravena o možnost 
poskytnout Skupině DTAG půjčky. V současnosti je Skupinou poskytnuta půjčka v hodnotě 5 806 mil. Kč (2020: 4 500 mil. Kč) 
s fixní úrokovou sazbou (Poznámka 21). Skupina nemá k 31.12.2021 ani k 31.12.2020 žádné významné finanční nástroje 
s pohyblivými úrokovými sazbami.  

3.1.4   Jiné cenové riziko

Jiné cenové riziko vzniká u finančních nástrojů v důsledku změn cen komodit nebo cen akcií. Skupina nedisponuje žádnými 
finančními nástroji, které by byly významně ovlivněny změnami cen komodit nebo akcií.

3.2   Úvěrové riziko

Riziko platební neschopnosti představuje riziko, že jedna strana finančního nástroje způsobí finanční ztrátu jiné straně tím, že 
nedokáže plnit své závazky.  

Skupina je vystavena riziku platební neschopnosti vyplývající z její obchodní činnosti a určitých finančních činností. Pravidla 
Skupiny v oblasti řízení rizik platební neschopnosti vymezují produkty, splatnost produktů a limity pro finanční partnery. Skupina 
eliminuje riziko platební neschopnosti jednotlivých finančních institucí určením limitů na základě ratingu těchto institucí 
publikovaných renomovanými ratingovými agenturami. Tyto limity jsou pravidelně přehodnocovány. Skupina ukládá peněžní 
prostředky pouze krátkodobě. Skupina ukládá volné peněžní prostředky do finančních nástrojů jako např. finanční investice 
v podobě půjčky do společnosti DTAG. Skupina je vystavena koncentraci rizika platební neschopnosti z titulu půjčky v hodnotě 
5 806 mil. Kč poskytnuté společnosti DTAG (2020: 4 500 mil. Kč) a zároveň z cash poolingové pohledávky vůči DTAG v hodnotě 
1 378 mil. Kč (2020: 1 015 mil. Kč). Koncentrace rizika z obchodních pohledávek vůči DTAG a ostatním společnostem ve skupině 
DT je 11,7 % (2020: 14,3 %) a je v hodnotě 528 mil. Kč (2020: 680 mil. Kč).

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty Skupiny jsou drženy u hlavních regulovaných finančních institucí; čtyři největší 
instituce drží průměrně 50 %, 25 %, 12 % a 7 % (2020: 34 %, 29 %, 17 % a 13 %).

Úvěrové ratingy jsou uvedeny v následujících tabulkách: 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Půjčky (Poznámka 21) 5 806 4 500

BBB- to BBB+ 5 806 4 500

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty (Poznámka 22)  693 975

A-to A+ 31 0

Bez ratingu 724 975
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Úvěrové limity pro protistranu a maximální dobu splatnosti lze snížit na základě doporučení oddělením Treasury skupiny 
Deutsche Telekom pro zabezpečení řízení celkového rizika skupiny Deutsche Telekom. Řízení rizika platební neschopnosti skupiny 
bere do úvahu různé indikátory rizik, například hodnotu CDS (swap úvěrového selhání) nebo ratingu. 

Skupina tvoří opravnou položku, která představuje její odhad očekávaných úvěrových ztrát z pohledávek z obchodního styku 
a jiných pohledávek a smluvních aktiv. Peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty a pohledávky v rámci skupiny též podléhají 
požadavkům o účtování o snížení hodnoty podle standardu IFRS 9, ale identifikovaná opravná položka, určená na základě 
pravděpodobnosti selhání, by byla nevýznamná. Pohledávky za skupinou DTAG nepředstavují významné kreditní riziko. Společnost 
posoudila finanční výkonnost, externí zadluženost a budoucí peněžní toky spřízněných stran a dospěla k závěru, že úvěrové riziko 
související s těmito pohledávkami je omezené a v důsledku toho je pravděpodobnost nesplácení u těchto zůstatků nízká.  

Tvorbou opravné položky jsou pokryté případy individuálně významného rizika platební neschopnosti a všeobecné ztráty 
z pohledávek, při kterých se snížení hodnoty neposuzuje individuálně. Mezi objektivní důkazy o snížení hodnoty portfolio 
pohledávek patří zkušenosti Skupiny s inkasem pohledávek, změny v interním a externím ratingu zákazníků, aktuální podmínky 
a posouzení ekonomických podmínek Skupiny po dobu očekávané doby životnosti pohledávek. 

Riziko platební neschopnosti týkající se finančního majetku, které obsahuje peněžní prostředky, peněžní ekvivalenty, 
vnitroskupinové půjčky, termínované vklad, pohledávky z obchodních styků a jiné pohledávky, vzniká z důvodu neplnění závazků 
protistrany a jeho maximální výše se rovná účetní hodnotě těchto finančních majetků. Skupina považuje finanční aktivum 
za aktivum v selhání v případě, že jsou smluvní platby 90 dní po splatnosti. Avšak v určitých případech může Skupina považovat 
finanční aktivum za aktivum v selhání, když interní nebo externí informace naznačují, že je nepravděpodobné, aby Skupina 
obdržela zbývající smluvní částku v plné výši, a to ještě před tím, než jsou smluvní platby 90 dní po splatnosti. 

Skupina posuzuje ke dni účetní závěrky svoje finanční investice, aby zjistila, jestli existuje objektivní důkaz o snížení jejich hodnot. 
Ke snížení hodnoty finanční investice dochází v případě, kdy objektivní důkaz naznačuje, že jedna nebo vice událostí má negativní 
vliv na odhadované budoucí peněžní toky z této investice. Významná finanční aktiva se testují na snížení hodnoty jednotlivě. 
Ostatní finanční aktiva se posuzují kolektivně ve skupinách, které mají vzhledem k riziku platební neschopnosti podobné 
vlastnosti. Ztráta ze snížení hodnoty finančních aktiv se vypočítá jako rozdíl mezi účetní hodnotou a současnou hodnotou 
odhadovaných peněžních toků diskontovaných původní efektivní úrokovou sazbou. Všechny ztráty ze snížení hodnoty se vykazují 
do zisku nebo ztráty. Ztráta ze snížení hodnoty se ruší, když dané zrušení je možno přisoudit události, která nastala až po vykázání 
příslušné ztráty ze snížení hodnoty. Zrušení ztráty ze snížení hodnoty se vykazuje do zisku nebo ztráty. 

Přehled věkové struktury pohledávek v souladu s IFRS 9: 

K 31. prosinci 2021 Ve splatnosti Po splatnosti Celkem

< 30 dní 31-90 dní 91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 dní

Pohledávky z obchodního styku  
a jiné pohledávky (brutto)

5 722 378 181 123 155 1 851 8,410

Opravná položka k ECL -175 -35 -50 -63 -110 -1 773 -2 206

Pohledávky z obchodního styku  
a jiné pohledávky (netto)

5 547 343 131 60 45 78 6 204

K 31. prosinci 2021 Ve splatnosti Po splatnosti Celkem

< 30 dní 31-90 dní 91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 dní

Pohledávky z obchodního styku  
a jiné pohledávky (brutto)

5 213 691 122 148 144 1 933 8 251

Opravná položka k ECL -36 -9 -21 -67 -71  -1 855  -2 059

Pohledávky z obchodního styku  
a jiné pohledávky (netto)

5 177 682 101 81 73 78 6 192

Pravděpodobnosti platební neschopnosti pro jednotlivá pásma věkové struktury pohledávek z hlavních činností (které 
představují většinu z celkových pohledávek) jsou následující: 

Ve splatnosti Po splatnosti

< 30 dní 31-90 dní 91-180 
dní

181-365 
dní

> 365 dní > 3600 
dní

At 31 December 2021 1-2% 3-14% 21-33% 40-54% 58-73% 74-95% 97-100%

At 31 December 2020 1-2% 3-14% 21-33% 40-54% 58-73% 74-95% 97-100%

Věková struktura smluvních aktiv je uvedena v Poznámce 18.

V letech 2021 a 2020 nebyly tvořené žádné opravné položky na individuálně významné pohledávky z obchodního styku.
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Pohledávky z obchodního styku, které jsou k 31. prosinci 2021 po splatnosti, ale nejsou individuálně znehodnoceny, pocházejí 
od důvěryhodných zákazníků s dobrou platební disciplínou. Vedení Skupiny je na základě zkušeností s historickou mírou selhání 
přesvědčeno, že není potřeba žádné dodatečné snížení hodnoty pohledávek. Vedení Skupiny rovněž věří, že v současné době není 
nutná žádná další opravná položka k pohledávkám z obchodního styku, které nejsou po splatnosti ani nejsou znehodnoceny.

Maximální vystavení úvěrovému riziku k datu účetní závěrky činí účetní hodnoty každé třídy finančních aktiv uvedené 
v Poznámkách 17, 21 a 22.

Brutto účetní hodnota Pohledávek z obchodního styku a jiných pohledávek, která představuje maximální vystavení vůči 
úvěrovému riziku, činila k 31. prosinci 2021 8 411 mil. Kč (31. prosince 2020: 8 251 mil. Kč).

Analýza citlivosti opravné položky k nesplaceným pohledávkám je uvedená v Poznámce 17.

3.3   Riziko likvidity

Riziko likvidity představuje riziko, že účetní jednotka bude mít potíže s plněním závazků souvisejících s finančními závazky, které 
mají být vypořádány peněžními prostředky nebo jiným finančním aktivem.

Principy Skupiny pro zmírnění rizika likvidity definují úroveň peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů, obchodovatelných 
cenných papírů, krátkodobých finančních aktiv a prostředků vnitropodnikového financování v souladu s centralizovaným 
přístupem financování skupiny DT, které má Skupina k dispozici, aby mohla plnit své závazky včas a v plné míře. Potřeby likvidity 
jsou pokryté prostředky vnitropodnikového financování skupiny DT, tj. cash poolingem nebo dodatečnými finančními nástroji, 
dále také peněžními prostředky a peněžními ekvivalenty a likvidními krátkodobými finančními aktivy s cílem držet kdykoli 
k dispozici předem stanovené minimální částky peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů a úvěrových nástrojů.

Přehled splatností finančních závazků Skupiny na základě smluvních nediskontovaných plateb:

Na požádání Méně než 3 
měsíce

3 až 12 
měsíců

Přes 1 rok Celkem

K 31. prosinci 2021

Závazky z obchodního styku a ostatní závazky 1 950 2 174 110 24 4 258

Forwardové smlouvy

– záporná reálná hodnota 0 611 949 0 1 560

– kladná reálná hodnota 0 49 31 0 80

Forwardové smlouvy celkema 0 660 980 0 1 640

Celkem finanční závazky 1 950 2 834 1 090 24 5 898

Na požádání Méně než 3 
měsíce

3 až 12 
měsíců

Přes 1 rok Celkem

K 31. prosinci 2020

Závazky z obchodního styku a ostatní závazky 1 346 3 284 181 46 4 857

Forwardové smlouvy

- záporná reálná hodnota 0 522 661 0 1 183

- kladná reálná hodnota 0 209 596 0 805

Forwardové smlouvy celkema 0 731 1 257 0 1 988

Celkem finanční závazky 1 346 4 015 1 438 46 6 845

a �Nasmlouvaná nominální hodnota. Podle smlouvy Skupina zaplatí nominální hodnoty v Kč a protihodnotou obdrží částky v cizích měnách stanovené na základě 
odsouhlasených forwardových směnných kurzů.

Celkové nediskontované závazky z pronájmů jsou následující: 

31. 12. 2021 31. 12. 2020 

Do 1 roku 910 1 060

1 až 5 let 2 952 3 310

Nad 5 let 3 766 3 579

Celkové nediskontované peněžní toky (závazky z pronájmů) 7 628 7 949
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3.3.1   Vzájemné započítávání finančních aktiv a závazků

Následující finanční aktiva a závazky podléhají vzájemnému započítávání: 

Brutto 
hodnoty

Vzájemný 
zápočet

Ostatní 
(kurzový 

přepočet)
Netto 

hodnoty

K 31. prosinci 2021

Krátkodobá finanční aktiva – Pohledávky z obchodního styku 730 -692 -2 36

Krátkodobé finanční závazky – Závazky z obchodního styku 717 -694 0 23

K 31. prosinci 2020

Krátkodobá finanční aktiva – Pohledávky z obchodního styku 1 048 -951 -2 95

Krátkodobé finanční závazky – Závazky z obchodního styku 969 -953 0 16

Účetní postupy Skupiny vztahující se k vzájemnému započítávání jsou uvedené v Poznámce 2.8. Pohledávky a závazky 
z obchodního styku jsou ve výkazu finanční pozice vykázané v netto hodnotě.

3.4   Řízení kapitálu

Cílem Skupiny při řízení kapitálu je zajistit nepřetržité trvání Skupiny s cílem zajistit akcionáři návratnost a užitek ostatním 
zúčastněným stranám a udržovat optimální kapitálovou strukturu pro dosahování snížení nákladů na kapitál. 

Vedení Skupiny předkládá vlastníkovi Skupiny (prostřednictvím představenstva) na schválení návrh na výplatu dividend nebo 
na jiné změny ve vlastním kapitálu Skupiny s cílem optimalizovat kapitálovou strukturu Skupiny. Toto lze dosáhnout především 
úpravou výše dividend vyplácených akcionáři nebo alternativně vrácením kapitálu akcionářovi formou snížení základního 
kapitálu, emisí nových akcií nebo prodejem majetku s cílem snížit zadlužení. Skupina také zohledňuje všechny platné směrnice 
mateřské společnosti. V roce 2021 nebyly provedeny žádné změny cílů, zásad ani procesů.

Kapitálovou strukturu Skupiny tvoří vlastní kapitál připadající na akcionáře, které zahrnuje základní kapitál, emisní ážio, ostatní 
kapitálové fondy, nerozdělený zisk a ostatní složky vlastního kapitálu (Poznámka 23).  Vedení Skupiny spravuje kapitál měřený 
vlastním kapitálem ve výši 32 091 mil. Kč k 31. prosinci 2021 (k 31. prosinci 2020: 30 929 mil. Kč).

3.5   Reálná hodnota

Ocenění reálnou hodnotou je analyzováno podle úrovně v hierarchii reálných hodnot takto: (i) úroveň 1 jsou ocenění v kótovaných 
cenách (neupravených) na aktivních trzích pro identická aktiva nebo závazky, (ii) ocenění na úrovni 2 představují oceňovací 
techniky používající významné vstupy zjistitelné pro aktivum nebo závazek, buď přímo (tj. jako ceny), nebo nepřímo (tj. odvozené 
z cen), a (iii) úroveň 3 představují ocenění nezaložená na pozorovatelných tržních datech (tj. nepozorovatelné vstupy). Vedení 
uplatňuje úsudek při kategorizaci finančních nástrojů pomocí hierarchie reálné hodnoty. Pokud ocenění reálnou hodnotou 
používá pozorovatelné vstupy, které vyžadují významnou úpravu, je toto ocenění zařazené pod úroveň 3. Významnost 
oceňovacích vstupů se posuzuje ve vztahu k celkovému ocenění reálnou hodnotou.

Finanční nástroje oceňované reálnou hodnotou do zisku nebo ztráty (k obchodování) na úrovni 2 jsou představovány měnovými 
forwardovými smlouvami (viz Poznámka 3.6). Reálné hodnoty finančních nástrojů na úrovni 2 jsou založeny na peněžních 
výnosových křivkách stanovených k datu výkazu finanční pozice, které vycházejí z tržních cen platných ke konci účetního období. 
Skupina nemá žádná finanční aktiva a závazky oceňované reálnou hodnotou na úrovni 1 a 3.

3.5.1   Opakující se ocenění reálnou hodnotou

Opakující se ocenění reálnou hodnotou jsou taková, která jsou vyžadovaná nebo povolená účetními standardy ve výkazu finanční 
pozice ke konci každého účetního období. V letech 2021 a 2020 nedošlo k žádnému opakovanému ocenění reálnou hodnotou, 
s výjimkou měnových forwardových smluv.

3.5.2   Neopakující se ocenění reálnou hodnotou

V letech 2021 a 2020 se nevyskytla neopakující se ocenění reálnou hodnotou. 

3.5.3   Finanční aktiva a finanční závazky, které nejsou oceněné reálnou hodnotou 

Reálná hodnota ostatních finančních aktiva a finančních závazků se blíží jejich účetní hodnotě k datu výkazu finanční pozice. 
Půjčky jsou krátkodobé. Další podrobnosti o půjčkách jsou uvedeny v Poznámkách 3.2 a 21. Finanční aktiva a finanční závazky 
jsou diskontovány, kromě případů, kdy je efekt diskontování nevýznamný.
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3.5.4   Účtování o finančních derivátech a zajištění 

Derivátové finanční nástroje jsou prvotně zachyceny ve výkazu finanční pozice v reálné hodnotě. Při stanovení reálné hodnoty 
derivátů Skupina používá různé metody včetně technik, jako je současná hodnota odhadovaných budoucích peněžních toků 
s využitím předpokladů založených na tržních podmínkách existujících k datu výkazu finanční pozice a další oceňovací techniky. 

Skupina využívá měnové forwardy k zajištění očekávaných peněžních toků. Skupina se rozhodla o těchto smlouvách účtovat jako 
o “derivátech držených k obchodování”, přestože požadavky definované v IFSR 9 pro zajišťovací účetnictví mohly být splněny. 
Skupina v letech 2021 a 2020 neaplikovala zajišťovací účetnictví a všechny měnové forwardové smlouvy jsou vykazovány jako 
deriváty držené k obchodování, přičemž změny reálné hodnoty jsou účtovány do zisku nebo ztráty.

Ke konci roku 2021 měla Skupina otevřené měnové forwardy v celkové nominální hodnotě 1 640 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 
1 998 mil. Kč). Tyto transakce se zaměřují na řízení měnových rizik spojených s vypořádáním budoucích závazků Skupiny 
vyplývajících z odběratelsko-dodavatelských vztahů a denominovaných v EUR a USD. Všechny měnové forwardy k 31. prosinci 
2021 byly uzavřeny v průběhu roku 2021 se splatností do konce roku 2022. V průběhu roku 2021 byly vypořádány měnové 
forwardy v celkové nominální hodnotě 2 507 mil. Kč (v roce 2020: 2 895 mil. Kč).

3.6    Přehled kategorií finančních nástrojů podle kategorií ocenění

31. 12. 2021 31. 12. 2020

AKTIVA

Finanční aktiva v naběhlé hodnotě

Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky (Poznámka 17)  
– vyjma oceněných reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty 6 201 6 186

Půjčky (Poznámka 21) 5 806 4 500

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty (Poznámka 22) 724 975

Finanční aktiva oceněná reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty (k obchodování)

Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky (Poznámka 17)  
– Měnové forwardy s kladnou reálnou hodnotou 3 6

ZÁVAZKY

Finanční závazky v naběhlé hodnotě

Závazky z obchodního styku a jiné závazky (Poznámka 25)  
– vyjma oceněných reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty 4 224 4 806

Závazky z pronájmu (Poznámka 26) 6 424 7 066

Finanční závazky oceněné reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty (k obchodování)

Závazky z obchodního styku a jiné závazky (Poznámka 25) – Měnové forwardy se zápornou reálnou hodnotou 35 51

4.   Výnosy ze smluv se zákazníky

2021 2020a

Výnosy ze služeb pevné sítě 5 391 5 327

Výnosy ze služeb mobilní sítě 18 929 18 644

Koncová zařízení 2 596 2 127

Systémová/IT řešení 3 252 3 016

Ostatní 190 155

30 358 29 269

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Výnosů ze smluv se zákazníky. Srovnatelné údaje 
za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Koncová zařízení v hodnotě 103 mil. Kč byla reklasifikována z Výnosů ze služeb pevné sítě, 
Systémová/IT řešení ve výši 108 mil. Kč byly reklasifikovány z Koncových zařízení a Systémová/IT řešení ve výši 96 mil. Kč byly reklasifikovány z Ostatních provozních 
výnosů. V roce 2021 kategorie Systémová/IT řešení zahrnuje veškeré výnosy související s ICT podnikáním, včetně souvisejícího prodeje koncových zařízení.

Aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky a náklady spojené se smlouvou jsou uvedeny v Poznámce 18.
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5.   Ostatní provozní výnosy

2021 2020 a

Zisk z prodeje dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku, netto 0 27

Výnosy z přefakturace služeb 79 96

Ostatní 72 35

151 158

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.20. 

6.  Osobní náklady

2021 2020 a

Mzdové náklady 2 968 2 956

Náklady na důchodové plány se stanovenými příspěvky 590 590

Náklady na ostatní sociální zabezpečení 311 313

3 869 3 859

a Úpravy srovnatelných údajů jsou popsány v Poznámce 2.20. 

2021 2020

Počet zaměstnanců ke konci období 3 330 3 372

Průměrný počet zaměstnanců v průběhu rokub 3 240 3 289

b Průměrný počet zaměstnanců během roku vychází z průměrného přepočteného počtu zaměstnanců na plný úvazek		

Většinu hodnoty aktivované vlastní práce v roce 2021 ve výši 310 mil. Kč (2020: 361 mil. Kč) představuje aktivace mezd a platů 
interních zaměstnanců.

7.   Materiál a zařízení
Navýšení hodnoty Materiálu a zařízení v roce 2021 je primárně způsobeno nárůstem prodeje telekomunikačního zařízení, zejména 
mobilních telefonů, který souvisí s úspěšnými marketingovými kampaněmi v roce 2021

8.   Propojovací poplatky a ostatní telekomunikační služby
Hodnota propojovacích poplatků a ostatních telekomunikačních služeb zahrnuje náklady na pronajatou kapacitu 
telekomunikačních linek ve výši 507 mil. Kč v roce 2021 (2020: 595 mil. Kč). Za účelem zlepšení věrného a poctivého zobrazení 
účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování těchto nákladů včetně srovnatelných údajů. V účetní závěrce za rok 2020 
byly tyto náklady vykázány v Ostatních provozních nákladech. 
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9.   Ostatní provozní náklady

2021a 2020a

Opravy a údržba 1 215 879

Ztráta z prodeje dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku, netto 35 0

Marketing 539 633

Energie 410 393

Tisk a poštovné 11 14

Logistika 108 97

Nájmy a pronájmy (mimo působnost IFRS 16) 8 8

IT služby 410 357

Zprostředkovatelské provize 913 957

Poplatky za frekvence 326 302

Poplatky za poskytovaný obsah 410 266

Právní a regulační spory (Poznámka 24) -32 658

Poradenství 109 178

Služby spojené s dodáním zákaznických řešení 683 728

Poplatky placené společnostem ve skupině DT 268 298

Ostatní 364 323

5 777 6 091

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování kategorie IT služeb z kategorie Opravy a údržba do samostatné 
kategorie. Srovnatelné údaje roku 2020 ve výši 357 mil. Kč byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti. Ostatní úpravy srovnatelných účdajů jsou popsány 
v Poznámce 2.20.

Snížení nákladů na právní a regulační spory je způsobeno zejména rezervou na regulační spor řešený Evropskou komisí 
vytvořenou v roce 2020. Další podrobnosti k této rezervě jsou uvedeny v Poznámce 24.

10.   Finanční výnosy

2021 2020 a

Úrokové výnosy 70 55

Kurzové zisky, netto 0 36

Ostatní finanční výnosy 0 6

70 97

a Úpravy srovnatelných účdajů jsou popsány v Poznámce 2.20. 

11.  Finanční náklady

2021 2020a

Úrokové náklady z pronájmu 233 242

Kurzové ztráty, netto 62 0

295 242

a Úpravy srovnatelných účdajů jsou popsány v Poznámce 2.20. 
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12.   Daně

Hlavní složky daně z příjmů za roky končící 31. prosince jsou:

2021 2020

Náklad ze splatné daně 1 635 1 480

Daňový nedoplatek týkající se minulých období 76 36

Výnos z odložené daně -111 -252

Celková daň z příjmů 1 600 1 264

Odsouhlasení vykázaného nákladu na daň z příjmů a teoretické částky, která by vznikla při použití zákonné daňové sazby:

2021 2020

Zisk před zdaněním 7 851 6 361

Daň z příjmů vypočítaná zákonnou sazbou 19% (2020: 19%) 1 492 1 209

Dopad nezdanitelných příjmů a daňově neuznatelných nákladů:

Daňově neuznatelné náklady 55 153

Nezdanitelné příjmy -17 -34

Daňový nedoplatek týkající se minulých období 76 36

Ostatní -6 -100

Daň z příjmů při efektivní sazbě 20% (2020: 20%) 1 600 1 264

Odložené daňové pohledávky (závazky) vypočtené podle zákonné sazby 19 %, která je platná pro rok 2022 a následující roky 
(2020: 19 %), a za rok končící 31. prosince připadají na následující položky:

1. ledna  
2021

Vykázáno 
do zisku nebo 

ztráty

31. prosince 
2021

Rozdíl mezi účetní a daňovou hodnotou dlouhodobého majetku -862 87 -775

Závazek z pronájmu 1 339 -118 1 221

Aktiva z práva užívání -1 271 123 -1 148

Rezervy a závazky za zaměstnanci 310 6 316

Smluvní aktiva a smluvní náklady -227 -42 -269

Ostatní 42 55 97

Odložený daňový závazek, netto -669 111 -558

 

1. ledna  
2020

Vykázáno 
do zisku nebo 

ztráty

31. prosince 
2020

Rozdíl mezi účetní a daňovou hodnotou dlouhodobého majetku -902 40 -862

Závazek z pronájmu 1 436 -97 1 339

Aktiva z práva užívání -1 544 273 -1 271

Rezervy a závazky za zaměstnanci 275 35 310

Smluvní aktiva a smluvní náklady -246 19  -227

Ostatní 96 -54 42

Odložený daňový závazek, netto -885 216 -669

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Odložená daňová pohledávka, která bude vypořádaná do 12 měsíců 391 347

Odložená daňová pohledávka, která bude vypořádaná po více než 12 měsících 1 243 1 365

Odložený daňový závazek, který bude vypořádaný do 12 měsíců -153 -109

Odložený daňový závazek, který bude vypořádaný po více než 12 měsících -2 039 -2 272

Odložený daňový závazek, netto -558 -669
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13.   Dlouhodobý nehmotný majetek

Zákaznic-
ké vztahy

Software Telko 
licence

Ostatní 
licence 
a práva

Interně 
vyvinutý 

nehmotný 
majetek

Goodwill Nedokon-
čené 

investice

Celkem

K 1. lednu 2021

Pořizovací cena 2 654 13 044 7 618 1 292 508 1 592 1 719 28 427

Oprávky -2 245 -11 527 -5 162 -770 -503 0 0 -20 207

Zůstatková hodnota 409 1 517 2 456 522 5 1 592 1 719 8 220

Přírůstky 0 660 1 407 179 4 0 545 2 795

Odpisy -228 -664 -468 -339 -10 0 0 -1 709

Úbytky 0 -28 0 -2 0 0 -2 -32

Přesuny 0 475 66 -203 12 0 -350 0

K 31. prosinci 2021

Pořizovací cena 2 549 13 803 9 123 1 096 467 1 592 1 912 30 542

Oprávky -2 368 -11 843 -5 661 -919 -458 0 0 -21 249

Zůstatková hodnota 181 1 960 3 462 177 9 1 592 1 912 9 293

Skupina v roce 2021 obdržela příděl spektra v pásmu 700 MHz a 3.X GHz v hodnotě 1 890 mil. Kč, které je částečně aktivováno 
v kategorii Telko licence ve výši 1 407 mil. Kč. Zbytek zůstává v kategorii Nedokončené investice. Zbývající přírůstky tvoří nový 
software, licence a aplikace T-Mobile TV a vylepšení ostatních aktuálně používaných IT systémů a aplikací.

Goodwill byl rozeznán při fúzi T-Mobile CZ s T-Systems Czech Republic, GTS Czech, LEMO Internet a RegioNET Morava a při 
akvizici CE Colo Czech s.r.o. a Planet A, a.s. (Poznámka 16). 

Zákaznic-
ké vztahy

Software a Telko 
licence

Ostatní 
licence 

a právaa

Interně 
vyvinutý 

nehmotný 
majetek

Goodwill Nedokon-
čené 

investice

Celkem

K 1. lednu 2020

Pořizovací cena 2 489 12 675 7 618 1 425 508 1 734 1 125 27 574

Oprávky -1 908 -10 531 -4 738 -868 -490 0 0 -18 535

Zůstatková hodnota 581 2 144 2 880 557 18 1 734 1 125 9 039

Dopad pořízení dceřiné 
společnosti 165 2 0 0 0 -142 0 25

Přírůstky 0 297 0 200 0 0 908 1 405

Odpisy -337 -1 192 -424 -277 -13 0 0 -2 243

Úbytky 0 0 0 -4 0 0 -2 -6

Přesuny 0 266 0 46 0 0 -312 0

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 2 654 13 004 7 618 1 292 508 1 592 1 719 28 427

Oprávky -2 654 -11 527 -5 162 -770 -503 0 0 -20 207

Zůstatková hodnota 409 1 517 2 456 522 5 1 592 1 719 8 220

a  �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Dlouhodobého nehmotného majetku. Srovnatelné 
údaje za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Software ve výši 120 mil. Kč a Ostatní licence a práva ve výši 522 mil. Kč byly 
reklasifikovány z Ostatního nehmotného majetku.  

 
Přírůstky dlouhodobého nehmotného majetku v roce 2020 tvoří hlavně nový software, T-Mobile TV licence a aplikace a vylepšení 
ostatních aktuálně používaných IT systémů a aplikací.
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Individuálně významný dlouhodobý nehmotný majetek

Telko licence

Účetní hodnoty a zbývající doba odepisování telko licencí je shrnuta v tabulce níže. Další informace k těmto majetkům jsou 
uvedeny v Poznámce 1.

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Účetní 
hodnota

Zbývající 
doba 

odpisování 
v letech

Účetní 
hodnota

Zbývající 
doba 

odpisování 
v letech

“GSM” licence 172 3 158 4

“UMTS” licence 549 3 748 4

“LTE” licence 1 367 8 1 550 9

“5G” licence 1 374 15 0 0

3 462 2 456

 
V roce 2021 Skupina obdržela příděl spektra v pásmu 700 MHz a 3.X GHz k využívání služby “5G” na dobu 15 a 11 let za celkovou 
úplatu ve výši 1 890 mil. Kč. K 31. prosinci 2021 je připraveno k užívání kmitočtové pásmo v zůstatkové hodnotě 1 374 mil. Kč. 
Zbývající část práva užívat toto frekvenční pásmo ještě není připravena k využití, protože Skupina dosud nezažádala o udělení 
individuálního oprávnění. Bez tohoto oprávnění nelze vysílání poskytovat zákazníkům. K 31. prosinci 2021 je právo využívat toto 
kmitočtové pásmo vykázané jako nedokončená investice ve výši 483 mil. Kč.

V roce 2016 Skupina koupila právo využívat kmitočtové pásmo k zajištění veřejné komunikační sítě v pásmu 2600 MHz po dobu 
13 let za celkovou úplatu ve výši 730 mil. Kč. K 31. prosinci 2021 je právo ke kmitočtovému pásmu vykázáno jako nedokončená 
investice. Právo používat frekvenční pásmo zatím není připraveno k použití, Skupina dosud nezažádala o udělení individuálního 
oprávnění. Pouze jeho část ve výši 115 mil. Kč se již využívá pro vysílání, a proto byla během roku 2018 aktivována.

Software

Software je převážně tvořen novou platformou NG CRM, sloužící pro řízení vztahů se zákazníky (CRM). Zůstatková hodnota NG 
CRM k 31. prosinci 2021 je 999 mil. Kč, plus 5 mil. Kč nedokončených investic (k 31. prosinci 2020: 797 mil. Kč plus 96 mil. Kč 
nedokončených investic).

Další významnou položkou v hodnotě software představuje podnikový informační systém One.ERP. Zůstatková hodnota One.ERP 
k 31. prosinci 2021 je 324 mil. Kč, plus 5 mil. Kč nedokončených investic (k 31. prosinci 2020: 276 mil. Kč, plus 34 mil. Kč 
nedokončených investic).

Obě platformy jsou implementovány po etapách a poslední moduly jsou stále ve vývoji. Migrace na nové systémy ovlivnily řadu 
stávajících softwarů a systémů, které bylo potřeba modifikovat. Částka kapitálových výdajů spojená s těmito modifikacemi není 
zahrnutá do ocenění NG CRM a One.ERP, ale je zahrnuta v ocenění stávajícího softwaru a systémů.
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14.   Dlouhodobý hmotný majetek

Pozemky 
a budovy

Telekomuni-
kační síť

Přenosové 
a spojovací 

zařízení

Ostatní Nedokončené 
investice 

včetně záloh

Celkem

K 1. lednu 2021

Pořizovací cena 4 943 4 784 17 434 5 139 2 656 34 956

Oprávky -2 633 -2 224 12 244 -3 179 0 -20 280

Zůstatková hodnota 2 310 2 560 5 190 1 960 2 656 14 676

Přírůstky 38 189 369 190 1 935 2 721

Odpisy -225 -208 -1 559 -437 0 -2 429

Snížení hodnoty 0 0 -1 -5 -54 -60

Zrušení snížení hodnoty 0 0 0 0 8 8

Úbytky -7 -1 -18 -34 -22 -82

Převody 79 202 865 108 -1 254 0

K 31. prosinci 2021  

Pořizovací cena 5 064 5 171 17 165 5 494 3 315 36 209

Oprávky -2 871 -2 429 -12 319 -3 712 -46 -21 377

Zůstatková hodnota 2 193 2 742 4 846 1 782 3 269 14 832

Přírůstky dlouhodobého hmotného majetku v roce 2021 tvoří zejména výstavba vlastních optických sítí a nákup technologického 
majetku, zejména zákaznického zařízení. 

Pozemky 
a budovy

Telekomuni-
kační síťa

Přenosové 
a spojovací 

zařízenía

Ostatnía Nedokončené 
investice 

včetně záloha

Celkem

K 1. lednu 2020

Pořizovací cena 4 999 4 516 17 255 5 119 1 769 33 658

Oprávky -2 527 -2 029 -11 876 -3 034 -1 -19 467

Zůstatková hodnota 2 472 2 487 5 379 2 085 1 768 14 191

Dopad pořízení dceřiné 
společnosti 0 16 0 5 0 21

Přírůstky 12 87 762 270 1 701 2 833

Odpisy -264 -205 -1 419 -451 0 -2 339

Snížení hodnoty 0 0 0 0 0 0

Zrušení snížení hodnoty 0 0 0 0 0 0

Úbytky 0 0 -9 -11 -10 -30

Převody 90 175 476 62 -803 0

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 4 943 4 784 17 434 5 139 2 656 34 956

Oprávky -2 633   -2 224 -12 244 -3 179 0 -20 280

Zůstatková hodnota 2 310 2 560 5 190 1 960 2 656 14 676

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Dlouhodobého hmotného majetku. Tato změna 
souvisí se zavedením nových samostatných kategorií: Telekomunikační síť, Přenosové a spojovací zařízení a Ostatní. Srovnatelné údaje za rok 2020 byly upraveny 
za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Telekomunikační síť ve výši 2 560 mil. Kč, Přenosové a spojovací zařízení ve výši 5 190 mil. Kč a Ostatní ve výši 1 960 mil. 
Kč byly reklasifikovány ze Zařízení a ostatní dlouhodobý majetek. 

Přírůstky dlouhodobého hmotného majetku v roce 2020 tvoří zejména síťová technologie a optická vlákna.
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15.   Aktiva z práva užívání

Skupina má leasingové smlouvy pro různé položky:
a)	� prostory na telekomunikační infrastruktuře třetích stran, střechy a pozemky sloužící k instalaci vlastních telekomunikačních 

zařízení – Skupina využívá prostory na pozemcích třetích stran pro výstavbu vlastních stožárů nebo přenosových věží. Tyto 
stožáry a věže se využívají pro telekomunikační zařízení (např. antény) Skupiny,

b)	� výlučná věcná břemena – věcné břemeno je zákonné právo užívat, přistupovat nebo přecházet po majetku jiných stran  
(např. pozemek nebo společné prostory v budově) pro konkrétní omezený účel. Věcná břemena se udělují zejména z důvodu 
vybudování stožárů nebo průchodu kabelu přes, pod nebo skrz existující pozemek.

c)	 obchody – obchodní prostory v budově nebo nákupním centru,
d)	� technické prostory (méně často v obytných prostorách) – pro umístění a provozování technických zařízení, např. serverů, 

sítových zařízení, atd. 
e)	 kancelářské prostory – slouží zaměstnancům Skupiny jako místo, kde mohou vykonávat svou práci,
f)	� pronajaté okruhy – smlouvy o pronájmu optických vláken.

Níže jsou uvedené zůstatkové hodnoty aktiv z práva užívání Skupiny k 31. prosinci 2021 a 31. prosinci 2020: 

Pronajaté 
pozemky

Pronajaté 
budovy

Pronajaté 
technické 

vybavení a stroje

Celkem

K 1. lednu 2021 

Pořizovací cena 2 019 5 465 2 074 9 558

Oprávky -255 -1 410 -403 -2 068

Zůstatková hodnota 1 764 4 055 1 671 7 490

Přírůstky 109 717 181 1 007

Odpisy -167 -676 -220 -1 063

Snížení hodnoty 0 -33 0 -33

Zrušení snížení hodnoty 0 9 0 9

Úbytky -54 -107 -3 -156

Převody 103 -103 0 0

K 31. prosinci 2021

Pořizovací cena 2 129 5 870 2 216 10 215

Oprávky -374 -2 008 -587 -2 969

Zůstatková hodnota 1755 3 862 1 629 7 246

Přírůstky tvoří nově uzavřené nájemní smlouvy ve výši 83 mil. Kč a prodloužení stávajících smluv ve výši 924 mil. Kč.

Úbytky vznikly předčasným ukončením smluv (přes 300 ukončených smluv v roce 2021) a úpravami stávajících smluv, zejména 
zkrácením doby pronájmu.

Pronajaté 
pozemky

Pronajaté 
budovy

Pronajaté 
technické 

vybavení a stroje 

Celkem

K 1. lednu 2020 

Pořizovací cena 2 255 4 961 2 036 9 252

Oprávky -150 -755 -221              1 126

Zůstatková hodnota 2 105 4 206 1 815 8 126

Přírůstky 135 744 105 984

Odpisy -141 -742 -213 -1 096

Snížení hodnoty 0 3 0 3

Úbytky -335 -156 -36 -527

K 31. prosinci 2020

Pořizovací cena 2 019 5 465 2 074 9 558

Oprávky -255 -1 410 -403 -2 068

Zůstatková hodnota 1 764 4 055 1 671 7 490

Přírůstky tvoří zejména prodloužení smluv a indexace sazbou inflace. Nově uzavřené smlouvy v roce 2020 činily 123 mil.  Kč 

Úbytky představují především předčasné ukončení smluv. Úbytky v kategorii Pronajatých pozemků jsou způsobeny zejména 
změnou smluv ve výši 292 mil. Kč – elektřina se změnila z pevných na variabilní platby, takže kritéria IFRS 16 již nebyla naplněna.  
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16.   Snížení hodnoty goodwillu
Goodwill je vykázaný jako výsledek fúzí. Přehled zfúzovaných společností se Skupinou a výsledný goodwill jsou uvedeny 
v následující tabulce:

31. 12. 2021 31. 12. 2020

T-Systems Czech Republic, a.s. 131 131

GTS Czech s.r.o. 1 144 1 144

CE Colo Czech s.r.o. 100 100

LEMO Internet a.s. 11 11

RegioNET Morava, a.s. 16 16

Planet A, a.s. 190 190

1 592 1 592

Hodnota goodwillu byla testována na snížení hodnoty k 31. prosinci 2021. Skupina je považována za jednu penězotvornou 
jednotku. Zpětně získatelná částka penězotvorné jednotky je stanovena na úrovni hodnoty z užívání. Hodnota z užívání byla 
určena pomocí plánu diskontovaných peněžních toků pro období nadcházejících deseti let s konečnou hodnotou. Desetileté 
období odráží předpoklady pro krátkodobý až střednědobý vývoj na trhu a je vybráno k dosažení stabilního podnikatelského 
výhledu, který je nezbytný pro výpočet perpetuity. Tohoto stabilního výhledu je dosaženo pouze na základě zvoleného horizontu 
plánování, zejména kvůli někdy dlouhým investičním cyklům v telekomunikačním průmyslu a dlouhodobě plánovaným 
a očekávaným investicím na získání a rozšíření práv na využívání spektra. Peněžní toky pro období přesahující deset let byly 
extrapolovány pomocí dlouhodobého tempa růstu uvedeného v tabulce níže. Toto dlouhodobé tempo růstu je v souladu 
s předpověďmi za odvětví, ve kterém Skupina podniká (telekomunikace).

Výpočet budoucích očekávaných peněžních toků je založen na odhadu výnosů, přímých a nepřímých provozních nákladů 
a výdajů na pořízení dlouhodobého majetku pro období 2022–2031.

Tržby z prodeje služeb jsou projektovány separátně pro každou hlavní kategorii (mobil, fix a IT). Mobilní tržby jsou projektovány 
na základě očekávaného počtu předplatitelů v každém roce a očekávané průměrné tržby na zákazníka (“ARPU”). Tržby z prodeje 
v kategoriích fix a IT jsou projektovány na základě očekávaných prodejů a prodejních cen.

Očekávaný počet zákazníků/předplatitelů je založen na minulém vývoji a očekávaném vývoji trhu vedením Skupiny. Výše ARPU 
a prodejních cen je odvozena na základě trendů v odvětví a je zde zohledněna konkurence a ostatní tržní faktory.

Provozní náklady jsou odhadnuty na základě současné struktury podniku, upravené o očekávaný vývoj, restrukturalizace a úsporná 
opatření. Kapitálové výdaje jsou založené na historické zkušenosti vedení Skupiny a plánovaném vývoji fixní a mobilní sítě.

Obecně platí, že projekce výše uvedených složek očekávaných budoucích peněžních toků bere v úvahu očekávaný hospodářský 
vývoj, konkurenci a další tržní faktory, regulaci, stejně jako strategii Skupiny.

Vážený průměr nákladů kapitálu („WACC“) použitý v kalkulaci diskontní míry pro diskontování peněžních toků byl vypočten 
na základě modelu oceňování kapitálových aktiv (Capital Asset Pricing Model - „CAPM“), za použití průměrného koeficientu beta 
společností působících v telekomunikačním odvětví, bezrizikové úrokové míry odvozené pomocí Svenssonovy metody pro 
Německo a upravené o teritoriální rizika, ukazatele zadluženosti odvozeného od obvyklé zadluženosti kotovaných 
telekomunikačních společností a dodatečné rizikové prémie zohledňující průměrné dluhové riziko skupin působících 
v telekomunikačním odvětví. Použitá míra růstu zohledňuje očekávaný ekonomický růst země.

Měření reálné hodnoty je klasifikováno do úrovně 3 v hierarchii stanovené v IFRS 13.

Analýza provedená k 31. prosinci 2021 potvrdila, že zpětně získatelná částka penězotvorné jednotky přesahuje její účetní hodnotu.

V tabulce níže jsou uvedeny hodnoty diskontní míry a míry růstu použité při výpočtu reálné hodnoty pro účely testu snížení 
hodnoty goodwillu provedeného k 31. prosinci 2021 a k 31. prosinci 2020. Tabulka rovněž obsahuje analýzu citlivosti vyjadřující, 
k jakému snížení hodnoty goodwillu by došlo, pokud by se změnily citlivé parametry použité ve výpočtu.
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31. 12. 2021 31. 12. 2020

Diskontní míra

Hodnota použitá ve výpočtu 5,24% 5,06%–5,13%

Při změně na hodnotu 9,24% 9,13%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Míra růstu

Hodnota použitá ve výpočtu 1% 2%

Při změně na hodnotu -1% -2%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Peněžní toky

Při změně o -30% -30%

Potenciální snížení hodnoty (mil. Kč) 0 0

Pokud by se nominální očekávané peněžní toky, diskontní míra, nebo míra dlouhodobého růstu použité pro testování na snížení 
hodnoty změnily pro projektované období tak, jak je popsáno v tabulce výše, nevedly by tyto změny ke snížení hodnoty.

17.   Pohledávky z obchodního styku a jiné pohledávky 

31. 12. 2021 31.1 2. 2020a

Dlouhodobé

Pohledávky ze splátkového prodeje 256 269

Pohledávky z finančního leasingu 14 0

270 269

Krátkodobé

Pohledávky z obchodního styku 4 497 4 740

Pohledávky z cash poolingu 1 378 1 015

Ostatní pohledávky 57 168

Pohledávky z finančního leasingu 2 0

5 934 5 923

a �Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupina v roce 2021 změnila vykazování kategorií v rámci Obchodních a ostatních pohledávek. Srovnatelné 
údaje za rok 2020 byly upraveny za účelem lepší srovnatelnosti následovně: Pohledávky z cash poolingu ve výši 1 015 mil. Kč byly reklasifikovány z Ostatních 
pohledávek, Pohledávky ze splátkového prodeje ve výši 269 mil. Kč byly reklasifikovány z Pohledávek z obchodního styku, Snížení o opravné položky na očekávané 
úvěrové ztráty ve výši 2 059 mil. Kč bylo započteno s Pohledávkami z obchodního styku, zatímco v účetní závěrce za rok 2020 bylo vykázána na samostatném řádku. 

Pohledávky z obchodního styku jsou vykázány v hodnotě snížené o opravnou položku ve výši 2 207 mil. Kč (2020: 2 059 mil. Kč). 
Pokud by procento tvorby opravné položky vzrostlo o 1 % pro každou skupinu prodlení (kromě pohledávek s opravnou položkou 
ve výši 100 %), vzrostla by tvorba opravné položky o 43 mil. Kč (2020: 41 mil. Kč ).

Pohyby opravných položek k pohledávkám se sníženou hodnotou vůči třetím stranám byly následující:

2021 2020

Zůstatek k 1. lednu 2 059 2 511

Netto přírůstek za období 308 340

Použití opravné položky při odpisu pohledávek -160 -792

Zůstatek k 31. prosinci 2 207 2 059
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18.   Aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky

Smluvní aktivum se vykazuje především u smluv s více prvky (např. smlouva o mobilních službách a telefon), kde je větší část 
protiplnění alokována na předem dodanou komponentu (telefon), což vyžaduje dřívější vykázání výnosů.

Smluvní náklady jsou považovány za přírůstkové náklady na získání smlouvy a sestávají zejména z provizí za zprostředkování. 

Smluvní závazky vznikají zejména u jednorázových poplatků a záloh na fakturované služby.

Skupina vykázala následující aktiva a závazky související se smlouvami se zákazníky:

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobá aktiva

Smluvní aktiva 54 31

Opravná položka -6 0

48 31

Smluvní náklady 192 176

Krátkodobá aktiva

Smluvní aktiva 864 585

Opravná položka -7 -6

857 579

Smluvní náklady 529 513

Dlouhodobé závazky

Smluvní závazky 600 483

Krátkodobé závazky

Smluvní závazky 820 722

Výnosy vykázané v účetním období, které byly zahrnuty v počátečním zůstatku smluvních závazků na začátku účetního období, 
byly v roce 2021 ve výši 626 mil. Kč (v roce 2020: 521 mil. Kč). Hodnota transakční ceny přiřazená k závazkům k plnění, které 
nebyly ke konci účetního období splněny, za rok 2021 činila 6 011 mil. Kč (v roce 2020: 4 771 mil. Kč. Vedení očekává, že zbývající 
částka transakční ceny, přidělená nevypořádaným smlouvám k 31. prosinci 2021, bude vykázána do výnosů následovně:  
4 225 mil. Kč v průběhu prvního roku; 1 682 mil. Kč v průběhu druhého roku a 104 mil. Kč v průběhu třetího až desátého roku 
(2020: 3 417 mil. Kč v průběhu prvního roku; 1 265 mil. Kč v průběhu druhého roku a 89 mil. Kč v průběhu třetího až desátého roku).

Mzdové náklady zahrnují rovněž amortizaci kapitalizovaných smluvních nákladů na získání smlouvy se zákazníkem ve výši  
98 mil. Kč v roce 2021 (v roce 2020: 102 mil. Kč) (Poznámka 6).

Provize obchodním partnerům zahrnují rovněž amortizaci kapitalizovaných smluvních nákladů na získání smlouvy se zákazníkem 
ve výši 602 mil. Kč v roce 2021 (v roce 2020: 659 mil. Kč) (Poznámka 9).

Nárůst smluvních aktiv v roce 2021 je způsoben nárůstem prodeje mobilních telefonů v roce 2021 (Poznámka 7). 

19.   Náklady příštích období a ostatní aktiva 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobé 

Náklady příštích období a ostatní dlouhodobá aktiva 610 699

610 699

Krátkodobé

Ostatní náklady příštích období 348 2 209

Zálohy 390 486

Ostatní aktiva 6 4

744 2 699

Ostatní aktiva k 31.prosinci 2020 jsou tvořena zejména zárukou za Českým telekomunikačním úřadem za účast v aukci 5G frekvencí 
v roce 2020 ve výši 1 890 mil. Skupina obdržela příděl spektra v roce 2021 a zaúčtovala částku 1 890 mil. Kč do Dlouhodobého 
nehmotného majetku (Poznámka 13). 
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20.   Zásoby

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Materiál 260 261

Zboží 253 342

513 603

Zásoby jsou vykázány v hodnotě snížené o opravnou položku ve výši 60 mil. Kč (2020: 28 mil. Kč). Tvorba opravné položky 
k zásobám ve výši 44 mil. Kč (2020: 5 mil. Kč) byla vykázána v nákladech na materiál a zboží.

21.   Půjčky 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Půjčky poskytnuté společnosti Deutsche Telekom AG 5 806 4 500

5 806 4 500

Půjčky poskytnuté společnosti Deutsche Telekom AG nebyly zajištěny. Krátkodobý úvěr DTAG se skládá ze dvou individuálních 
závazků se splatností do čtyř a šesti týdnů a s individuální úrokovou sazbou stanovenou na základě tržních podmínek. Ratingy 
jsou uvedeny v Poznámce 3.2.

22.   Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty

K 31. prosinci 2021 zahrnovaly peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty krátkodobé bankovní vklady ve výši 320 mil. Kč  
(31. prosince 2020: 190 mil. Kč).

Peněžní prostředky v bankách mimo cashpooling jsou úročeny pohyblivou úrokovou sazbou, která se odvíjí od denních sazeb 
bankovních vkladů. Krátkodobé investice se uskutečňují na období od jednoho dne do tří měsíců a jsou úročeny příslušnými 
sazbami. Ratingy jsou uvedeny v Poznámce 3.2.

 

23.   Vlastní kapitál

Dne 25. února 2014 se společnost CMobil B.V. stala jediným akcionářem společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. a od 1. března 2015 se 
jediný akcionář přejmenoval na Deutsche Telekom Europe B.V.

K 31. prosinci 2021 měla společnost T-Mobile Czech Republic a.s. schválených a vydaných 520 000 kusů kmenových akcií  
(2020: 520 000 kusů) o jmenovité hodnotě 1 000 Kč na akcii (2020: 1 000 Kč na akcii). Všechny vydané akcie byly plně upsány. 
Všechny akcie představují práva akcionáře podílet se na řízení společnosti T-Mobile Czech Republic a.s., na zisku a likvidačním 
zůstatku při likvidaci společnosti T-Mobile Czech Republic a.s.

Emisní ážio bylo rozeznáno 25. března 1996. S emisním ážiem nejsou spojena žádná zvláštní práva a není stanoven žádný zvláštní 
účel jeho použití.

Ostatní kapitálové fondy obsahují rezervní fond, který je tvořen v souladu se stanovami Společnosti. Statutární rezervní fond 
může být rozdělen na základě rozhodnutí jediného akcionáře. 

Účetní závěrka Skupiny za rok končící 31. prosince 2020 byla schválena jménem představenstva společnosti T-Mobile Czech 
Republic a.s. dne 23. března 2021.

Dne 23. dubna 2021 schválila společnost Deutsche Telekom Europe B.V. při výkonu působnosti Valné hromady Společnosti 
T-Mobile Czech Republic a.s. rozdělení zisku za předchozí rok formou dividendy. V květnu 2021 byly vyplaceny dividendy 
v celkové výši 5 091 milionů Kč (2020: 5 471 mil. Kč), což činilo 9 791 Kč na akcii (2020: 10 521 Kč na akcii).

Schválení rozdělení zisku za rok 2021 proběhne na Valné hromadě plánované na duben 2022.
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24.   Rezervy

Rezerva 
na uvedení 

majetku 
do původního 

stavu

Ostatní Celkem

K 1. lednu 2021 777 888 1 665

Tvorba 8 346 354

Použití 0 -182 -182

Rozpuštění -29 -118 -147

Přesun do krátkodobých závazků 0 0 0

Dopad úroků -32 0 -32

K 31. prosinci 2021 724 934 1 658

Dlouhodobé 724 129 853

Krátkodobé 0 805 805

724 934 1 658

2021 2020

Dlouhodobé 853 862

Krátkodobé 805 803

1 658 1 665

Rezerva na uvedení majetku do původního stavu

Skupina je povinna demontovat, odstranit a uvést do původního stavu majetek související s pronájmem mobilních lokalit 
(Poznámka 2.19). Smlouvy o pronájmu mobilních lokalit mohou obsahovat ustanovení vyžadující uvedení pronajaté lokality 
do původního stavu na konci doby pronájmu, čímž vzniká povinnost uvedení majetku do původního stavu.

Ostatní

Ostatní rezervy tvoří zejména rezervy na regulační a soudní spory a bonusové programy řídících pracovníků. Většinu zůstatku 
ostatních rezerv tvoří zejména rezerva na regulační spor s Evropskou komisí. V roce 2015 Evropská komise zahájila formální řízení 
proti Skupině za možné porušení článku 101 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen TFEU) ve vztahu k omezení konkurence 
v infrastruktuře, a to ve věci omezení inovací, ve věci omezení výše investic a ve věci výměny informací.

Vedení Skupiny posoudilo rezervu na regulační spor, včetně pravděpodobného výsledku, který je založen na množství odhadů 
a předpokladů, a proto neodmyslitelně podléhá značné nejistotě. Na základě odhadované hodnoty výnosů, ke kterým se porušení 
vztahuje, a názoru externích poradců na odhadovaný procentní rozsah, aplikovaný na příslušné výnosy, byla v účetní závěrce 
vykázána rezerva na pokrytí odhadované výše nákladů na vyrovnání pokuty za porušení a souvisejících právních nákladů. Takto 
vykázaná rezerva představuje ze strany vedení nejlepší odhad závazku.

K 31. prosinci 2021 ani k datu vydání této účetní závěrky nebylo od Evropské komise obdrženo finální rozhodnutí, ačkoli si 
Evropská komise vyhrazuje právo vydat takové rozhodnutí po ukončení svého vyšetřování. Dosud nebylo prokázáno, že Skupina 
porušila článek 101 TFEU. Záměrem Skupiny je se v této kauze důrazně hájit, včetně použití všech dostupných cest odvolání, 
bude-li to třeba.
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Analýza citlivosti

Skutečné náklady na uhrazení pokuty se mohou lišit od odhadů a podpůrných předpokladů Skupiny. V souladu s legislativou EU, 
v případě určení výše pokuty za porušení pravidel hospodářské soutěže, je základní výše pokuty odvozena od hodnoty výnosů, až 
do 30 % jejich výše, v závislosti na stupni závažnosti přestupku. Nicméně výše pokuty v žádném případě nemůže překročit 10 % 
celkového obratu Skupiny za předcházející účetní období. Pokud by se procento aplikované Skupinou na příslušné výnosy snížilo 
(zvýšilo) o 1 %, výše rezervy na regulační spor by klesla (vzrostla) o 83 mil. Kč. Počítat rozsah možného dopadu různých metod 
odhadu výnosů, ke kterým se přestupek váže, je neproveditelné. Na základě stávající znalosti existuje vysoká pravděpodobnost, 
že výsledky v příštím účetním období budou odlišné od předpokladů použitých vedením Skupiny a výše rezervy na regulační spor 
bude vyžadovat významnou úpravu.

25.   Závazky z obchodního styku a jiné závazky 

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Dlouhodobé

Finanční závazky z kapitalizovaných vysílacích práv 0 44

Jiné závazky 24 6

24 50

Krátkodobé

Závazky z obchodního styku 1 867 2 093

Nevyfakturované dodávky 2 224 2 535

Finanční závazky z kapitalizovaných vysílacích práv 107 126

Jiné závazky 36 53

4 234 4 807

26.   Závazky z pronájmu

31. 12. 2021 31. 12. 2020 

Do 1 roku 735 854

1 až 5 let 2 402 2 690

Nad 5 let 3 287 3 522

Celkem Závazky z pronájmu 6 424 7 066

Celkové nediskontované peněžní toky jsou uvedeny v Poznámce 3.3.

Podle IFRS 16 modelu účtování na straně nájemce, Skupina vykazuje aktiva z práva užívání, které představují její právo na užívání 
podkladového aktiva a závazek z pronájmu, který představuje povinnost platit leasingové splátky (Poznámka 15).
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27.   Vliv leasingových smluv

V tabulce jsou uvedeny hodnoty z leasingových smluv vykázané do zisku nebo ztráty: 

2021 2020

Odpisy aktiv z práva užívání (Poznámka 15) 1 096 1 093

Snížení hodnoty aktiv z práva užívání -9 -15

Úrokové náklady ze závazků z pronájmu (Poznámka 11) 233 241

Za rok končící 31. prosince 1 320 1 319

28.   Ostatní závazky

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Krátkodobé 

Závazky za zaměstnanci 776 654

Ostatní daně a sociální zabezpečení 201 147

Jiné závazky 90 102

1 067 904

29.   Zveřejnění peněžních toků

Sesouhlasení peněžních toků použitých ve finanční činnosti je následující: 

Závazky 
z pronájmu 
(Poznámka 

26)

Ostatní 
úročené 
závazky 

(Poznámka 
25)

Bankovní 
úvěry a 

kontokorenty

K 1. lednu 2020 7 558 206 0

Přírůstky 983 196 306

Nepeněžní pohyby -545 0 0

Peněžní toky použité ve finanční činnosti -1 171 -232 -306

Úrok 241 0 0

K 31. prosinci 2020 7 066 170 0

K 1. lednu 2021 7 066 170 0

Přírůstky 1 007 97 0

Nepeněžní pohyby -165 0 0

Peněžní toky použité ve finanční činnosti -1 717 -160 0

Úrok 233 0 0

K 31. prosinci 2021 6 424 107 0

Nepeněžní pohyby obsahují nepeněžní rozpuštění závazků vyplývající ze změn v podmínkách smluv a z předčasného ukončení smluv. 
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30.   Smluvní závazky

Smluvní závazky Skupiny k 31. prosinci 2021 a k 31. prosinci 2020 byly následující:

31. 12. 2021 31. 12. 2020

Pořízení dlouhodobého hmotného majetku 2 105 1 382

Pořízení dlouhodobého nehmotného majetku 183 59

Pořízení služeb a zásob 2 735 1 870

5 023 3 311

31.   Transakce se spřízněnými osobami

Pohledávky Závazky Smluvní závazky

2021 2020 2021 2020 2021 2020

DTAG 7 226 5 566 90 126 8 2

Ostatní společnosti  
ve skupině DTAG 

489 635 556 779 75 57

7 715 6 201 646 905 83 59

Skupina obchoduje se svými dceřinými společnostmi (Planet A, CE Colo) a se svojí hlavní mateřskou společností, Deutsche 
Telekom AG a jejími dceřinými společnostmi, přidruženými společnostmi a společnými podniky. Obchodní transakce se týkají 
hlavně telefonních hovorů a jiné komunikace, která prochází sítěmi spřízněných osob. 

DTAG
Ostatní společnosti  

ve skupině DTAG 

2021 2020 2021 2020

Prodej a výnosy:

Výnosy z propojovacích poplatků a roamingu 0 0 603 704

Výnosy ze systémových a IT řešení 197 84 596 601

Výnosy z přefakturace služeb 0 0 188 183

Ostatní výnosy 45 76 126 104

242 160 1 513 1 592

Nákupy: 0 0 772 769

Náklady z propojovacích poplatků a roamingu 153 134 208 282

Náklady z přefakturace služeb 0 0 178 226

Ostatní nákupy 102 3 88 109

255 137 1 246 1 386

Ostatní transakce zahrnují datové služby, služby v oblasti řízení a poradenství, ostatní služby a nákup dlouhodobého hmotného 
a nehmotného majetku. 

Skupina nakoupila od Deutsche Telekom AG cizí měny v hodnotě 3 352 mil. Kč (2020: 2 417 mil. Kč), v nich jsou zahrnuty zejména 
měnové forwardy a swapy. Cena je stanovena na úrovni nejlepší tržní nabídky.

Skupina poskytla k 31. prosinci 2021 krátkodobou půjčku společnosti DTAG ve výši 5 806 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 4 500 mil. Kč). 
Splatnosti jsou uvedeny v Poznámce 21.

V roce 2021 ani v roce 2020 Skupina neuskutečnila žádné transakce se svou přímou mateřskou společností Deutsche Telekom 
Europe B.V.

Všechny transakce se spřízněnými osobami jsou prováděny dle zásady obvyklých tržních podmínek.
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Odměny klíčových členů vedení

Mezi klíčové členy vedení, k 31. prosinci 2021 celkem 19 (2020: 17), patří členové výkonného vedení, představenstva a dozorčí 
rady. Za účelem věrného a poctivého zobrazení účetní závěrky Skupiny v roce 2021 změnila vykazování klíčových členů vedení. 
Mezi klíčové členy vedení v roce 2020 patří také ostatní výkonní manažeři.

Od 1. července 2016 mají společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. a Slovak Telekom společné výkonné vedení. Všichni členové 
vedení jsou zodpovědní za obchodní a manažerské aktivity společnosti na českém i slovenském trhu. Počet klíčových členů 
vedení zahrnuje všechny členy výkonného vedení bez ohledu na to, zda jsou zaměstnanci společnosti T-Mobile Czech Republic a.s. 
nebo Slovak Telekom. Tabulka níže zahrnuje pouze odměny klíčových členů vedení ve společnosti T-Mobile Czech Republic a.s.

2021 2020

Krátkodobé zaměstnanecké požitky 74 50

Náklady na důchodové plány se stanovenými příspěvky 1 0

Úhrady vázané na akcie 4 0

79 50

		
Skupina DTAG svým členům výkonného vedení nabízí několik dlouhodobých bonusových plánů, v rámci nichž je každý rok 
vytvořena nová tranše s dobou platnosti 4 roky. Na výplatu těchto bonusových plánů byla k 31. prosinci 2021 vykázána celková 
rezerva ve výši 78 mil. Kč (k 31. prosinci 2020: 58 mil. Kč). V roce 2021 Skupina vyplatila z titulu těchto dlouhodobých bonusových 
plánů 17 mil. Kč (2020: 25 mil. Kč), které jsou vykázány v rámci osobních nákladů.

32.   Podmíněné závazky

Vedení Skupiny si není vědomo žádných skutečností, které by v budoucnosti mohly vést ke vzniku významného potenciálního 
závazku. 

33.   Následné události

Koncem února 2022 pokračující politické napětí mezi Ruskem a Ukrajinou eskalovalo v konflikt s vojenskou invazí Ruska 
na Ukrajinu. Celosvětovou reakcí na ruské porušení mezinárodního práva a agresi vůči Ukrajině bylo uvalení rozsáhlých sankcí 
a omezení podnikatelské činnosti. Tyto skutečnosti považujeme za neupravující následné události.  Celkový dopad posledního 
vývoje se projevil zvýšenou volatilitou na finančních a komoditních trzích a dalšími důsledky pro ekonomiku. Podnikatelská rizika 
zahrnující nepříznivé dopady ekonomických sankcí uvalených na Rusko, přerušení podnikání (včetně dodavatelských řetězců), 
zvýšený výskyt kybernetických útoků, riziko porušení právních a regulatorních pravidel a mnoho dalších je obtížné posoudit 
a jejich celkový vliv a možné účinky nejsou v tuto chvíli známy.

K datu schválení této účetní závěrky nejsou známy žádné další významné následné události, které by měly vliv na účetní závěrku 
k 31. prosinci 2021.
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